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Valmistajan osoite ja yhteys-
tiedot

STILL GmbH
Berzeliusstraße 10
22113 Hamburg, Germany
Puh. +49 (0) 40 73390
Faksi: +49 (0) 40 7339 1622
Sähköposti: info@still.de
WWW-sivusto: http://www.still.de

Varaosaluettelo
Voit pyytää ladattavaa versiota varaosaluett-
elosta menemällä osoitteeseen https://spare-
partlist.still.eu tai skannaamalla vieressä nä-
kyvä QR-koodi.

Kirjoita nettisivulla olevaan kenttään seuraava
salasana: Spareparts24!

Kirjoita seuraavaksi avautuvalla sivulla sähkö-
postiosoitteesi ja trukin sarjanumero, niin saat
sähköpostiviestin, jossa olevasta linkistä voit
ladata varaosaluettelon.

Teollisuustrukin työnantajaa
koskevat säännöt
Näiden käyttöohjeiden lisäksi saatavilla ovat
myös menettelyohjeet, joissa annetaan lisätie-
toja teollisuustrukkiyritysten työnantajille.

Tässä oppaassa annetaan teollisuustrukkien
käsittelyä koskevia ohjeita:
● Kullekin käyttöalueelle soveltuvan teolli-

suustrukin valintaa koskevat tiedot
● Teollisuustrukkien turvallisen käytön edelly-

tykset
● Teollisuustrukkien käyttöä koskevat tiedot
● Teollisuustrukkien kuljettamista, ensimmäis-

tä käyttökertaa ja säilyttämistä koskevat tie-
dot
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Internet-osoite ja QR-koodi
Tietoja voi tarkastella milloin vain menemällä
osoitteeseen https://m.still.de/vdma tai skan-
naamalla QR-koodin.
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1

Alkusanat



Teollisuustrukki
Tekninen kuvaus
Yleistä
Nelipyöräiset LXT 120-, 180-, 250- ja 350-ve-
totrukit sekä LXW 20- ja 30-ajotasotrukit sopi-
vat sisä- ja ulkokäyttöön. LXT-mallit vetävät
kokonaispainoltaan enintään 35 tonnin perä-
vaunuja. LXW-malleissa voi kuljettaa enintään
3 tonnin kuormia. Huoltovapaa 80 V:n AC-
moottori kiihdyttää vetotrukkeja ja ajotasotruk-
keja enimmäisnopeuteen 25 km/h.

Mukana voi kulkea enintään yksi henkilö apu-
kuljettajan istuimella.

"STILL Easy Control" -näyttö- ja ohjausyksikkö
hallinnoi kaikkia toimintoja, joita voimansiirron
ohjauslaitteet eivät käytä. Ajo-olosuhteita kos-
kevat tiedot ja kaikki viestit näytetään suures-
sa värinäytössä. Näyttö- ja ohjausyksikkö las-
kee akun nykyisen lataustilan ja valitun ajo-oh-
jelman avulla jäljellä olevan käyttöajan, jonka
jälkeen akku on ladattava, ja näyttää tiedon
näytöllä. Lisäksi se tukee FleetManager 4.x
-toimintoja.

LXT-malleja on neljä ja LXW-malleja kaksi:

Vetotrukit
● 12 t:n / 18 t:n vetotrukki, jossa erittäin lyhyt

akseliväli (VSWB)
● 25 t:n vetotrukki, jossa lyhyt akseliväli

(SWB)
● 25 t:n vetotrukki, jossa pitkä akseliväli

(LWB)
● 35 t:n vetotrukki, jossa erittäin pitkä akseli-

väli (VLWB)

Ajotasotrukki
● 2 t:n ajotasotrukki, jossa pitkä akseliväli

(LWB)
● 3 t:n ajotasotrukki, jossa pitkä akseliväli

(LWB)
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Aputoiminnot

Eri aputoimintoja on saatavilla lisävarusteena.
Ne avustavat kuljettajaa työssään.
● Descent Speed Regulation (DSR) avus-

taa kuljettajaa aktiivisesti kaltevilla pinnoil-
la ajettaessa. Siitä on saatavana kolme eri
versiota: "DSR Basic", "DSR Eco" ja "DSR
Premium".

Jarrujärjestelmä

Jarrujärjestelmä koostuu kolmesta erillisestä
jarrusta:
● Käyttöjarru
● Sähköjarru
● Sähkötoiminen seisontajarru

Trukin ohjausyksikkö estää pyöriä lukkiutu-
masta kokonaan jarrutuksen aikana. Järjestel-
mä toimii samalla tavalla kuin henkilöauton
lukkiutumaton jarrujärjestelmä.

Hydraulijärjestelmä
Hydraulijärjestelmä syöttää hydrauliohjausta ja
jarrujärjestelmän kahta erillistä hydraulipiiriä.

Voimansiirto
LTX/LXW 120/350 -mallia ohjataan kumman-
kin takapyörän kautta taka-akselin huoltova-
pailla 80 V:n AC-käyttölaitteilla.

Virtalähteenä on lyijyhappo- tai litiumioniakku,
johon pääsee ja jonka voi vaihtaa sivulta.

Kuljettaja voi vaikuttaa trukin energiankulutuk-
seen ja suorituskykyyn "Blue-Q"-tehokkuusti-
lan avulla. Haluttu asetus nykyiselle käytölle
voidaan valita näyttö-yhdistelmämittarista.

Ohjaus
Trukissa on takaiskuton, hydrostaattinen etu-
pyöräohjausjärjestelmä, joten sen kääntösäde
on pieni.

Käyttö
Vetotrukin ja ajotasotrukin takaosassa olevia
peruutuksen ryömintätoiminnon säätimiä (lisä-
varuste) käyttämällä perävaunua voidaan lä-
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hestyä turvallisesti siten, että kuljettaja ohjaa
trukkia ohjaamon ulkopuolelta.

"STILL Easy Control" -näyttö- ja ohjausyksik-
kö helpottaa trukin päivittäistä käyttöä yksilölli-
sesti määritettävien suosikkien avulla. Näyttö-
ja ohjausyksikkö myös valvoo teollisuustrukin
toimintoja.

Lisävarusteet
● Kaksi ohjaamon oven lukon ja virtalukon

avainta
● "FleetManager"- Kulkukortti (lisävaruste)
● RFID-siru (lisävaruste)
● Työkalu seisontajarrun vapauttamiseen hä-

tätilanteessa
● Varoituskortti, jossa ilmoitetaan, että sei-

sontajarru on vapautettu hätätilanteen vuok-
si

Yleistä
Näissä käyttöohjeissa kuvattu teollisuustrukki
on soveltuvien standardien ja turvallisuussää-
dösten mukainen.

Jos teollisuustrukkia käytetään yleisillä teillä,
sen on noudatettava kyseisen käyttömaan
kansallisia säädöksiä. Rekisteröinti on hankit-
tava asianmukaisesta virastosta.

Teollisuustrukin toiminta perustuu uusimpaan
tekniikkaan. Noudattamalla näitä käyttöohjeita
teollisuustrukin käyttö on turvallista. Jos näitä
käyttöohjeita noudatetaan, teollisuustrukin toi-
mintakyky ja luvatut ominaisuudet säilyvät.

Tutustu teknologiaan ja sen turvalliseen käyt-
töön: Käyttöohjeista löydät kaikki tärkeät tiedot
ja ohjeet, joita noudattamalla vältät onnetto-
muudet ja pidät trukin käyttökunnossa takuun
umpeutumisen jälkeenkin.

Tämän vuoksi:

– Lue käyttöohjeet ennen teollisuustrukin
käyttöönottoa ja noudata niissä annettuja
ohjeita.

– Noudata kaikkia käyttöohjeissa ja teolli-
suustrukissa olevia turvallisuusohjeita.
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Vaatimustenmukaisuusmerkki
Valmistaja käyttää vaatimustenmukaisuus-
merkkiä osoittamaan, että teollisuustrukki on
myyntihetkellä voimassa olleiden sovelletta-
vien direktiivien vaatimusten mukainen:
● CE: Euroopan unionissa (EU)
● UKCA: Isossa-Britanniassa
● EAC: Euraasian talousliiton alueella

Vaatimustenmukaisuusmerkki on tyyppikilves-
sä. Vaatimustenmukaisuusvakuutus on annet-
tu EU:n ja Ison-Britannian markkina-alueille.

Teollisuustrukkiin tehty luvaton rakenteellinen
muutos tai lisäys voi vaarantaa turvallisuu-
den ja täten mitätöidä vaatimustenmukaisuus-
vakuutuksen.

conformity symbols
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Vakuutus, joka vastaa vaatimustenmukaisuusvakuutuksen sisältöä

 

   

 

   
Vakuutus

 
 
STILL GmbH
Berzeliusstraße 10
22113 Hamburg, Germany
   
   
   
Vakuutamme, että alla määritetty kone on mainittujen standardien uusimpien voimassa olevien
versioiden mukainen.
   
Trukkityyppi3) näiden käyttöohjeiden mukaisesti
Malli näiden käyttöohjeiden mukaisesti
   
– "Konedirektiivi 2006/42/EY" 1)

− "Supply of Machinery Safety Regulations (Koneenvalmistuksen turvallisuusmääräykset)
2008, 2008 No. 1597" 2)

 
   
Teknisen rakennetiedoston laatimiseen valtuutettu henkilö:
   
Katso vaatimustenmukaisuusvakuutus
   
   
STILL GmbH
   
   

1) Euroopan unionin, EU:n hakijavaltijoiden, Euroopan vapaakauppajärjestön valtioiden ja Sveit-
sin markkina-alueille
2) Iso-Britannian markkina-alueelle
3) Vetotrukki, ajotasotrukki tai lentokentillä käytettävät trukit: lentokoneiden maahuolintakalusto

Vaatimustenmukaisuusvakuutus toimitetaan
teollisuustrukin mukana. Vaatimustenmukai-
suusvakuutus ilmoittaa koneen olevan seuraa-
vien säädösten vaatimusten mukainen: EY-
konedirektiivi ja Supply of Machinery Safe-
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ty Regulations (Koneenvalmistuksen turvalli-
suusmääräykset) 2008, 2008 No. 1597.

Teollisuustrukkiin tehty luvaton rakenteellinen
muutos tai lisäys voi vaarantaa turvallisuu-
den ja täten mitätöidä vaatimustenmukaisuus-
vakuutuksen.

Vaatimustenmukaisuusvakuutus on säilytettä-
vä huolellisesti, ja se on tarvittaessa esitettävä
viranomaisille. Jos teollisuustrukki myydään,
vakuutus on toimitettava uudelle omistajalle.

Tietoja teollisuustrukista

Teollisuustrukki tarjoaa optimaalista taloudel-
lista tehokkuutta, turvallisuutta ja ajomuka-
vuutta. Näiden ominaisuuksien ylläpitäminen
ja niiden tarjoamien etujen hyödyntäminen on
pääasiassa työnantajan ja kuljettajan vastuul-
la.

Nämä käyttöohjeet sisältävät kaikki teollisuus-
trukin käyttöönottoa, ajamista, ylläpitoa ja kor-
jausta koskevat ohjeet.

Noudata käyttöohjeita ja tee säännöllisesti ja
määräajoin tehtävät työt huoltoa ja käyttöval-
miuden ylläpitämistä koskevien ohjeiden mu-
kaisesti.

Jotta takuu pysyy voimassa ja turvallisuus voi-
daan varmistaa, kaikki huoltotyöt on annetta-
va valtuutetun huoltoliikkeen valtuuttaman am-
mattitaitoisen henkilön tehtäväksi.

Käytetyt standardit
Tämä teollisuustrukki on standardin EN
ISO 3691-1 mukainen (Trukkien turvallisuus
— Moottorikäyttöiset trukit, joiden nostokyky ei
ylitä 10 000 kg ja vetotrukit, joiden vetokyky ei
ylitä 20 000 N — Osa 1: Yleiset vaatimukset)
ja vastaa EU:n konedirektiivin 2006/42/EY tär-
keimpiä vaatimuksia.

Lisäksi se on sähkömagneettista yhteenso-
pivuutta koskevan EN 12895 -standardin
ja sen sähkökäyttöisiä trukkeja koskevien
muutosten mukainen ja noudattaa direktiivin
2004/108/ETY olennaisia vaatimuksia.

Äänenpainetason testaus on tehty EN 12053
-standardin mukaisesti.
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Tärinätason testaus on tehty EN 13059- ja EN
12096 -standardien mukaisesti.

Tekniset huomautukset
Lähetä kaikki varaosien tilauksiin liittyvät kysy-
mykset valtuutettuun huoltoliikkeeseen. Muista
antaa oikea toimitusosoite.

Käytä korjaustöissä vain aitoja varaosia. Vain
siten voidaan taata, että teollisuustrukki säilyy
alkuperäisten teknisten standardien mukaise-
na.

Kun tilaat varaosia, ilmoita varaosan numero
ja seuraavat trukin tiedot:

Trukkityyppi:
 

Sarjanumero/valmistusvuosi:
 

Toimituspäivä:
 

Kun vastaanotat trukin, kopioi tunnistekilvis-
sä olevat tiedot tähän käyttöohjeeseen tule-
vaa käyttöä varten. Nämä tiedot ovat toiminto-
konsolin tunnistekilvessä. Suosittelemme, et-
tä siirrät tiedot tähän käyttöohjeeseen tulevaa
käyttöä varten.

Teollisuustrukin vastaanotto
Kaikki teollisuustrukit tarkistetaan perusteelli-
sesti tehtaalla. Näin taataan, että se on moit-
teettomassa kunnossa ja täysin varustettu en-
nen kuljettamista.

Jotta ongelmilta ja toimintahäiriöiltä vältyttäi-
siin myös jatkossa, pyydämme asiakasta var-
mistamaan, että trukki on luovutettaessa toi-
mintakuntoinen ja täysin varusteltu.

Trukin mukana toimitetaan seuraavat tekniset
asiakirjat:
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● Käyttöohjeet
● Työlaitteiden, lisälaitteiden tai Customer

Option (CO) -lisävarusteen käyttöohjeet tar-
vittaessa

● EY-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Merkintäkohdat
Vetotrukin takaosa

Kennzeichnungsstellen LXT STILL Schlepper_hinten

1

1

1
16

4

11 12

9
10 11

12

4

16 7
7

7

16

2 3

2
5

6
5

8

6

9 10

3

3 1413
13

15

13
14 15

8

Saksan liikennesääntöjen mukainen merkin-
tä: Enimmäisnopeus
Tarrat ja kilvet: Hydrauliöljysäiliö
Varoitusmerkki: Puristumisvaara

Tarrat ja kilvet: Varoitus / Lue käyttöohjeet

1

2
3
4
5

Tarrat ja kilvet: Suurin hinattava kuorma
Tarrat ja kilvet: Nostovälineen kiinnityskohta
Tarrat ja kilvet: Suurin hinattava kuorma
Tietokilpi: Li-Ion Technology
Tietokilpi: Li-Ion Ready
Tietokilpi: Li-Ion Technology

6
7
8
9
10
11
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Tietokilpi: PB-Technology

Tarrat ja kilvet: 12 V:n pistorasia

12
13
14

Tarrat ja kilvet: 24 V:n pistorasia
Kilpi: Rengaspaine

15
16

Alkusanat1
Teollisuustrukki

 10 50078078012 FI - 09/2023  -  07



Vetotrukin etuosa

Kennzeichnungsstellen LXT STILL Schlepper_vorne

VDE-Prüfung

geprüft gemäß
DIN VDE 0701-0702

00
09
38
69
94

Type- Modèle- Typ   /  Serial no.- No. de série- Serien-Nr.   /  year- année- Baujahr

Industrial truck / Chariot de manutention / Flurförderzeug
Payload
Charge utile
Nutzlast

Unladen mass
Masse à vide
Leergewicht

max.

kg

V

kW

N/05‘
N/60‘

kg

kg

kg
kg

kg
front/avant/vorne

rear/arr./hinten
Perm.axle loadings/Charges admiss.par

essieu/zul.Achslasten
see operating instructions
voir Mode d‘emploi
siehe Betriebsanleitung

*

*
min.

Battery voltage
Tension battery
Batteriespannung
Rated drive power
Puissance motr. nom.
Nenn-Antriebsleistung
Towing force
Force de train.
Zugkraft

19
20

17
28
29

26
27

24

22

22

22

25

25
30
31

31
30

25

24 23
19

19

21

24

21

34

34

33

33

32

32

18

23

17

20

19

19
18

28 29

26 27

Saksan liikennesääntöjen mukainen merkin-
tä: Enimmäisnopeus

17 Tarrat ja kilvet: Kiinnitä turvavyö (lentokonei-
den maahuolintakalusto)
Varoitusmerkki: Puristumisvaara

18

19
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Tarrat ja kilvet: Akkutilan kannen lukitus
Tarrat ja kilvet: Akkukaapelin poikkileikkaus
Tarrat ja kilvet: Nostovälineen kiinnityskohta

Kilpi: Rengaspaine
Tarrat ja kilvet: Varoitus / Lue käyttöohjeet
Tietokilpi: Li-Ion Technology
Tietokilpi: Li-Ion Ready

20
21
22
23
24
25
26
27

Tietokilpi: Li-Ion Technology
Tietokilpi: PB-Technology
Tyyppikilpi
Tarrat ja kilvet: Saksan liikennesääntöjen
mukaiset tiedot
Tarrapaneeli: Akun huolto
Tarrapaneeli: Säännöllinen testaus
Tarrapaneeli: VDE-testi

28
29
30
31

32
33
34

Ajotasotrukin takaosa

Saksan liikennesääntöjen mukainen merkin-
tä: Enimmäisnopeus
Tarrat ja kilvet: Hydrauliöljysäiliö
Varoitusmerkki: Puristumisvaara

Tarrat ja kilvet: Varoitus / Lue käyttöohjeet
Tarrat ja kilvet: Suurin hinattava kuorma

1

2
3
4
5
6

Tarrat ja kilvet: Nostovälineen kiinnityskohta
Tarrat ja kilvet: Suurin hinattava kuorma
Tietokilpi: Li-Ion Technology
Tietokilpi: Li-Ion Ready
Tietokilpi: Li-Ion Technology
Tietokilpi: PB-Technology

7
8
9
10
11
12
13

Alkusanat1
Teollisuustrukki

 12 50078078012 FI - 09/2023  -  07



Tarrat ja kilvet: 12 V:n pistorasia
Tarrat ja kilvet: 24 V:n pistorasia

14
15

Kilpi: Rengaspaine16

Ajotasotrukin etuosa

Kennzeichnungsstellen LXT STILL Plattformwagen_vorne

VDE-Prüfung

geprüft gemäß
DIN VDE 0701-0702

00
09
38
69
94

Type- Modèle- Typ   /  Serial no.- No. de série- Serien-Nr.   /  year- année- Baujahr

Industrial truck / Chariot de manutention / Flurförderzeug
Payload
Charge utile
Nutzlast

Unladen mass
Masse à vide
Leergewicht

max.

kg

V

kW

N/05‘
N/60‘

kg

kg

kg
kg

kg
front/avant/vorne

rear/arr./hinten
Perm.axle loadings/Charges admiss.par

essieu/zul.Achslasten
see operating instructions
voir Mode d‘emploi
siehe Betriebsanleitung

*

*
min.

Battery voltage
Tension battery
Batteriespannung
Rated drive power
Puissance motr. nom.
Nenn-Antriebsleistung
Towing force
Force de train.
Zugkraft

19
20

17
28
29

26
27

24

22

22

22

25

25
30
31

31
30

25

24 23
19

19

21

24

21
34

34

33

33

32

32

18

23

17

20

19

19
18

28 29

26 27
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Saksan liikennesääntöjen mukainen merkin-
tä: Enimmäisnopeus
Tarrat ja kilvet: Kiinnitä turvavyö (lentokonei-
den maahuolintakalusto)
Varoitusmerkki: Puristumisvaara
Tarrat ja kilvet: Akkutilan kannen lukitus
Tarrat ja kilvet: Akkukaapelin poikkileikkaus
Tarrat ja kilvet: Nostovälineen kiinnityskohta

17

18

19
20
21
22
23

Kilpi: Rengaspaine
Tarrat ja kilvet: Varoitus / Lue käyttöohjeet
Tietokilpi: Li-Ion Technology
Tietokilpi: Li-Ion Ready
Tietokilpi: Li-Ion Technology
Tietokilpi: PB-Technology
Tyyppikilpi
Tarrat ja kilvet: Saksan liikennesääntöjen
mukaiset tiedot

24
25
26
27
28
29
30
31

Akun luukku / akku

Tarrat ja kilvet: Varoitus / Lue käyttöohjeet
Varoitusmerkki: Puristumisvaara
Varoitusmerkki: Leikkautumisvaara

1
2
3

Tarrat ja kilvet: Akkukaapelin poikkileikkaus
Kuva: Akkukaapelin suojuksen oikea käyttö

4
5
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Trukkiversiot
Vetotrukit
● 12 t / 18 t erittäin lyhyt akseliväli
● 25 t lyhyt akseliväli
● 25 t pitkä akseliväli
● 35 t erittäin pitkä akseliväli

Ajotasotrukki
● 2 t pitkä akseliväli
● 3 t pitkä akseliväli

Tyyppikilpi
1 Malli/sarjanumero/valmistusvuosi
2 Omapaino
3 Akun enimmäispaino / akun vähimmäis-

paino
4 Sallitut etu- ja taka-akselipainot
5 Paikkamerkki datamatriisikoodille
6 Yhdenmukaisuusmerkintä: CE-merkintä

EU:n, EU:n hakijavaltioiden, Euroopan
vapaakauppajärjestön valtioiden ja Sveit-
sin markkina-alueille; UKCA-merkintä
Iso-Britannian markkina-alueelle; EAC-
merkintä Euraasian talousliiton markkina-
alueille

7 vetovoima
8 Nimellisajoteho
9 Akkujännite
10 Hyötykuorma

 OHJE

● Tyyppikilvessä voi olla useita vaatimusten-
mukaisuusmerkkejä.

● EAC-merkintä voi sijaita myös tyyppikilven
välittömässä läheisyydessä

Erityisominaisuus lentokenttäkäyttöä
varten
Jos teollisuustrukkia käytetään lentokentällä,
trukin tunnus tyyppikilvessä on

"Aircraft groud equipment / Matériel au sol
pour Aéroport / Luftfahrt-Bodengerät".



Alkusanat 1
Teollisuustrukki

 1550078078012 FI - 09/2023  -  07



Teollisuustrukin käyttäminen
Käyttötarkoitus
Näissä käyttöohjeissa kuvattu teollisuustrukki
soveltuu kuormien vetämiseen ja kuljettami-
seen.

Teollisuustrukkia saa käyttää vain näissä käyt-
töohjeissa määriteltyyn ja kuvattuun tarkoituk-
seen.

Jos trukkia halutaan käyttää muuhun kuin
käyttöohjeessa määriteltyyn tarkoitukseen,
valmistajan ja tarvittaessa myös asianmukai-
sen viranomaisen lupa on hankittava etukä-
teen, jotta vältetään vaaratilanteet.

Ohjeiden vastainen käyttö
Jos trukkia käytetään asiattomasti, mahdolli-
sista vaaratilanteista on vastuussa kuljettaja
tai hänen työnantajansa, ei valmistaja. Katso
luku "Vastuuhenkilöiden määritelmät".

Trukkia saa käyttää vain tässä käyttöohjeessa
määritettyihin tarkoituksiin.

Teollisuustrukkia ei saa käyttää seuraavissa
paikoissa:
● räjähdysvaaralliset alueet
● alueet, jotka voivat aiheuttaa ruostumista
● erittäin pölyiset alueet

Kuljettajan lisäksi mukana voi kulkea enintään
yksi henkilö apukuljettajan istuimella.

Lastausalueella ei saa kuljettaa ihmisiä.

Älä kuljeta matkustajia perävaunussa, ellei si-
tä ole erityisesti suunniteltu matkustajien kul-
jettamiseen.
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Käyttöpaikka
 HUOMIO

Akut voivat jäätyä!
Jos teollisuustrukki pysäköidään pitkäksi aikaa alle
–10 °C:n lämpötilaan, akut jäähtyvät. Akkuhappo voi
jäätyä ja vaurioittaa akkuja. Teollisuustrukki ei tällöin
ole käyttökunnossa.
– Jos ympäristön lämpötila on alle –10 °C, pysäköi

teollisuustrukki vain lyhyeksi aikaa.

Trukkia voi käyttää ulkona ja rakennuksissa.
Trukilla saa ajaa yleisillä teillä vain, jos siinä
on tieliikennelain "StVZO" mukaiset varuste-
versiot.

Jos teollisuustrukkia käytetään yleisillä teillä,
sen on noudatettava kyseisen käyttömaan
kansallisia säädöksiä.

Alustan on oltava karkea ja kestettävä kuor-
man paino (betoni, asfaltti). Kulkureittien, työs-
kentelyalueiden ja käytäväleveyksien on olta-
va tässä käyttöohjeessa annettujen määritys-
ten mukaiset, katso luku "Kulkureitit".

Kaltevilla pinnoilla voi ajaa annettujen teknis-
ten ja muiden tietojen mukaisesti. Katso lu-
ku "Kulkureitit". Teollisuustrukkia voi käyttää
sisätiloissa ja ulkona sekä kylmässä että kuu-
massa ilmastossa (lämpötila-alue: –20 °C...
+40 °C).

Jos teollisuustrukkia käytetään kylmätilassa,
se täytyy varustaa asianmukaisesti ja tarvit-
taessa sen on oltava hyväksytty kyseiseen
ympäristöön.

Työnantajan on varmistettava käyttötarkoituk-
seen sopiva paloturvallisuus teollisuustrukin
ympäristössä. Työnantajan on varmistettava
käyttötarkoituksen mukaan, että teollisuustru-
kissa on lisäpalosuojaus. Jos olet epävarma,
kysy neuvoa asianmukaisilta valvontavirano-
maisilta.
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Tietoja oppaasta
Asiakirjojen sisältö
● Teollisuustrukin alkuperäiset käyttöohjeet
● Näyttö-yhdistelmämittarin alkuperäiset käyt-

töohjeet
● Litiumioniakun (lisävaruste) alkuperäiset

käyttöohjeet
● Niiden asennettujen lisävarusteiden käyttö-

ohjeet, joita ei mainita edellä mainituissa al-
kuperäisissä käyttöohjeissa

● Lisävarusteen käyttöohjeet tai lisälehdet (te-
ollisuustrukin varusteiden mukaan)

Näissä käyttöohjeissa kuvataan kaikki teolli-
suustrukin turvalliseen käyttöön ja asianmu-
kaiseen huoltoon tarvittavat toimet. Ne kos-
kevat kaikkia käyttöohjeen painamishetkellä
myynnissä olevia malleja. Asiakkaalle erik-
seen suunnitelluille malleille (lisävaruste) toi-
mitetaan erilliset käyttöohjeet. Jos sinulla on
kysyttävää, ota yhteys valtuutettuun huoltoliik-
keeseen.

Kirjoita tyyppikilvessä oleva sarjanumero ja
valmistusvuosi:

Sarjanro...............................................

Valmistusvuo-
si...................................................

Ilmoita sarjanumero kaikkien teknisten tiedus-
teluiden yhteydessä.

Jokaisen teollisuustrukin mukana toimitetaan
käyttöohjeet. Nämä ohjeet on säilytettävä huo-
lellisesti, ja niiden on oltava aina kuljettajan ja
työnantajan käytettävissä. Niiden säilytyspaik-
ka ilmoitetaan osiossa "Ohjaamon yleiskuva".

Jos käyttöohjeet häviävät, työnantajan on han-
kittava uudet ohjeet valmistajalta viivytyksettä.

Käyttöohje on mainittu varaosaluettelossa, ja
sen voi tilata kuten muutkin varaosat.

Trukkia käyttävien ja huoltavien henkilöiden
on perehdyttävä tähän käyttöohjeeseen.

Työnantajan on varmistettava, että kaikki tru-
kin käyttäjät ovat saaneet, lukeneet ja ymmär-
täneet nämä käyttöohjeet.
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Säilytä kaikkia asiakirjoja turvallisessa paikas-
sa. Toimita asiakirjat seuraavalle työnantajal-
le, jos teollisuustrukki siirretään tai myydään.

Kiitos, että luet nämä käyttöohjeet ja nouda-
tat niitä. Jos sinulla on kysyttävää tai parannu-
sehdotuksia tai jos olet havainnut virheitä, ota
yhteys valtuutettuun huoltoliikkeeseen.
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Merkkien selitykset
 VAARA

Viittaa ohjeisiin, joita on noudatettava, jotta välty-
tään hengenvaaralta.

 VARO
Viittaa ohjeisiin, joita on noudatettava, jotta vältytään
loukkaantumisvaaralta.

 HUOMIO
Viittaa ohjeisiin, joita on noudatettava, jotta vältytään
aineellisilta vahingoilta ja/tai tuhoilta.

 OHJE

Tekniset vaatimukset, joihin on kiinnitettävä
erityistä huomiota.

 YMPÄRISTÖOHJE

Ympäristövahinkojen estäminen.

Täydentävät asiakirjat
Teollisuustrukki voidaan varustaa lisävarusteil-
la CO, jotka poikkeavat vakiolaitteista ja eri
mallien laitteista.

CO-laitteita ovat esimerkiksi:
● Erikoisanturit
● Erikoistyölaite
● Erityinen vetolaite
● Mukautetut työlaitteet

Jos trukissa on CO-lisävaruste, trukin mukana
toimitetaan lisäasiakirjat. Ne saattavat olla li-
säyksiä tai kokonaan erillisiä käyttöohjeita.

Teollisuustrukin alkuperäiset käyttöohjeet kos-
kevat vakiolaitteita, ja ohjeet ovat voimassa
ilman rajoituksia. Alkuperäisten käyttöohjeiden
käyttö- ja turvallisuustiedot ovat edelleen voi-
massa kokonaisuudessaan, ellei täydentävis-
sä asiakirjoissa toisin mainita.
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Henkilöstön pätevyysvaatimukset sekä huolto-
välit saattavat vaihdella. Nämä määritellään
täydentävissä asiakirjoissa.

– Jos sinulla on kysyttävää, ota yhteys valtuu-
tettuun huoltoliikkeeseen.

Käyttöohjeiden julkaisupäivä-
määrä ja -tiedot
Käyttöohjeiden julkaisupäivämäärä ja versio
on etusivulla.

Kehitämme teollisuustrukkeja jatkuvasti. Nä-
mä käyttöohjeet voivat muuttua, eikä niiden
sisältämien tietojen ja/tai kuvien oikeellisuutta
voida ehdottomasti taata.

Jos tarvitset lisätietoja teollisuustrukin teknisis-
tä ominaisuuksista, ota yhteyttä huoltoliikkee-
seen.

Lyhenneluettelo
Tämä lyhenneluettelo koskee kaikkia käyt-
töohjetyyppejä. Kaikki tässä luetellut lyhenteet
eivät välttämättä ole käytössä näissä käyt-
töohjeissa.

Lyhenne Merkitys Selitys

ArbSchG Arbeitsschutzgesetz EU:n työterveys- ja työturvallisuusdirektii-
vien toimeenpano Saksassa

Betr-
SichV Betriebssicherheitsverordnung EU:n työvälineitä koskevan direktiivin toi-

meenpano Saksassa

BG Berufsgenossenschaft Yrityksen ja työntekijöiden saksalainen va-
kuutusyhtiö

BGG Berufsgenossenschaftlicher Grundsatz Työterveyttä ja -turvallisuutta koskevat
saksalaiset periaatteet ja tarkastusohjeet

BGR Berufsgenossenschaftliche Regel Työterveyttä ja -turvallisuutta koskevat
saksalaiset säännöt ja suositukset

DGUV Berufsgenossenschaftliche Vorschrift Saksassa annetut säädökset onnetto-
muuksien estämisestä

CE Communauté Européenne
Vahvistaa, että tuote on tuotekohtaisten
Euroopan unionin direktiivien vaatimusten
mukainen (CE-merkintä)

CEE Commission on the Rules for the Approval
of the Electrical Equipment

Sähkölaitteiden koestusmääräyksiä val-
misteleva kansainvälinen komissio

DC Direct Current Tasavirta
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Lyhenne Merkitys Selitys
DFÜ Datenfernübertragung Etätiedonsiirto
DIN Deutsches Institut für Normung Saksalainen standardointiorganisaatio
EG Euroopan yhteisö  
EN Eurooppalainen standardi  

FEM Fédération Européene de la Manutention
European Materials Handling Federation
(FEM), materiaalien käsittely ja varastointi-
välineet

Fmax maximum Force Enimmäisteho

GAA Gewerbeaufsichtsamt
Saksalainen viranomainen, joka valvoo ja
antaa työntekijöiden, ympäristön ja kulut-
tajien suojausta koskevia säädöksiä

GPRS General Packet Radio Service Datapakettien siirto langattomissa verkois-
sa

Tuotenro Tunnistenumero  

ISO International Organization for Standardi-
zation Kansainvälinen standardointiorganisaatio

KpA
Äänenpainetasojen epävarma mittaustu-
los  

LAN Local Area Network Lähiverkko
LED Light Emitting Diode Valaiseva diodi

Lp Äänenpainetaso työpaikalla  

LpAZ
Keskimääräinen jatkuva äänenpainetaso
kuljettajan istuimen kohdalla  

LSP Kuorman painopiste Kuorman painopisteen etäisyys haarukan
selän etuosasta

MAK Työpaikan enimmäispitoisuus Tietyn aineen suurin sallittu pitoisuus il-
massa työpaikalla

Enintään Enintään Määrän suurin arvo
Vähin-
tään Vähintään Määrän alin arvo

PIN Personal Identification Number Tunnusluku
PPE Suojavarusteet  
SE Super-Elastic Täyskumirenkaat

SIT Snap-In Tyre Helposti asennettavat renkaat ilman irralli-
sia vanteen osia

StVZO Straßenverkehrs-Zulassungs-Ordnung Saksassa annetut säädökset julkisilla teillä
hyväksytyistä ajoneuvoista

TRGS Technische Regel für Gefahrstoffe Vaarallisia aineita koskeva määräys, joka
on voimassa Saksan liittotasavallassa
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Lyhenne Merkitys Selitys

UKCA United Kingdom Conformity Assessed
Vahvistaa, että tuote on tuotekohtaisten
Yhdistyneen kuningaskunnan direktiivien
vaatimusten mukainen (UKCA-merkintä)

VDE Verband der Elektrotechnik Elektronik In-
formationstechnik e. V. Saksan tieteellis-tekninen liitto

VDI Verein Deutscher Ingenieure Saksan tieteellis-tekninen liitto

VDMA Verband Deutscher Maschinen- und Anla-
genbau e. V. VDMA (Saksan konepajateollisuuden liitto)

WLAN Wireless LAN Langaton lähiverkko

Tekijänoikeudet ja tavaramerkki-
oikeudet
Näiden ohjeiden tai niiden osan kopioiminen,
kääntäminen ja luovuttaminen kolmannelle
osapuolelle on sallittua vain valmistajan kirjalli-
sella ennakkoluvalla.
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Ympäristöseikat
Suojapakkaus
Trukin toimitusvaiheessa tietyt osat on pakattu
suojapakkaukseen kuljetuksen ajaksi. Suoja-
pakkaus on poistettava kokonaan ennen käyt-
töönottoa.

 YMPÄRISTÖOHJE

Pakkausmateriaali on hävitettävä asianmukai-
sesti teollisuustrukin käyttöönoton jälkeen.

Osien ja akkujen hävittäminen
Teollisuustrukissa on erilaisia materiaaleja.
Vaihdettujen osien tai akkujen osalta on nou-
datettava käyttömaan paikallisia tai kansallisia
säädöksiä seuraavissa tilanteissa:
● Hävittäminen
● Käsitteleminen
● Kierrätys

 OHJE

Hävitä akut niiden valmistajan antamien ohjei-
den mukaisesti.

 YMPÄRISTÖOHJE

Suosittelemme yhteistyötä jätteidenkäsittelyyn
erikoistuneen yrityksen kanssa.
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2

Turvallisuus



Vastuuhenkilöiden määritelmä
Työnantaja
Työnantajan on varmistettava, että integroitua
työlaitetta käytetään vain sen käyttötarkoituk-
sen mukaisesti ja että näissä käyttöohjeissa il-
moitettuja turvallisuussäädöksiä noudatetaan.

Työnantajan on varmistettava, että trukin kul-
jettaja ymmärtää kaikki turvallisuusohjeet.

Työnantaja on vastuussa tarkistusaikataulun
noudattamisesta ja turvatarkistusten oikeasta
suorittamisesta.

Työnantaja on se henkilö tai oikeushenkilö, jo-
ka käyttää trukkia tai jonka työntekijä käyttää
trukkia.

Suosittelemme, että kansallisia, suorituskykyä
koskevia standardeja noudatetaan.

Asiantuntija
Asiantuntija on huoltoinsinööri tai henkilö, joka
täyttää seuraavat vaatimukset:
● Täydellinen ammattikoulutus, joka todistaa

heidän ammatillisen osaamisensa. Tämä on
todistettava ammattitutkintotodistuksella tai
vastaavalla asiakirjalla.

● Työkokemus, josta käy ilmi, että pätevä
asiantuntija on perehtynyt teollisuustrukkei-
hin käytännön työssä todistetun ajanjakson
ajan. Tänä aikana asiantuntija on tutustunut
laajalti oireisiin, jotka edellyttävät tarkistus-
ten tekemistä, esimerkiksi riskien arvioimi-
sen tai päivittäisen tarkistuksen tulosten pe-
rusteella.

● Viimeaikainen ammatillinen osallistuminen
teollisuustrukkien testeihin sekä soveltuvat
muut erityistaidot ovat tärkeitä. Asiantun-
tijalla on oltava kokemusta kyseisten tai
samanlaisten testien tekemisestä. Lisäksi
asiantuntijan on tunnettava uusimmat tekni-
set kehityskulut, jotka liittyvät testattaviin te-
ollisuustrukkeihin ja arvioitaviin riskeihin.

Kuljettajat
Tätä teollisuustrukkia saavat kuljettaa vain vä-
hintään 18-vuotiaat henkilöt, joilla on ajokou-
lutus, jotka ovat osoittaneet ajotaitonsa ja
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kuormienkäsittelytaitonsa työnantajalle tai sen
valtuutetulle edustajalle ja joille on nimenomai-
sesti neuvottu, miten trukkia ajetaan. Lisäksi
tarvitaan tarkat tiedot trukin käyttämisestä.

Jos teollisuustrukkia käytetään vain sisäisessä
liikenteessä, BGG (Saksan työnantajien vas-
tuuvakuutusyhtiöiden liiton periaatteet) 925:n
mukainen kuljettajan koulutus täyttää Saksan
työterveydestä ja -turvallisuudesta annetun
lain pykälän 3 ja Saksan teollisuuden työtur-
vallisuus- ja työterveysmääräyksen pykälän 9
mukaiset koulutusvaatimukset. Noudata sovel-
lettavia kansallisia säädöksiä.

Jos teollisuustrukkia käytetään Saksan
StVZO-luvalla yleisillä teillä, kuljettajalla on ol-
tava C1-ajokortti. Muissa maissa on noudatet-
tava kansallisia säädöksiä.

Kuljettajan oikeudet ja velvollisuudet
Kuljettajan on tiedettävä oikeutensa ja velvolli-
suutensa.

Kuljettajalle on annettava tarvittavat oikeudet.

Kuljettajan on käytettävä olosuhteiden, työn ja
kuorman mukaisia suojavarusteita (suojavaat-
teita, turvajalkineita, -kypärää, suojalaseja ja
-käsineitä). Käyttämällä tukevia jalkineita taa-
taan ajamisen ja jarruttamisen turvallisuus.

Kuljettajan on perehdyttävä käyttöohjeisiin, joi-
den on oltava aina saatavilla.

Kuljettajan on
● luettava ja ymmärrettävä käyttöohjeet
● osattava käyttää teollisuustrukkia turvalli-

sesti liikenteessä
● oltava fyysisesti ja henkisesti kykenevä

ajamaan teollisuustrukkia turvallisesti liiken-
teessä.

 VAARA
Huumeiden, alkoholin tai reaktioaikoihin vaikutta-
vien lääkkeiden käyttäminen rajoittaa henkilön ky-
kyä ajaa teollisuustrukkia!
Edellä mainittujen aineiden vaikutuksen alaisena ole-
vat henkilöt eivät saa työskennellä teollisuustrukin
kanssa.
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Asiattomien henkilöiden käyttörajoitus
Kuljettaja on vastuussa trukista työaikana.
Kuljettaja ei saa antaa asiattomien henkilöiden
käyttää teollisuustrukkia.

Kun kuljettaja poistuu teollisuustrukista, hänen
on suojattava se luvattomalta käytöltä esimer-
kiksi irrottamalla avain.
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Turvallisen käytön perusperiaatteet
Vakuutuksen kattaminen työpai-
kan alueella
Työpaikan alue on usein rajoitettu julkiselta lii-
kenteeltä.

 OHJE

Huomaa, että yrityksen vastuuvakuutuksesta
on varmistettava, että jos julkiselta liikenteeltä
rajoitetulla alueella tapahtuu vahinkoja, trukki
on vakuutettu myös kolmansien osapuolten
kannalta.

Muutokset ja muokkaaminen
muuhun käyttöön
Jos haluat käyttää teollisuustrukkia muuhun
kuin näissä ohjeissa mainittuun käyttötarkoi-
tukseen ja joudut sen vuoksi tekemään truk-
kiin muutoksia tai muokkauksia, ota huomi-
oon, että kaikki muutokset teollisuustrukin ra-
kenteeseen voivat vaikuttaa sen toimintaky-
kyyn sekä aiheuttaa onnettomuusriskin.

Siksi sinun on otettava etukäteen yhteyttä val-
tuutettuun huoltoliikkeeseen.

Käsittely- tai turvajärjestelmiin haitallisesti vai-
kuttavia muutoksia ei saa tehdä ilman valmis-
tajan lupaa.

Teollisuustrukkiin voidaan tehdä muutoksia
vain valmistajan kirjallisella suostumuksella.
Tarvittaessa on haettava lupa asianmukaiselta
viranomaiselta.

Jarruihin, ohjaukseen, hallintalaitteisiin, kehä-
näkymään, lisävarusteisiin ja työlaitteisiin ei
saa tehdä muutoksia ilman valmistajan kirjal-
lista etukäteishyväksyntää.

Teollisuustrukkia hitsattaessa on irrotettava
akku ja kaikki liitännät sähköpiirikortteihin. Ota
tässä asiassa yhteyttä valtuutettuun huoltoliik-
keeseen.

Jos valmistaja joutuu selvitystilaan eikä yhtiötä
ota haltuunsa toinen oikeushenkilö, työnantaja
voi tehdä muutoksia teollisuustrukkiin.
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Työnantajan on täytettävä myös seuraavat eh-
dot:
● Muutokseen liittyvät valmistusasiakirjat, tes-

tiasiakirjat ja asennusohjeet täytyy arkistoi-
da pysyvästi, ja niiden on aina oltava käy-
tettävissä.

● Kapasiteettikilpi, tarrat ja kilvet, varoitukset
ja käyttöohjeet on tarkistettava, ja niitä on
tarvittaessa muokattava, mikäli ne eivät ole
yhdenmukaiset muutosten kanssa.

● Teollisuustrukkeihin erikoistuneen suunnit-
teluyrityksen on suunniteltava, tarkistettava
ja tehtävä muutokset työn aikana voimas-
sa olevien standardien ja direktiivien mukai-
sesti.

Tarrojen ja kilpien täytyy olla pysyvästi kiinni-
tettyinä teollisuustrukkiin näkyvälle paikalle, ja
niissä on oltava seuraavat tiedot:
● Muutoksen tyyppi
● Muutoksen päivämäärä
● Muutoksen tehneen yrityksen nimi ja osoite

Muut kuin alkuperäiset osat
Alkuperäiset osat, työlaitteet ja lisävarusteet
on erityisesti suunniteltu tälle trukille. Huomaa,
että muut kuin valmistajan toimittamat varao-
sat, työlaitteet ja lisävarusteet eivät ole valmis-
tajan testaamia ja hyväksymiä.

 HUOMIO
Teollisuustrukki voi vaurioitua, jos siinä käytetään
muita kuin alkuperäisiä osia!
Muiden kuin alkuperäisten osien asennuksella ja
käytöllä voi olla epäsuotuisa vaikutus teollisuustrukin
ominaisuuksiin, ja aktiivinen ja/tai passiivinen ajotur-
vallisuus voi heikentyä.
– Käytä ainoastaan valmistajan testaamia ja hyväk-

symiä tuotteita.
– Ennen muiden kuin alkuperäisten osien asenta-

mista on hankittava valmistajan ja tarvittaessa vi-
ranomaisten hyväksyntä.

Valmistaja ei ota vastuuta mistään vahingoista, jotka
aiheutuvat muiden kuin alkuperäisten osien ja lisäva-
rusteiden asennuksesta ja käytöstä ilman valmistajan
hyväksyntää.
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Turvajärjestelmien vauriot, viat
ja väärinkäyttö
Teollisuustrukin vaurioista tai muista toiminta-
häiriöistä on välittömästi ilmoitettava työjohdol-
le tai ajoneuvojen omistajalle, jotta viat voi-
daan korjauttaa.

Teollisuustrukkeja, joiden käyttö ei ole turval-
lista, ei saa käyttää, ennen kuin ne on korjattu.

Turvajärjestelmiä ja kytkimiä ei saa poistaa ei-
kä kytkeä pois käytöstä.

Valmiita asetuksia saa muuttaa vain valmista-
jan luvalla.

Sähköjärjestelmään saa tehdä muutoksia (ku-
ten radion tai lisävalojen kytkeminen) vain val-
mistajan kirjallisella luvalla. Kaikki sähköjärjes-
telmää koskevat työt on dokumentoitava. Ota
yhteyttä valtuutettuun huoltoliikkeeseen.

Renkaat
Seuraavat tekijät voivat heikentää teollisuus-
trukin käsittelyä, ja ne ovat siksi kiellettyjä:
● Erilaiset renkaat samalla akselilla, esim. il-

marenkaat ja täyskumirenkaat
● Renkaat, jotka eivät ole valmistajan hyväk-

symiä
● Liian kuluneet renkaat
● Huonolaatuiset renkaat
● Pyörän vanteen osien vaihtaminen
● Eri valmistajien pyörän vanteen osien yhdis-

teleminen

Seuraavia sääntöjä on noudatettava turvalli-
sen käsittelyn varmistamiseksi:
● Käytä samalla akselilla ainoastaan renkaita,

joiden kuluminen on samalla ja hyväksyttä-
vällä tasolla.

● Käytä samalla akselilla ainoastaan saman-
tyyppisiä pyöriä ja renkaita, esim. vain täys-
kumirenkaita.

● Käytä ainoastaan valmistajan hyväksymiä
pyöriä ja renkaita.

● Käytä ainoastaan laadukkaita tuotteita.

Varaosaluettelossa on luettelo valmistajan hy-
väksymistä pyöristä ja renkaista. Jos aiotaan
käyttää muita pyöriä tai renkaita, valmistajalta
on saatava hyväksyntä etukäteen.
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– Ota tarvittaessa yhteys valtuutettuun huolto-
liikkeeseen.

Kun vaihdat pyöriä tai renkaita, varmista, et-
tä teollisuustrukki ei kallistu jommallekummal-
le puolelle (vaihda aina oikean- ja vasemman-
puoleiset renkaat samanaikaisesti). Neuvotte-
le valmistajan kanssa ennen rengastyypin
vaihtamista.

– Ota tarvittaessa yhteys valtuutettuun huolto-
liikkeeseen.

Lääkinnälliset laitteet
 VARO

Lääkinnällisissä laitteissa voi esiintyä sähkömagneet-
tisia häiriöiltä.
Käytä vain laitteita, jotka on riittävästi suojattu sähkö-
magneettisilta häiriöiltä.

Lääkinnälliset laitteet, kuten tahdistimet tai
kuulolaitteet eivät välttämättä toimi asianmu-
kaisesti teollisuustrukin käytön aikana.

– Jos teollisuustrukin kuljettaja tai teollisuus-
trukin läheisyydessä säännöllisesti työsken-
televät henkilöt käyttävät tällaisia lääkinnäl-
lisiä laitteita, lääkärin tai lääkinnällisten lait-
teiden valmistajan on vahvistettava, että
laitteet on asianmukaisesti suojattu sähkö-
magneettisilta häiriöiltä.
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Käsittele kaasujousia ja akkuja
varovasti

 VARO
Kaasujousen paine on voi aiheuttaa vakavia vammo-
ja!
Käyttöä helpottaa se, että monia teollisuustrukin toi-
mintoja voidaan tukea kaasujousilla. Kaasujouset
ovat monimutkaisia osia, joiden sisäinen paine on
korkea (jopa 300 bar). Niitä ei saa missään tapauk-
sessa avata ellei näin ohjeisteta, ja ne saa asentaa
vain, kun ne eivät ole paineistettuna. Jälleenmyynti-
liikkeessä kaasujousista poistetaan paine ohjeiden
mukaisesti tarvittaessa, ennen kuin ne irrotetaan.
Kaasujousien paine on poistettava ennen niiden kier-
rätystä.
– Vältä vaurioita, sivusuuntaista voimankäyttöä,

kiertymiä, yli 80 °C:n lämpötiloja ja liiallista likaan-
tumista.

– Vaurioituneet tai vialliset kaasujouset on vaihdet-
tava välittömästi.

– Ota yhteyttä valtuutettuun huoltoliikkeeseen.

 VARO
Akun paine on korkea ja voi aiheuttaa vakavia vam-
moja! Paineakun lisäksi jarrujärjestelmän osat, kuten
jarruventtiili, altistuvat korkealle paineelle.
– Pura akun paine ennen kuin alat huoltaa tai korja-

ta sitä.
– Poista jarrujärjestelmän paine ennen jarrujen kä-

sittelemistä.
– Ota yhteys huoltoliikkeeseen.
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Satunnaiset vaaratilanteet
Muut vaarat, satunnaiset vaarati-
lanteet
Silloinkin kun työtä tehdään varovaisuutta se-
kä standardeja ja säännöksiä noudattaen, sa-
tunnaisia vaaratilanteita ei kokonaan voi vält-
tää.

Teollisuustrukki on tällä hetkellä voimassa ole-
vien turvallisuusmääräysten mukainen. Joita-
kin satunnaisia vaaroja kuitenkin on myös sil-
loin, kun trukkia käytetään tarkoituksenmukai-
sesti ja käyttöohjeita noudatetaan.

Näitä vaaroja ei saa jättää huomiotta edes
trukin kapeiden vaara-alueiden ulkopuolella.
Trukin näillä alueilla oleskelevien ihmisten on
oltava tietoisia vaaroista, jotta he voivat toimia
välittömästi, jos trukkiin tulee esimerkiksi jokin
häiriö.

 VARO
Jos turvallisuusohjeita ei noudateta, seurauksena voi
olla onnettomuus!
Kaikille teollisuustrukin lähellä työskenteleville henki-
löille on annettava ohjeet trukin käytöstä aiheutuvien
vaarojen varalta.
– Näiden ohjeiden on oltava turvallisuusmääräysten

mukaiset.

Mahdolliset vaaratilanteet:
● Nesteiden valuminen ulos vuodon, putkien

tai säiliön rikkoutumisen vuoksi
● onnettomuusvaara, joka aiheutuu ajamises-

ta hankalissa olosuhteissa, kuten kalteval-
la, pehmeällä tai epätasaisella alustalla tai
huonon näkyvyyden vallitessa

● putoaminen trukista tai kompastuminen, eri-
tyisesti kun teollisuustrukki on märkä tai
poltto-, voitelu- tai jäähdytysaineet ovat vuo-
taneet tai pinnat ovat jäiset

● akkujen ja sähköjännitteen aiheuttama palo-
ja räjähdysvaara

● turvallisuussäädösten noudattamatta jättä-
misestä koituvat inhimilliset virheet

● Korjaamattomat viat tai vaurioituneet ja ku-
luneet osat

● riittämätön huolto ja testaus
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● vääränlaisten poltto-, voitelu- ja jäähdytysai-
neiden käyttö

● testausvälien laiminlyönti.

Valmistaja ei ole vastuussa teollisuustrukkiin
liittyvistä onnettomuuksista, jotka aiheutuvat
siitä, että työnantaja ei ole noudattanut näitä
määräyksiä joko tahallaan tai huolimattomuut-
taan.

Työntekijöihin kohdistuvat vaarat
Saksalainen työturvallisuusmääräys (BetrSich-
VO) ja Saksan laki työterveydestä ja -turvalli-
suudesta (ArbSchG) määräävät, että työnan-
tajan on selvitettävä ja arvioitava työhön liit-
tyvät vaarat ja selvitettävä, mitä terveyteen
ja turvallisuuteen liittyviä toimenpiteitä on
noudatettava työntekijöiden turvallisuuden var-
mistamiseksi (BetrSichVO). Työnantajan on
laadittava asianmukaiset käyttöohjeet (§ 6
ArbSchG) ja toimitettava ne kuljettajalle. Työn-
antajan on myös nimitettävä vastuuhenkilö.

CE-merkki osoittaa, että teollisuustrukin
rakenne ja laitteet ovat konedirektiivin
2006/42/EY mukaiset. Tämän vuoksi nämä
osat eivät sisälly riskitekijöiden määritykseen.
Työlaitteilla on oma CE-merkintänsä, joten ne-
kään eivät sisälly määritykseen. Työnantajan
on kuitenkin valittava trukin tyyppi ja laitteistot
siten, että ne noudattavat paikallisia määräyk-
siä.

Tehdystä päätöksestä on laadittava asiakirja
(§ 6 ArbSchG). Jos useita trukkeja käytetään
samanlaisissa olosuhteissa, tulokset voi esit-
tää yhteenvetona kaikista trukeista. Tämän
yleiskuvauksen on tarkoitus helpottaa säädök-
sen noudattamista. Kyseisessä luvussa mää-
ritetään yleisimmin onnettomuuksia aiheutta-
vat vaaratekijät, kun säädöksiä ei noudateta.
Jos tietyissä käyttöolosuhteissa ilmenee muita
merkittäviä vaaratekijöitä, ne on myös otettava
huomioon.

Pääsääntöisesti teollisuustrukkien käyttöolo-
suhteet ovat kaikkialla lähes samanlaiset, jo-
ten riskitekijät voidaan kerätä yhteen luette-
loon. Lisätietoja aiheesta saat työnantajan
vastuuvakuutusyhtiöstä.
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Trukin ja työlaitteiden käyttöön
liittyvät erityiset riskit
Valmistajalta ja työlaitteen valmistajalta on
hankittava lupa aina, kun trukkia käytetään
normaalista poikkeavalla tavalla ja kun kul-
jettaja ei ole varma siitä, pystyykö hän käyt-
tämään trukkia oikein ja siten, että onnetto-
muusvaaraa ei ole.

Trukin käyttöön liittyvät riskit ja niiden ehkäiseminen

 OHJE

Tämä taulukko auttaa määrittämään trukin
käyttöön liittyvät riskitekijät. Taulukko koskee
kaikkia trukkityyppejä. Taulukon ei ole tarkoi-
tus olla täysin kattava.

 OHJE

Noudata oman maasi kansallisia määräyksiä.

Vaara Toimenpide Huomautukset Tarkistusmerkintä
√ suoritettu
– ei sovellettavissa

Teollisuustrukki ei vas-
taa paikallisia sään-
nöksiä

Tarkastaminen Lisätietoja saa teh-
taan huoltopäälliköltä
tai vastaavalta esimie-
heltä sekä työnanta-
jan vastuuvakuutusyh-
tiöstä

O

Kuljettaja ei ole pätevä Kuljettajan koulutus
(istuen tai seisten oh-
jattavat teollisuustrukit)

DGUV-periaate
308-001
VDI 3313 -ajokortti

O

Asiattomat henkilöt
käyttävät trukkia

Avain vain trukin käyt-
täjillä

  O

Teollisuusrukki ei ole
turvallinen käyttää

Vikojen säännöllinen
tarkistus ja korjaus

Saksan teollisuuden
työturvallisuus- ja työ-
terveysmääräys (Betr-
SichV)

O

Putoamisvaara käytet-
täessä työtasoja

Kansallisten säädösten
noudattaminen
(kansallinen lainsää-
däntö vaihtelee)

Saksan teollisuuden
työturvallisuus- ja työ-
terveysmääräys (Betr-
SichV) ja työnantajan
vastuuvakuutusyhtiö

O
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Vaara Toimenpide Huomautukset Tarkistusmerkintä
√ suoritettu
– ei sovellettavissa

Kuorma haittaa näky-
vyyttä

Käyttösuunnitelma Saksan teollisuuden
työturvallisuus- ja työ-
terveysmääräys (Betr-
SichV)

O

Hengitysilma saastu-
nut

Pakokaasujen arvioi-
minen (diesel)

Haitallisten aineiden
tekniset määräykset
(TRGS 554) ja Saksan
teollisuuden työturval-
lisuus- ja työterveys-
määräys (BetrSichV)

O

Pakokaasujen arvioi-
minen (nestekaasu)

Lista Saksassa työpai-
koilla sallituista pitoi-
suuksista (MAK-Lista)
ja Saksan teollisuuden
työturvallisuus- ja työ-
terveysmääräys (Betr-
SichV)

O

Luvaton käyttö (vää-
ränlainen käyttö)

Toimita käyttöohjeet Saksan teollisuuden
työturvallisuus- ja työ-
terveysmääräys (Betr-
SichV) ja Saksan
laki työterveydestä
ja -turvallisuudesta
(ArbSchG)

O

Kirjallinen ohje kuljetta-
jalle

Saksan teollisuuden
työturvallisuus- ja työ-
terveysmääräys (Betr-
SichV) ja Saksan
laki työterveydestä
ja -turvallisuudesta
(ArbSchG)

O

Saksan teollisuuden
työturvallisuus- ja työ-
terveysmääräys (Betr-
SichV), noudata käyt-
töohjeita

  O

Lisättäessä polttoainetta
a) diesel Saksan teollisuuden

työturvallisuus- ja työ-
terveysmääräys (Betr-
SichV), noudata käyt-
töohjeita

  O

b) nestekaasu DGUV-säädös 79,
noudata käyttöohjeita

  O
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Vaara Toimenpide Huomautukset Tarkistusmerkintä
√ suoritettu
– ei sovellettavissa

Ajoakkua ladattaessa Saksan teollisuuden
työturvallisuus- ja työ-
terveysmääräys (Betr-
SichV), noudata käyt-
töohjeita

VDE 0510-47
(= DIN EN 62485-3):
Erityisesti
– huolehdi riittävästä
tuuletuksesta
– eristysarvo sallituissa
rajoissa

O

Käytettäessä akkulatu-
reita

Saksan teollisuuden
työturvallisuus- ja työ-
terveysmääräys (Betr-
SichV), DGUV-sääntö
113-001 ja noudata
käyttöohjeita

Saksan teollisuuden
työturvallisuus- ja työ-
terveysmääräys (Betr-
SichV) ja DGUV-sään-
tö 113-001

O

Pysäköitäessä neste-
kaasutrukkeja

Saksan teollisuuden
työturvallisuus- ja työ-
terveysmääräys (Betr-
SichV), DGUV-sääntö
113-001 ja noudata
käyttöohjeita

Saksan teollisuuden
työturvallisuus- ja työ-
terveysmääräys (Betr-
SichV) ja DGUV-sään-
tö 113-001

O

Käytettäessä kuljettajattomia kuljetusjärjestelmiä
Ajoväylän laatu riittä-
mätön

Puhdista/siivoa kulku-
reitit

Saksan teollisuuden
työturvallisuus- ja työ-
terveysmääräys (Betr-
SichV)

O

Kuormalaite virheelli-
nen/luisunut

Kiinnitä kuorma uudes-
taan lavalle

Saksan teollisuuden
työturvallisuus- ja työ-
terveysmääräys (Betr-
SichV)

O

Arvaamaton ajotapa Työntekijöiden koulu-
tus

Saksan teollisuuden
työturvallisuus- ja työ-
terveysmääräys (Betr-
SichV)

O

Kulkureitit tukossa Merkitse kulkureitit
Pidä kulkureitit auki

Saksan teollisuuden
työturvallisuus- ja työ-
terveysmääräys (Betr-
SichV)

O

Kulkureitit risteävät Ilmoita etuajo-oikeus-
säännöistä

Saksan teollisuuden
työturvallisuus- ja työ-
terveysmääräys (Betr-
SichV)

O

Henkilöä ei havaita,
kun tuotteita siirretään
varastoon tai poiste-
taan varastosta

Työntekijöiden koulu-
tus

Saksan teollisuuden
työturvallisuus- ja työ-
terveysmääräys (Betr-
SichV)

O
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Turvatestit
Teollisuustrukin säännöllinen
tarkastaminen
Työnantajan on huolehdittava siitä, että asian-
tuntija tarkistaa teollisuustrukin vähintään ker-
ran vuodessa tai poikkeuksellisten tilanteiden
jälkeen.

Tämän tarkastuksen aikana on tehtävä täydel-
linen tekninen tarkastus, jotta vältetään onnet-
tomuudet. Tämän lisäksi on tarkastettava pe-
rusteellisesti mahdollisesta väärästä käytöstä
aiheutuneet vahingot. Pidä testauslokia. Testi-
tulokset on säilytettävä vähintään kahden seu-
raavan tarkastuksen ajan.

Tarkastuspäivämäärä ilmoitetaan teollisuus-
trukissa olevassa tarrassa.

– Anna valtuutetun huoltoliikkeen testata teol-
lisuustrukki säännöllisesti.

– Noudata teollisuustrukin tarkastusta koske-
via standardin FEM 4.004 mukaisia ohjeita.

Työnantaja on vastuussa siitä, että viat korja-
taan välittömästi.

– Ota yhteys valtuutettuun huoltoliikkeeseen.

 OHJE

Noudata aina lisäksi käyttömaan kansallisia
säädöksiä.

Eristysten testaaminen
Teollisuustrukin eristyksen eristysresistanssin
on oltava riittävän suuri. Tästä syystä eris-
tystesti on tehtävä vähintään kerran vuodes-
sa standardien DIN EN 1175, DIN 43539,
VDE 0117 ja VDE 0510 mukaisesti osana
FEM-testaamista.

Eristystestin tulosten on vastattava vähintään
seuraavissa taulukossa annettuja testiarvoja.

– Ota eristystestiä koskevissa asioissa yhteys
valtuutettuun huoltoliikkeeseen.

Eristystestin tarkka toimenpide on kuvattu tä-
män teollisuustrukin huolto-oppaassa.



Turvallisuus 2
Turvatestit

 3950078078012 FI - 09/2023  -  07



 OHJE

Teollisuusrukin sähköjärjestelmä ja ajoakut on
tarkistettava erikseen.

Ajoakun testiarvot

Osa Suositeltu testi-
jännite Mittaukset Nimellisjännite

UBatt
Testiarvot

Akku
50 VDC

Akku+
Akku- Akkukotelo

24 V > 1 200 Ω
100 VDC 48 V > 2 400 Ω
100 VDC 80 V > 4 000 Ω

Teollisuustrukin testiarvot

Nimellisjännite Testijännite Uusien trukkien testiarvot Vähimmäisarvot käyttöiän
ajan

24 V 50 VDC Väh. 50 kΩ > 24 kΩ
48 V 100 VDC Väh. 100 kΩ > 48 kΩ
80 V 100 VDC Väh. 200 kΩ > 80 kΩ
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Poltto-, voitelu- ja jäähdytysaineiden käsittelyä koskevat turval-
lisuusmääräykset
Sallitut poltto-, voitelu- ja jäähdy-
tysaineet

 VAARA
Piittaamattomuus turvallisuusohjeista aiheuttaa
hengenvaaran ja loukkaantumisvaaran sekä vaa-
rantaa ympäristön!
– Käsittele poltto-, voitelu- ja jäähdytysaineita aina

turvallisuusohjeiden mukaisesti!

Tarkista huoltotiedoista sallitut poltto-, voitelu-
ja jäähdytysaineet (katso "Voiteluainesuosituk-
set").

Akku
Akkuhappo

 VARO

Akkuhappo sisältää laimennettua rikki-
happoa, joka on myrkyllistä.
– Älä missään tapauksessa kosketa tai

niele akkuhappoa.
– Jos sattuu vahinko, ota välittömästi

yhteyttä lääkäriin.

 VARO

Akkuhappo sisältää laimennettua rikki-
happoa, joka on syövyttävää.
– Kun käsittelet akkuhappoa, käytä aina

suojavaatteita ja -laseja.
– Älä koskaan käytä kelloa tai koruja,

kun käsittelet akkuhappoa.
– Varo hapon joutumista vaatteille, ihol-

le tai silmiin. Huuhtele vaatteille, iholle
tai silmiin joutunut happo heti runsaal-
la puhtaalla vedellä.

– Jos sattuu vahinko, ota välittömästi
yhteyttä lääkäriin.

– Huuhtele välittömästi roiskunut akku-
happo runsaalla vedellä.

– Noudata lain määräyksiä.

 YMPÄRISTÖOHJE
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– Hävitä käytetty akkuhappo asianmukaisten
säädösten mukaisesti.

Syttyviä kaasuja

 GEFAHR

Syttyvät kaasut voivat aiheuttaa räjäh-
dysvaaran!
Latauksen aikana akusta vapautuu ha-
pen ja vedyn seosta (räjähtävä kaasu).
Kaasu on räjähtävää eikä sitä saa sytyt-
tää.
– Varmista, että täysin tai osittain sul-

jetuissa työtiloissa on aina riittävä il-
manvaihto.

– Pysy etäällä avotulesta ja lentävistä
kipinöistä.

– Noudata akun käsittelyssä turvalli-
suussäädöksiä.

Öljyt
 VAARA

Öljy on helposti syttyvä aine!
– Noudata lain määräyksiä.
– Älä anna öljyn päästä kosketuksiin

kuumien moottorin osien kanssa.
– Älä tupakoi, äläkä käsittele avoliekkiä

tai avotulta!

 VAARA

Öljy on myrkyllistä!
– Älä koske aineeseen äläkä niele sitä.
– Jos hengität höyryä, siirry heti raittii-

seen ilmaan.
– Jos ainetta joutuu silmiin, huuhtele

ne huolellisesti (ainakin 10 minuutin
ajan) vedellä ja hakeudu välittömästi
silmälääkärin hoitoon.

– Jos ainetta niellään, potilaan ei saa
antaa oksentaa. Hakeudu heti lääkä-
rin hoitoon.
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 VARO

Pitkällinen ihokosketus voi aiheuttaa
ihon kuivumista ja ärtymistä.
– Älä koske aineeseen äläkä niele sitä.
– Käytä suojakäsineitä.
– Jos ainetta joutuu iholle, pese kohta

vedellä ja saippualla ja levitä siihen
ihonhoitotuotetta.

– Jos ainetta läikkyy vaatteille tai jalki-
neille, vaihda ne heti.

 VARO
Valunut öljy aiheuttaa liukastumisvaaran erityisesti
sekoittuessaan veteen!
– Jos öljyä läikkyy lattialle tai maahan, aine on ke-

rättävä heti talteen imeytysaineiden avulla ja hävi-
tettävä paikallisten säädösten mukaisesti.

 YMPÄRISTÖOHJE

Öljy saastuttaa vesistöjä.
● Säilytä öljyt aina säännösten mukaisissa

astioissa.
● Vältä öljyjen läikyttämistä.
● Jos öljyä läikkyy lattialle tai maahan, aine

on kerättävä heti talteen imeytysaineiden
avulla ja hävitettävä paikallisten säädösten
mukaisesti.

● Hävitä käytetty öljy säädösten mukaisesti.

Hydraulineste
 VARO

Nämä nesteet ovat trukin käytön aikana
paineistettuja, ja ne ovat terveydelle vaa-
rallisia.
– Älä läikytä nesteitä.
– Noudata lain määräyksiä.
– Älä anna nesteiden päästä kosketuk-

siin kuumien moottorinosien kanssa.
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 VARO

Nämä nesteet ovat trukin käytön aikana
paineistettuja, ja ne ovat terveydelle vaa-
rallisia.
– Nesteitä ei saa päästä iholle.
– Vältä suihkeen hengittämistä.
– Paineistettujen nesteiden imeytymi-

nen ihoon on erityisen vaarallista,
jos nämä nesteet vapautuvat hyd-
raulijärjestelmän vuotojen seuraukse-
na korkealla paineella. Onnettomuus-
tilanteessa on heti hakeuduttava lää-
kärin hoitoon.

– Vältä vauriot käyttämällä asianmukai-
sia suojavarusteita (esimerkiksi suo-
jakäsineitä, suojalaseja, ihon suojava-
rusteita ja ihonhoitotuotteita).

 YMPÄRISTÖOHJE

Hydraulineste on vesistölle vaarallista.
● Säilytä hydraulinesteitä aina säädösten mu-

kaisissa astioissa.
● Älä läikytä.
● Jos hydraulinestettä läikkyy lattialle tai maa-

han, aine on kerättävä heti talteen imeytys-
aineiden avulla ja hävitettävä paikallisten
säädösten mukaisesti.

● Hävitä käytetty hydraulineste säädösten
mukaisesti.

Käytettyjen nesteiden hävittämi-
nen

 YMPÄRISTÖOHJE

Korjauksen, huollon ja puhdistuksen aikana
kertyvät aineet on kerättävä ja hävitettävä
oikein trukin käyttömaan paikallisten säädös-
ten mukaisesti. Työn saa tehdä vain tarkoituk-
seen erikseen määrätyissä paikoissa. Ympä-
ristövaikutusten minimoimisesta on huolehdit-
tava mahdollisimman hyvin.

– Vuotaneet nesteet, kuten hydrauliöljy tai
vaihteistoöljy on heti imeytettävä imeytysai-
neisiin.

– Neutraloi läikkynyt akkuhappo välittömästi.

– Huomioi aina käytetyn öljyn hävittämisestä
annetut kansalliset määräykset.

Turvallisuus2
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Päästöt
Tärinä
Teollisuustrukin tärinä täytyy määrittää stan-
dardin EN 13059 "Teollisuustrukkien turvalli-
suus – tärinän mittaamisen testausmenetel-
mät" mukaisesti. Istuinpinnalle välittyvän ke-
hoon kohdistuvan tärinän korkein arvo on:

Vetotrukki (Continental RV20 -ilmarenkaat) 0,21 m/s2

Vetotrukki (Continental SC20 -SE-renkaat) 0,26 m/s2

Ajotasotrukki (Michelin-paineilmarenkaat, MSG 65 -is-
tuin) 0,19 m/s2

Ajotasotrukki (Michelin-paineilmarenkaat, MSG 75 -is-
tuin) 0,22 m/s2

Ajotasotrukki (SE-rengas, MSG 65 -istuin) 0,17 m/s2

Ajotasotrukki (SE-rengas, MSG 75 -istuin) 0,21 m/s2

Epävarmuus Arvo ei ollut vielä saatavilla tulostus-
hetkellä

Työnantajan on selvitettävä, kuinka paljon
kuljettaja altistuu tärinälle päivittäin käyttökoh-
teessa direktiivin 2002/44/EY mukaisesti (kat-
so luku "Vastuuhenkilöt"). Työnantajan on
varmistettava, että mittauksessa huomioidaan
myös kaikki lisätekijät, kuten esimerkiksi ajo-
reitti sekä käytön raskaus.

Melupäästöt
Melupäästöt on mitattu standardin EN 12053
mukaisesti. (Teollisuustrukkien melupäästöjen
mittaamisen koemenetelmät perustuvat stan-
dardeihin EN 12001 ja EN ISO 3744 ja stan-
dardin EN ISO 4871 vaatimuksiin).

Teollisuustrukin äänenpainetaso on seuraava:

Keskimääräinen A-painotettu äänenpainetaso
kuljettajan istuimella:

Vetotrukit 62 dB (A)
Ajotasotrukki 59,8 dB (A)
Epävarmuus  

Arvot on laskettu samanlaisella teollisuustru-
killa tehdyn testin perusteella toimintatilojen ja
joutokäynnin painotetuista arvoista.

Turvallisuus 2
Päästöt
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Annettuja teollisuustrukin meluarvoja ei kuiten-
kaan voi käyttää määritettäessä työpaikan me-
lupäästöjä direktiivin 2003/10/EY uusimman
version mukaisesti (päivittäinen altistuminen
melulle). Tarvittaessa ne on määritettävä työs-
kentelytilojen todellisissa olosuhteissa (muut
melun lähteet, erityiset käyttöolosuhteet, ään-
ten heijastuminen).

 OHJE

Yllä olevat arvot voivat vaihdella trukin käytön
aikana ympäristöolosuhteiden mukaan.

Turvallisuus2
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3

Yleiskuvaukset



Ohjaamo

Valojen/lasinpyyhkimen hallintavipu
Suunnanvalintavipu
Hätäkatkaisin
Näyttö- ja ohjausyksikkö
Lämmittimen ja puhaltimen/ilmastoinnin (li-
sävaruste) ilmanpoistoaukot

1
2
3
4
5

Lämmittimen ja puhaltimen/ilmastoinnin (li-
sävaruste) ohjauslaitteet
Kaasupoljin
Jarrupoljin
Virtalukko
Ohjauspyörä

6

7
8
9
10

 OHJE

Mallissa, jossa on oikeanpuoleinen ohjaus,
ohjauspyörä (10) ja polkimet (7 und 8) on
asennettu ohjaamon oikealle puolelle. Osat
(1), (2) ja (4) on asennettu peilikuvana.

 OHJE

Teollisuustrukin laitteet voivat poiketa kuva-
tuista laitteista.

Käyttöohjeiden säilytyslokero11
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Näyttö/säätöyksikkö

Vasemman reunan painikepalkki
Vasemman reunan suosikkipalkki
Blue-Q-symboli tulee näkyviin, kun Blue-Q-
toiminto otetaan käyttöön
Tilapalkki: akun lataus, käyttötunnit, aika
Nousevien/laskevien kaltevien pintojen näyt-
tö, jossa kuljetun nousevan/laskevan pinnan
todellinen arvo prosentteina. Miinusmerkki
tarkoittaa alamäkiä ja plusmerkki tarkoittaa
ylämäkiä.
Oikean reunan suosikkipalkki
Oikean reunan painikepalkki
Valikkopainike

1
2
3

4
5

6
7
8

Vierityspainikkeet
"Oikeanpuoleisen" suuntavilkun merkkivalo
Takaisin-painike
Päänäyttö-painike
Ajonopeuden tai seisontajarrun näyttö 
"Vasemmanpuoleisen" suuntavilkun merkki-
valo
"Peruutuksen" merkkivalo
"Eteenpäinajon" merkkivalo
Energiatilan näyttö, tässä "pikatila"
Teollisuustrukin liikesuunnan näyttö
Valittu ajo-ohjelma ja ajon dynamiikkanäyttö

9
10
11
12
13
14

15
16
17
18
19

Yleiskuvaukset 3
Näyttö/säätöyksikkö
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4

Käyttö



Ennen päivittäistä käyttöä tehtävät tarkistukset ja toimenpiteet
Silmämääräinen tarkistus ja toiminnan tarkistaminen
Tarkista päivittäin ennen trukin käyttöä, että sen käyttö on turvallista:
Osa Toimenpiteet

Alusta, runko ja liitokset

Tarkista teollisuustrukin paneeleiden ja kansien tiuk-
kuus.
Poista teollisuustrukin päällä olevat irralliset esineet.
Jos ajotasotrukissa on kangaspäällyste, poista mah-
dollinen vesi ja jää päällysteestä ennen ajamista.

Hinausliitäntä

Tarkista hinauskytkennän toiminta. Jos hinausliitän-
tä kytketään tai irrotetaan yli 2–3 kertaa vuoron ai-
kana, liitäntä on voideltava uudelleen voitelunipasta.
Noudata valmistajan käyttöohjeita.
Tee silmämääräinen tarkistus vääntymisen ja kulu-
mien varalta (esimerkiksi taipuneet, repeytyneet tai
rikkoutuneet osat).
Tarkista automaattisen hinausliitännän toiminta (li-
sävaruste).

Alapuoli Tarkista, ettei trukista valu poltto- tai voiteluaineita
maahan.

Jarrut Tarkista seisontajarrun ja käyttöjarrun toiminta.
Ohjaus Tarkista ohjausjärjestelmän toiminta.

Pyörät, renkaat

Tarkista silmämääräisesti kulumien ja vaurioiden
varalta.
Varmista, että asennettuna on vain saman tyyppiset
ja saman valmistajan vanteet.
Jos renkaat ovat kuluneet epätasaisesti, vaihda ren-
kaat pareittain.
Noudata osion Renkaat turvallisuusmääräyksiä.
Tarkista pyörän mutterit.
Tarkista rengaspaineet tarvittaessa.

Käyttö4
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Osa Toimenpiteet

Ohjaamo

Tarkista eheys silmämääräisesti. Varmista, että ne
ovat puhtaat (myös jäästä).
Puhdista huuruiset, likaiset tai jäiset ikkunat ennen
ajamista.
Tarkista, että kahvat on kiinnitetty kunnolla.
Tarkista ovet vaurioiden varalta ja varmista, että ne
toimivat oikein.
Tarkista, että kuljettajan istuin ja turvavyö ovat ehjät
ja toimivat oikein.
Koko jalkatilan on oltava puhdas, eikä siinä saa olla
jäätä. Poista vaaralliset ja liukkaat aineet ennen aja-
mista.
Poista jalkatilasta kaikki esineet, jotka voivat jäädä
poljinten taakse ja estää polkimien liikkumisen.
Tarkista, että lämmittimen ohjauslaitteet (puhaltimen
säädin ja tuuletusaukon säädin) toimivat oikein.

Askelmat Varmista, että ne ovat puhtaat (ei jäätä, eivät liuk-
kaat).

Ohjauslaitteet Tarkista, että ohjauspylväs on oikeassa asennossa
ja tukevasti paikallaan.

Akun urosliitin ja liitäntä

Tarkista, ettei akun urosliittimessä ja liitännässä ole
kosteutta tai vieraita esineitä, jotka ovat saattaneet
juuttua kiinni. Poista tarvittaessa paineilmalla.
Tarkista silmämääräisesti, että ne ovat hyvässä
kunnossa, eikä niissä ole vääntymiä.
Tarkista koskettimet.
Vaihdata vaurioituneet akun urosliittimet valtuute-
tussa huoltoliikkeessä.

Battery (Akku)
Tarkista akun lataus.
Tarkista, että akun lukitus on hyvässä kunnossa ja
toimii oikein.

Hätäkatkaisin Tarkista, että laite toimii oikein.
Istuinkytkin Tarkista, että laite toimii oikein.

Valot
Tarkista, että valot toimivat oikein: ajovalot, suunta-
vilkut ja kaikki lisävalot, kuten työvalot ja pyörivät
merkkivalot.

Hydrauliikka Tarkista hydrauliöljyn taso.

Suojalaitteet, ritilät, suojukset ja pidikkeet Tarkista silmämääräisesti, että laite on ehjä ja toimii
oikein.

Käyttö 4
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Renkaiden ja pyörien kunnon
tarkistaminen

 VARO
Onnettomuusvaara! Epätasainen kuluminen heiken-
tää teollisuustrukin vakautta ja pidentää jarrutusmat-
kaa.
– Vaihda kuluneet tai vaurioituneet renkaat (vasem-

malla tai oikealla) viipymättä.

 OHJE

Vain tälle teollisuustrukille hyväksyttyjä ren-
gastyyppejä saa käyttää, katso luku Tekniset
tiedot.

– Renkaiden tarkistaminen kulumien ja vauri-
oiden varalta

– Varmista, että asennettuna on vain saman
tyyppiset ja saman valmistajan vanteet.

– Jos renkaat ovat kuluneet epätasaisesti,
vaihda molemmat renkaat.

– Noudata osion Renkaat turvallisuusmää-
räyksiä.

Pyörien kiinnitysruuvien tarkista-
minen

 VARO
Löysät pyörien kiinnitysruuvit aiheuttavat onnetto-
muusvaaran!
Teollisuustrukin ensimmäisten 50 käyttötunnin jäl-
keen sekä pyörän vaihtamisen jälkeen on ehdotto-
masti tarkistettava, että pyörien kiinnitysruuvien kiris-
tysmomentit ovat oikeat ja että ne ovat kunnossa ja
tiukasti kiinni.

– Tarkista, että pyörien kiinnitysruuvit ovat
kunnossa ja tiukasti kiinni.

– Kiristä pyörän kiinnitysruuvit ristiin. Käytä
seuraavia kiristysmomentteja:

Ohjausakseli: 195 Nm

Vetävä akseli: 425 Nm

Käyttö4
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 OHJE

Jos pyörän kiinnitysruuvit on kiristettävä uu-
delleen oikeaan kiristysmomenttiin, ne on tar-
kistettava uudelleen 50 käyttötunnin jälkeen.
Toista tämä 50 käyttötunnin välein, kunnes ki-
ristysmomentti on oikea pysyvästi.

Rengaspaineiden tarkistaminen
Jos teollisuustrukissa on ilmarenkaat, etu- ja
takarenkaiden paineet on tarkistettava ennen
jokaista työvuoroa.

Vetotrukki (erittäin lyhyt
akseliväli)

Edessä/takana:
10 bar

Vetotrukki (lyhyt akselivä-
li)
Vetotrukki (pitkä akselivä-
li)
Vetotrukki (erittäin pitkä
akseliväli)
Ajotasotrukki (pitkä akse-
liväli)

 OHJE

Joidenkin käyttötarkoitusten yhteydessä ren-
gaspaineet saattavat poiketa edellä mainituis-
ta. Tarkista trukin rengaspainemerkinnät.

Pysäköintijarrun toiminnan tar-
kistaminen

 VAARA
Jos jarrujärjestelmään tulee toimintahäiriö, teolli-
suustrukki voi jarruttaa vaillinaisesti. Onnettomuus-
vaara!
– Älä käytä teollisuustrukkia, jonka jarruissa on vi-

kaa.

Käyttöjarrun tarkistaminen
– Vapauta seisontajarru.

– Paina jarrupoljinta (1).

Polkimessa on oltava pieni välys. Jarrussa on
oltava selvästi tuntuva vastekohta.

1

5060_003-015
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– Kiihdytä kuormaamatonta teollisuustrukkia
tyhjällä alueella.

– Paina jarrupoljinta (1) voimakkaasti.

Teollisuustrukin on hidastettava huomattavas-
ti.

 HUOMIO
Jos käyttöjarrun vastekohta tuntuu huomattavalla vii-
veellä, jarruputkessa on todennäköisesti vuoto tai il-
maa.
– Älä siirrä teollisuustrukkia. Ota yhteyttä valtuutet-

tuun huoltoliikkeeseen.

Sähköjarrun tarkistaminen

 VAARA
Onnettomuusvaara!
Sähköjarru ei välttämättä ole riittävä hätäjarrutukses-
sa.
– Tee hätäjarrutus aina jarrupolkimella (1).

 VAARA
Liian suuri nopeus aiheuttaa onnettomuusvaaran!
Sähköjarrutus voi akun lataustilasta riippuen olla riit-
tämätön alamäkeen ajettaessa, jolloin trukin suurin
sallittu nopeus voi ylittyä.

Tässä tapauksessa kuuluu äänimerkki ja näyttöön
ilmestyy hälytys merkiksi siitä, että suurin sallittu no-
peus on ylitetty.
– Paina jarrupoljinta (1).

Teollisuustrukki jarruttaa sähköisesti, jos ajo-
nopeutta vähennetään tai kuljettaja valitsee
vastakkaisen ajosuunnan.

– Vapauta kaasupoljin (2).

– Trukin on välittömästi jarrutettava pysähty-
miseen asti.

1

2
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Pysäköintijarrun tarkistaminen
Kaltevalla alustalla tai rampilla

 VAARA

Tahattomasti liikkuva teollisuustrukki ai-
heuttaa hengenvaaran!
– Älä poistu teollisuustrukista seuraa-

van tarkistuksen aikana.

– Pysäytä teollisuustrukki kaltevalle pinnalle
(esim. rampille) ja kytke seisontajarru. Tee
se painamalla keskikonsolissa olevaa kei-
nupainiketta (1). Seisontajarru kytkeytyy
kuuluvasti ja keinupainikkeen LED-valo (2)
syttyy.

Seisontajarrun on pidettävä teollisuustrukki
paikallaan kaltevalla alustalla.

– Jos teollisuustrukki liikkuu, vaikka seisonta-
jarru on kytketty, ota yhteyttä valtuutettuun
huoltoliikkeeseen.

Tasaisella alustalla
– Etsi tarpeeksi suuri ja avoin alue, jossa ei

ole muuta liikennettä.

– Kiihdytä teollisuustrukki kävelyvauhtiin.

– Paina hätäkatkaisinta. Seisontajarru kytkey-
tyy toimintaan.

Teollisuustrukin on hidastettava ja jäätävä pai-
kalleen.

 VARO
Onnettomuusvaara!
Teollisuustrukki voi hidastaa nykien.
– Käytä turvajärjestelmiä.

– Jos teollisuustrukki jatkaa rullausta eikä hi-
dasta tai hidastaa vain vähän, vapauta hä-
täkatkaisin ja pysäytä teollisuustrukki käyt-
töjarrulla.

– Aseta teollisuustrukin alle kiilat, jotta se ei
pääse liikkumaan.

– Ota yhteyttä valtuutettuun huoltoliikkee-
seen.
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Hätäkatkaisimen tarkistaminen
 VARO

Jos hätäkatkaisinta painetaan, käyttöjarru ei toimi.
Seisontajarru kytkeytyy automaattisesti ja trukki py-
sähtyy.
– Älä käytä hätäkatkaisinta trukin pysäyttämiseen.
– Paina hätäkatkaisinta vain virransyötön katkaise-

miseen hätätilanteessa.

– Aja teollisuustrukkia hitaasti eteenpäin.

– Paina hätäkatkaisinta (1).

Seisontajarru kytkeytyy toimintaan. Teollisuus-
trukki jarruttaa pysähdyksiin.

Pysäköintijarrun varoitusvalo syttyy näyttöyksi-
kössä.

– Vapauta hätäkatkaisin kääntämällä sitä
myötäpäivään.

– Vapauta seisontajarru.

Lukituksen toiminnan tarkistami-
nen

 VAARA
Toimintahäiriö voi aiheuttaa onnettomuuden!
Lukituksen muutokset vaarantavat trukin turvallisuu-
den.
– Älä tee muutoksia lukituksiin.
– Tarkista lukituksen toiminta aina ennen työvuorosi

alkua tai ottaessasi trukin käyttöön.

Tarkista seuraavat lukitustoiminnot silmämää-
räisesti ja tee niille toiminnan tarkistus ennen
työvuorosi alkua tai kun otat trukin käyttöön
toiselta henkilöltä:
● Virta-avain
● Hätäkatkaisin
● Seisontajarrun kytkin
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● Istuinkytkin
● Akun luukun lukituskytkin

Mikäli jokin lukituskytkimistä ei toimi oikein tai
turvallisesti, ilmoita siitä välittömästi esimiehel-
lesi tai kalustosta vastaavalle henkilölle, jotta
vika voidaan korjata.

 OHJE

Lukituksen lisäkytkimiä voidaan asentaa työ-
laitteisiin. Myös näiden kytkinten toiminta on
tarkistettava.

Tarkista hydrauliöljyn määrä
Vetotrukit
– Avaa takaluukku. Käännä uraruuvia (1) vas-

tapäivään ja vedä takaluukku ylös.
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– Vedä huohotinsuodatin ja mittatikku ulos (2)
ja tarkista hydrauliöljyn taso.

Ajotasotrukki
– Avaa ja taita alas kuljetustason takaosan

taitettava tasopaneeli. Katso luku "Tasopa-
neelien avaaminen ja sulkeminen".

– Nosta takatason kantta (1) ja siirrä sitä ajo-
suuntaan.

– Vedä huohotinsuodatin ja mittatikku ulos (2)
ja tarkista hydrauliöljyn taso.
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Manuaalisen hinausliitännän tar-
kistaminen (lisävaruste)

 VARO
Puristumisvaara!
– Älä työnnä käsiä avoimeen liitäntään.

 OHJE

Jos hinausliitäntä kytketään tai irrotetaan yli
2–3 kertaa vuoron aikana, liitäntäkohta on voi-
deltava uudelleen.

– Paina hinaustappia (2) alaspäin, käännä
tappia 90° ja vedä se ulos.

– Tarkista, ettei vetotapissa ole vaurioita.

– Puhdista roskat kiinnitysaukosta.

– Työnnä vetotappi paikalleen, paina sitä
alaspäin lukitusjousta vasten, käännä sitä
90° ja lukitse se.

Automaattisen hinausliitännän
(lisävaruste) tarkistaminen

 VARO
Puristumisvaara.
– Varmista, että liitäntä on suljettu ennen liitännän

huoltotöitä.
– Älä aseta käsiä avoimeen liitäntään.

 OHJE

Jos hinausliitäntä kytketään tai irrotetaan yli 2–
3 kertaa vuoron aikana, liitäntä on voideltava
uudelleen voitelunipasta.

– Tarkista kytkentätappi (1) vaurioiden varal-
ta.

– Puhdista mahdollinen lika liitännästä.

– Varmista, että suljettu kytkentätappi on kiin-
nitetty kiinnitysreikään (2).
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Automaattisen hinausliitännän
(lisävaruste) voitelu

 VARO
Puristumisvaara.
– Sulje liitäntä aina ennen sen huoltotöitä. Katso

lisätietoja luvun "Perävaunu ja kuorma" automaat-
tisia hinausliitäntöjä käsittelevistä kohdista.

– Älä aseta käsiä avoimeen liitäntään.

 OHJE

Jos hinausliitäntä kytketään tai irrotetaan yli 2–
3 kertaa vuoron aikana, liitäntä on voideltava
uudelleen voitelunipasta joka päivä.

 OHJE

Voitele hinausliitäntä aina puhdistuksen jäl-
keen. Käytä luvun "Huoltotiedot" ohjeiden mu-
kaista voitelurasvaa. Hinausliitännät kannattaa
mieluummin voidella usein pienellä rasvamää-
rällä kuin lisäämällä runsaasti rasvaa kerralla.

– Voitele hinausliitäntä uudelleen voiteluni-
poista. Voitelunippojen määrä voi vaihdel-
la hinausliitännän tyypin mukaan. Noudata
valmistajan käyttöohjeita.

– Voitele kytkentätappi (1) ja kiinnitysreiän (2)
ympärillä oleva alue.

Ohjauspylvään säätäminen
 VAARA

Ohjauspylvään äkkinäinen säätäminen voi aiheut-
taa onnettomuuden!
Säätäminen ajon aikana voi johtaa trukin hallinnan
menettämiseen.
– Älä koskaan tee säätöjä ajon aikana.
– Säädä ohjauspylväs asentoon, jossa kaikkia hal-

lintalaitteita voi käyttää turvallisesti.
– Varmista säädön jälkeen, että ohjauspylväs on tu-

kevasti paikallaan.

– Istu kuljettajan istuimelle.

Tämä on hinausliitännän kaavioesitys. Asen-
netun hinausliitännän tiedot voivat vaihdella.
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– Löysää ohjauspylvään säätövipua (1). Pidä
samalla ohjauspyörästä tiukasti kiinni.

– Nosta ohjauspylväs halutulle korkeudelle ja
säädä kallistus sopivaksi.

– Lukitse säätövipu (1) uudelleen.

– Varmista, että ohjauspyörä on tukevasti pai-
kallaan.

– Tarkista ohjauksen välys. Jos ohjauksessa
on liikaa välystä, ota yhteyttä valtuutettuun
huoltoliikkeeseen ohjauksen säätöä varten.
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Kuljettajan istuin
Kuljettajan istuimen säätäminen

 VARO
Istuimen tai selkänojan äkillinen säätäminen aiheut-
taa onnettomuusvaaran!
Kuljettaja voi vahingossa säätää istuinta tai selkäno-
jaa, mikä voi aiheuttaa kuljettajan hallitsemattomia
liikkeitä. Tällöin ohjaus- tai hallintalaitteet voivat kyt-
keytyä vahingossa toimintaan. Tämä voi saada teolli-
suustrukin liikkumaan hallitsemattomasti.
– Älä liikuta istuinta tai selkänojaa, kun trukki on

liikkeessä.
– Säädä istuin ja selkänoja asentoon, jossa kaikki

hallintalaitteet ovat ulottuvilla ja niitä voidaan käyt-
tää turvallisesti.

– Varmista, että istuin ja selkänoja ovat kunnolla
paikoillaan.

 VARO

Joissakin varusteversioissa pään ylä-
puolelle jäävä tila voi olla rajoitettu.
Näissä versioissa kuljettajan pään ja kat-
topaneelin alareunan väliin on jäätävä
vähintään 40 mm.

 OHJE

Noudata istuimen erillisiä käyttöohjeita.

 VARO
Jotta istuimen jousitus olisi paras mahdollinen, se
on säädettävä kuljettajan painon mukaan. Tällöin se
tukee kuljettajan selkää ja suojaa hänen terveyttään.
– Vältä vammat pitämällä esineet poissa istuimen

kääntöalueelta.

Kuljettajan istuin BF8-4 

 OHJE

Kuljettajan istuin BF8-4 on hyväksytty henki-
löille, joiden paino on enintään 160 kg.

Istuimen siirtäminen

Käyttö4
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– Nosta vipua (1) ja pidä sitä paikallaan.

– Työnnä kuljettajan istuin haluamaasi asen-
toon.

– Vapauta vipu (1).

– Varmista, että kuljettajan istuin on kunnolla
paikallaan.

Istuimen selkänojan säätäminen

Älä kuormita selkänojaa, kun sitä säädetään.

– Siirrä istuimen selkänojaa eteen tai taakse
haluttuun asentoon kääntämällä säätönup-
pia (2) vasemmalle tai oikealle.

Kuljettajan istuin MSG 65 / MSG 75
Istuimen siirtäminen

– Nosta vipua (1) ja pidä sitä paikallaan.

– Työnnä kuljettajan istuin haluamaasi asen-
toon.

– Vapauta vipu.

– Varmista, että kuljettajan istuin on kunnolla
paikallaan.

Istuimen selkänojan säätäminen

Älä kuormita selkänojaa, kun sitä säädetään.



7094_003-006
1
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– Nosta vipua (2) ja pidä sitä paikallaan.

– Työnnä selkänoja haluamaasi asentoon.

– Vapauta vipu.

– Varmista, että selkänoja on kunnolla paikal-
laan.

 OHJE

Teollisuustrukin rakenteelliset ominaisuudet
saattavat rajoittaa istuimen selkänojan kallis-
tuskulmaa taaksepäin.

Istuimen jousituksen säätäminen

 OHJE

Kuljettajan istuin MSG 65/MSG 75 on suunni-
teltu henkilöille, joiden paino on 45–170 kg. Is-
tuimen jousitusta voi säätää kuljettajan painon
mukaan. Parhaan säädön jousitetulle istuimel-
le saa, kun kuljettaja istuu istuimella säädön
aikana.

 OHJE

MSG 75 -istuimessa on sähköinen ilmajousi-
tus, joka aktivoidaan kytkimellä vivun (3) si-
jaan.

– Taita painonsäätövipu (3) ulos.

– Aseta kuljettajan paino pumppaamalla vi-
pua ylös tai alas.

– Palauta painonsäätövipu keskelle alkuasen-
toon aina, ennen kuin nostat sen uudelleen
(kun vipu menee keskiasentoon, kuuluu lok-
sahdus).

– Vie painonsäätövipu sisälle, kun säätö on
valmis.

 OHJE

Kuljettajan paino on valittu oikein, kun nuoli (4)
on tarkistusikkunan keskellä. Kun istuin ei
enää liiku, kun vipua pumpataan, vähimmäis-
tai enimmäispainoasetus on saavutettu.

7094_003-008
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MSG 75 E -istuimen jousituksen säätä-
minen

 OHJE

Kuljettajan istuin MSG 75 E on suunniteltu
henkilöille, joiden paino on 45–160 kg. Siinä
on sähköinen ilmajousitus, joka säätyy auto-
maattisesti kuljettajan painon mukaan.

– Istu kuljettajan istuimelle.

– Käännä virta-avain "I"-asentoon.

Istuin säätyy automaattisesti kuljettajan painon
mukaan.

Ristiselän tuen (lisävaruste) säätäminen

 OHJE

Ristiselän tukea voi säätää sopimaan kuljetta-
jan selkärangan muotoihin. Kun ristiselän tu-
kea säädetään, pyöreä tukityyny liikkuu selkä-
nojan ylä- tai alaosaan.

– Kierrä säätönuppia (5) ylös- tai alaspäin,
kunnes ristiselän tuki on sopivassa asen-
nossa.

6321_003-039_V3
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Istuinlämmittimen (lisävaruste) kytkemi-
nen käyttöön ja pois käytöstä

 OHJE

Istuinlämmitin toimii vain, jos kuljettajan istui-
mella istutaan.

– Kytke istuinlämmitin (7) käyttöön tai pois
käytöstä kytkimellä.

Turvavyö (lisävaruste)
Turvavyön kiinnittäminen

 HUOMIO
Kiinnitetty turvavyö lisää turvallisuutta onnettomuusti-
lanteessa. Jos teollisuustrukki osuu esteeseen, suo-
jaamaton henkilö voi sinkoutua ulos ajoneuvosta.
Siksi on suositeltavaa noudattaa seuraavia ohjeita:
– Kiinnitä turvavyö ennen jokaista käyttökertaa.
– Älä kierrä turvavyötä kiinnityksen aikana.
– Turvavyötä saa käyttää vain yhden henkilön suo-

jaamiseen.
– Korjauta kaikki toimintahäiriöt valtuutetussa huol-

toliikkeessä.

 OHJE

Toiminta lentokentillä
● Jos teollisuustrukkia käytetään lentokentäl-

lä, laki edellyttää, että kuljettaja ja matkus-
tajat käyttävät turvavyötä koko ajan.

6321_003-041_V3
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 OHJE

Lukossa on lukkokytkin. Jos vyö ei ole kiinni-
tettynä, tapahtuu seuraavaa:
● Viesti Kiinnitä turvavyö tulee näky-

viin näyttö- ja ohjausyksikköön.
● Teollisuustrukin nopeus on enintään 4

km/h.

– Vedä turvavyö (3) tasaisesti kelasta ja kiin-
nitä vyö tukevasti kehoa vasten reisien ylä-
puolelle.

 OHJE

Istu mahdollisimman taakse ja nojaa selkä
istuimen selkänojaan. Automaattikiristin sallii
käyttäjälle riittävät liikkeet istuimella.

– Napsauta vyön kieleke (2) vyön solkeen (1).

– Tarkista turvavyön kireys. Turvavyön on ol-
tava tiiviisti kiinni vartalossa.

Turvavyön kiinnittäminen erittäin kalte-
valla tasolla
Automaattinen lukitusmekanismi estää vyön
vetämisen aina, kun trukki on jyrkässä luiskas-
sa. Turvavyötä ei tällöin voi vetää kelalta ulos.

– Siirry varovasti pois kaltevalta pinnalta.

– Kiinnitä turvavyö.
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Turvavyön avaaminen
– Paina soljessa (1) olevaa punaista painiket-

ta (4).

– Ohjaa vyön kieleke käsin hitaasti takaisin
kelaan.

 OHJE

Älä anna turvavyön palautua liian nopeasti.
Turvavyö saattaa lukittua, jos vyön kieleke
osuu kelan koteloon. Turvavyötä ei tällöin voi
vetää kelalta ulos normaalisti.

– Vedä turvavyötä voimakkaasti kelasta noin
10–15 mm, jotta lukitusmekanismi vapau-
tuu.

– Anna vyön palautua kelalle hitaasti.

– Suojaa turvavyö lialta esimerkiksi peittämäl-
lä se.

Kylmästä säästä johtuva toimintahäiriö
– Jos solki tai kela on jäätynyt, sulata ja kui-

vaa solki ja kela kokonaan, jotta ne eivät
jäädy uudelleen.

 HUOMIO
Kuumuus voi vaurioittaa turvavyötä.
Älä kuumenna solkea tai kelaa liikaa sulatuksen ai-
kana.
– Käytä sulattamiseen ilmaa, jonka lämpötila on

enintään 60 °C.

7090_342-0051
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Kytkeminen käyttöön
Käynnistäminen virta-avaimella

 VARO
Automaattisen jarrutoiminnon testi.
Kun teollisuustrukki käynnistetään, käyttöjarru tekee
automaattisen itsetestin. Jarru kytkeytyy ilman, että
kuljettaja painaa jarrupoljinta.
– Tämän vuoksi jarrujärjestelmää ei saa avata en-

nen trukin käynnistämistä, esimerkiksi ilmaamista
varten.

 VARO
Kaikki päivittäistä käyttöä edeltävät tarkistukset ja
tehtävät on suoritettava ilman virheitä ennen teolli-
suustrukin käynnistämistä.
– Tee silmämääräinen tarkistus ja tarkista toiminta.
– Älä käytä viallista teollisuustrukkia, vaan ota yh-

teyttä valtuutettuun huoltoliikkeeseen.

– Aseta virta-avain (1) virtalukkoon ja käännä
se asentoon "I".

 OHJE

Jos teollisuustrukissa on "käyttöoikeuden PIN-
koodi", näyttö muuttuu valikoksi, jossa pyyde-
tään antamaan tarvittava käyttöoikeuskoodi.
Katso luku "Käyttöoikeuden PIN-koodi".

Kun teollisuustrukki on käyttövalmis, päänäyt-
tö näkyy näyttö- ja ohjausyksikön näytössä.
Katso luku "Yleiskuvaukset".
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Kytkeminen painikkeella (lisäva-
ruste)

 VARO
Automaattisen jarrutoiminnon testi.
Kun teollisuustrukki käynnistetään, käyttöjarru tekee
automaattisen itsetestin. Jarru kytkeytyy ilman, että
kuljettaja painaa jarrupoljinta.
– Tämän vuoksi jarrujärjestelmää ei saa avata en-

nen trukin käynnistämistä, esimerkiksi ilmaamista
varten.

 VARO
Kaikki päivittäistä käyttöä edeltävät tarkistukset ja
tehtävät on suoritettava ilman virheitä ennen teolli-
suustrukin käynnistämistä.
– Tee silmämääräinen tarkistus ja tarkista toiminta.
– Älä käytä viallista teollisuustrukkia, vaan ota yh-

teyttä valtuutettuun huoltoliikkeeseen.

"Kytkeminen painikkeella" -lisävaruste on saa-
tavana vain "FleetManager"- tai "käyttöoikeu-
den PIN-koodi" -lisävarusteiden yhteydessä.
Virtalukon sijaan teollisuustrukissa on painike
käynnistämistä ja sammuttamista varten.

– Kytke trukkiin virta painamalla painiketta (1)
tai istumalla kuljettajan istuimelle. Näyttö-
ja ohjausyksikössä oleva viesti pyytää kul-
jettajaa asettamaan "FleetManager"-kortin
paikalleen tai antamaan PIN-koodin. Katso
luku "Käyttöoikeuden PIN-koodi" tai "Fleet-
Manager"-käyttöohjeet.

"FleetManager"-kortin tai PIN-koodin kautta
tehtävä valtuutus on suoritettava määritetyn
ajan kuluessa:
● Jos et istu kuljettajan istuimella 30 sekunnin

kuluessa.
● Jos istut kuljettajan istuimella 60 sekunnin

kuluessa.

Jos näin ei tapahdu, teollisuustrukki sammuu
uudelleen.

Jos valtuutus onnistui, teollisuustrukki on käyt-
tövalmis. Päänäkymä ilmestyy näyttöön.

– Sammuta teollisuustrukki pitämällä painiket-
ta (1) painettuna 1 sekunnin ajan.
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FleetManager — sisään- ja ulos-
kirjautuminen
FleetManager* voidaan asentaa trukkiin eri
versioina. Toiminnon kuvaus ja toimintaohjeet
löytyvät vastaavan FleetManager-version erilli-
sistä käyttöohjeista.

* Lisävaruste
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Näyttö- ja ohjausyksikkö
Näyttö- ja ohjausyksikön käyttäminen

Näyttö- ja ohjausyksikköä käytetään säätö-
ja syöttöpainikkeilla (5...8) sekä painikkeilla
(4, 10). Näytössä (2) näkyy tietoja nykyisestä
ajo-ohjelmasta, kuormaohjelmasta ja suosikki-
palkkien (1, 3) asettelusta. Kirkkausanturi (9)
säätää näytön kirkkautta automaattisesti trukin
ympäristön mukaan.
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Säätö- ja syöttöpainikkeiden toiminnot
Kuvaus Sijainti Toiminnot

Painikkeet 4, 10

Painikkeet vastaavat viereisiä toimintoja tai syöttöasetuk-
sia.
Jos suosikkipalkkeihin (1, 3) on tallennettu toimintoja, ne
voidaan ottaa käyttöön ja poistaa käytöstä painamalla vie-
reistä painiketta.
Tämän lisäksi oikealla puolella olevilla painikkeilla (3) voi
selata valikkorakennetta. Näillä painikkeilla voi myös valita
toimintoja.

Valikkopainike  5

Valikkopainike   avaa valikon ensimmäisen tason.
Jos valittuna on alivalikko, voit palata ensimmäiselle valik-
kotasolle tällä painikkeella.
Asetusvalikkoja käytettäessä valikkopainike  tallentaa
syötetyt tiedot.

Vierityspainikkeet    6

Vierityspainikkeilla   voit vierittää valikkotason kohtei-
ta ylös- ja alaspäin.
Tämä painike  poistaa asetusvalikoissa syötetyt tiedot.
Tällä painikkeella  voit valita isot tai pienet kirjaimet aak-
kosnumeerisiin merkintöihin.

Takaisin-painike  7

Jos takaisin-painiketta  painetaan, näyttö siirtyy seuraa-
valle valikkotasolle.
Tällä painikkeella voit peruuttaa asetusvalikoissa syötetyt
tiedot.

Päänäyttö-painike  8 Voit palata suoraan päänäyttöön painamalla päänäytön
painiketta  millä tahansa valikkotasolla.

Kirkkausanturi 9 Säätää näytön kirkkauden ympäristön valaistusolosuhtei-
den mukaan.

Paikan säätö
Näyttö- ja ohjausyksikkö on kiinnitetty kiskoon,
ja sitä voidaan siirtää oikealle ja vasemmalle.
Toimi seuraavasti:

– Löysää kahta kuusiokoloruuvia (1) ja siir-
rä näyttö- ja ohjausyksikkö haluttuun asen-
toon. Näyttö- ja ohjausyksikkö ei saa peittää
aluetta (X), joka on hätäkatkaisimen (2) ylä-
puolella.

– Kiristä kaksi kuusiokoloruuvia (1) uudelleen.
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Käyttöoikeuden PIN-koodi (lisä-
varuste)
Teollisuustrukit, joissa on lisävarusteena saa-
tava "käyttöoikeuden PIN-koodi", on suojattu
luvattomalta käytöltä PIN-koodilla. Yksilölliset
PIN-koodit voidaan määrittää, jotta eri kuljetta-
jat voivat käyttää samaa teollisuustrukkia.

Ensimmäinen PIN-koodi "11111" on asetettu
tehtaalla ensimmäistä käyttökertaa varten.

 OHJE

Suosittelemme, että ajoneuvojen omistaja
muuttaa PIN-koodia omalla käyttöoikeudel-
laan. Katso myös kohta "Ajoneuvojen omista-
jan käyttöoikeus (lisävaruste)".

Kun ajoneuvon virta kytketään, Käyttöoi-
keus-valikko tulee näkyviin.

Teollisuustrukin kaikki hydrauliikkatoiminnot ja
ajotoiminnot on estetty. Saksan tieliikennela-
kien (StVZO) mukaisella lisävarusteella varus-
tetuissa malleissa varoitusvilkkujen (lisävarus-
te) toiminta on taattu.

– Voit aktivoida estetyt toiminnot syöttämällä
PIN-koodin painikkeilla.

– Vahvista painamalla painiketta  .

Jos koodi on oikein, näyttö muuttuu päänäy-
töksi. Teollisuustrukki on käyttövalmis.

– Jos PIN-koodi oli väärin, syötä se uudel-
leen.

 OHJE

Valtuutettu huoltoliike voi määrittää käyttöoi-
keuden niin, että PIN-koodi on syötettävä uu-
delleen ennen trukin käyttämistä aina sen jäl-
keen, kun teollisuustrukista poistutaan.

Kun kuljettaja istuu uudelleen istuimelle, nä-
kyviin tulee viesti Kirjaudu  . Näyttöön
avautuu tämän jälkeen "Käyttöoikeus"-valikko.

PIN-koodien vaihtaminen
Kalustosta vastaava henkilö voi muuttaa PIN-
koodeja. Katso myös kohta "Ajoneuvojen
omistajan käyttöoikeus (lisävaruste)" .

6219_003-196_V4_fi
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– Ota käyttöön "Ajoneuvojen omistajan käyt-
töoikeus".

– Paina Huolto-painiketta  .

– Paina vierityspainikkeita  , kunnes
Vaihda PIN-koodit -valikko tulee nä-
kyviin.

– Paina Vaihda PIN-koodit-painiketta.

– Noudata näytön ohjeita.

Ajoneuvojen omistajan käyttöoi-
keus (lisävaruste)
Teollisuustrukin käyttäjät voivat itse määrittää
trukin toiminnot, jos trukissa on "ajoneuvojen
omistajan käyttöoikeus" lisävarusteena. Ase-
tuksiin pääsee käsiksi vain ajoneuvojen omis-
tajan salasanalla.

Huolto

Suosikkien määritys

Ajoneuvoasetukset

Huolto

Käyttöoikeus

Näyttöasetukset

Fahrzeuggewicht_1_fi



Huolto

Ajo-ohjelmat

Nopeusrajoitus

Blue-Q

Akku

Vaihda PIN-koodit

Pin-Code ändern_fi
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"Ajoneuvojen omistajan käyttöoikeuden" sisäl-
tävässä mallissa on kolme vaihtoehtoa:
1 Ei ajoneuvojen omistajan salasanaa

Asetusvalikkoja ei voi käyttää. Jos pää-
sy on tarpeen myöhemmin, valtuutetun
huoltoliikkeen on määritettävä ajoneuvo-
jen omistajan salasana.

2 Ajoneuvojen omistajan vakiosalasana
Ajoneuvojen omistajan vakiosalasana on
"1111".
Turvallisuussyistä ajoneuvojen omistajan
salasana on vaihdettava ensimmäisen
käytön jälkeen. Katso myös kohta "Ajo-
neuvojen omistajan salasanan vaihtami-
nen".

3 Henkilökohtainen ajoneuvojen omista-
jan salasana
Henkilökohtainen ajoneuvojen omistajan
salasana näkyy tilausvahvistuksessa ja
teollisuustrukin laskussa.

 OHJE

Asetusvalikkoa voi käyttää ainoastaan, jos te-
ollisuustrukki on pysähdyksissä ja pysäköinti-
jarru on kytketty. Jos pysäköintijarru vapaute-
taan ennenaikaisesti, asetusvalikko sulkeutuu.

– Pysäytä teollisuustrukki.

– Kytke pysäköintijarru.

– Paina painiketta  .

– Paina -painiketta.

Ensimmäinen valikkotaso tulee näkyviin.
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– Paina Käyttöoikeus-painiketta  .

Näyttöön avautuu Käyttöoikeus-valikko.

– Kirjoita ajoneuvojen omistajan salasana pai-
namalla painikkeita.

– Vahvista painamalla painiketta  .

Huolto

Suosikkien määritys

Ajoneuvoasetukset

Huolto

Käyttöoikeus

Näyttöasetukset

Fahrzeuggewicht_1_fi



Syötä salasana
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Käyttöoikeus Ajoneuvojen omis-
taja vapautettu   -viesti tulee näky-
viin.

– Vahvista painamalla -painiketta.

Näyttö palaa asetusvalikkoon.

Jos annettu salasana on virheellinen, näkyviin
tulee viesti Väärä salasana.

– Jos näin käy, anna salasana uudelleen.

 OHJE

Kun "Ajoneuvojen omistajan käyttöoikeus" on
aktivoitu, Ajoneuvojen omistaja näkyy
näytön alareunassa oranssissa palkissa. Kun
käyttäjä siirtyy päänäyttöön, käyttöoikeus van-
henee uudelleen.

Ajoneuvojen omistajan salasanan vaih-
taminen
– Ota käyttöön "Ajoneuvojen omistajan käyt-

töoikeus".

– Paina Huolto-painiketta  .

Käyttöoikeus
Ajoneuvojen omistaja

vapautettu



Huolto

Suosikkien määritys

Ajoneuvoasetukset

Huolto

Käyttöoikeus

Näyttöasetukset

Fahrzeuggewicht_1_fi
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– Paina vierityspainikkeita   , kun-
nes Vaihda salasana (käyttöoi-
keus) -valikko tulee näkyviin.

– Paina Vaihda salasana (käyt-
töoikeus) -painiketta.

– Noudata näytön ohjeita.

Huolto

Sähköisen seisontajarrun testi

Näytä parametrit

Vaihda salasana (käyttöoikeus)

Ajoneuvon nollaus

Kalibrointi

Passwort ändern_fi
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Pre-Shift Check
Pre-Shift Checks -tarkistusten
kuvaus (lisävaruste)
Pre-Shift Check on näyttö-yhdistelmämittaris-
sa oleva ohjattu valintaikkuna. Lisäksi se
auttaa kuljettajaa tekemään tarvittavat "silmä-
määräiset tarkistukset ja toiminnan tarkista-
misen" ennen päivittäistä käyttöä. Kun teolli-
suustrukki on käynnistetty, kuljettajan on vas-
tattava teollisuustrukin kuntoa koskeviin kysy-
myksiin Kyllä tai Ei.

Sillä välin teollisuustrukin toimintoja on rajoi-
tettu. Ajonopeutta ja hydraulisia toimintoja ra-
joitetaan.

Kun teollisuustrukki otetaan käyttöön, valtuu-
tettu huoltoliike voi täyttää Pre-Shift Check
-tarkistukset kysymysluettelosta yhdessä ajo-
neuvon omistajan kanssa. Jos kysymysluette-
loa ei ole koottu, vain kysymys Onko truk-
ki käyttövalmis? tallennetaan oletusar-
voisesti.

Jos vastaus kysymykseen on Ei, historiatietoi-
hin tehdään merkintä. Teollisuustrukin toimin-
tojen rajoituksia ei oletusarvoisesti tallenneta
tässä tilanteessa. Valtuutettu huoltoliike voi
vaihtaa tämän kysymyksen toiseen kysymys-
luettelossa olevaan kysymykseen.

Lisäksi ajoneuvon omistaja voi tehdä seuraa-
vat toimenpiteet:
● Ajoneuvon omistaja voi tarkastella kaikkien

tarkistusten tuloksia Historia-kohdassa.
● Ajoneuvon omistaja voi määrittää työvuoron

alkamisajan kolmelle eri työvuorolle. Pre-
Shift Check on suoritettava kyseisten työ-
vuorojen alussa.
Jos teollisuustrukissa on "FleetManager",
työvuorot määritetään FleetManager-käyttö-
liittymässä. Katso asianmukaiset käyttöoh-
jeet.

● Jos teollisuustrukin toimintoja rajoitetaan
negatiivisen tarkistuksen tuloksen vuoksi,
ajoneuvon omistaja voi nollata nämä rajoi-
tukset.

● Ajoneuvon omistaja voi määrittää kysymys-
ten järjestyksen.
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Toimenpide
– Käynnistä teollisuustrukki.

– Kysymys "Onko trukki käyttövalmis?" ilmes-
tyy oletusarvoisesti. Tämä kysymys ei liity
teollisuustrukin toimintojen rajoituksiin. Val-
tuutettu huoltoliike voi vaihtaa tämän ky-
symyksen toiseen kysymysluettelossa ole-
vaan kysymykseen.

Seuraava kysymys tulee näkyviin.

Jotkin kysymykset edellyttävät toiminnan tar-
kistamista, esim. valojen toiminnan tarkista-
mista.

 OHJE

Päänäytön symboli   tulee näkyviin, kun sitä
tarvitaan tarkistamista varten.

– Siirry päänäyttöön painamalla Päänäyttö-
painiketta  tai painiketta .

Päänäytössä näkyy viesti Viimeistele
Pre-Shift Check painamalla .

Tämä tarkoittaa, että Pre-Shift Check on yhä
aktiivinen ja teollisuustrukin toimintoja on rajoi-
tettu.

– Kuittaa viesti painamalla painiketta  .

– Käynnistä ja tarkista testattava toiminto, ku-
ten valaistus.

– Palaa Pre-Shift Check -tilaan painamalla
paluupainiketta  .

– Vastaa kysymykseen tarkastuksen tuloksen
perusteella.

Seuraava kysymys tulee näkyviin.

 OHJE

Jos Pre-Shift Check -kysymyksiä ei ole koottu,
kysymys Onko trukki käyttövalmis?
näkyy näytössä.

Jos teollisuustrukkia on siirrettävä esimerkik-
si jarrutestiä varten, seisontajarrun voi vapaut-
taa helposti. Viimeistele Pre-Shift
Check painamalla   -viesti näkyy
näytössä. Teollisuustrukilla voi ajaa rajoitetul-
la nopeudella. Kun seisontajarru kytketään

Pre-Shift Check 4/6

Ei

Kyllä

6219_003-265_fi

Toimivatko ajoneuvon valot?
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uudelleen käyttöön, näkymä palaa kohtaan
Pre-Shift Check.

Tarkistuksen jälkeen teollisuustrukin toiminto-
ja rajoitetaan, jos rajoittaminen on valittu reak-
tioksi tarkistuksen negatiiviseen tulokseen.
Viesti Pre-Shift Check: trukin ra-
joitus aktiivinen osoittaa, että teolli-
suustrukin toimintoja on rajoitettu. Teollisuus-
trukin toimintojen ollessa rajoitettuina Pre-Shift
Check -tarkistuksia ei pyydetä uuden työvuo-
ron alussa. Tarkistus pyydetään uudelleen
vasta, kun ajoneuvon omistaja on nollannut
rajoitukset.

Kaikki kysymykset

 OHJE

Tähän kysymysluetteloon on listattu eri teolli-
suustrukkityyppeihin liittyviä kysymyksiä. Sen
vuoksi se saattaa sisältää myös kysymyksiä,
joita ei voi soveltaa juuri sinun teollisuustruk-
kiisi.

Valtuutettu huoltoliike voi käyttää tätä kysymysluetteloa ja suorittaa Pre-Shift Check -tarkistuksen
käyttöönoton aikana:
Ovatko haarukat vaurioituneet (esimerkiksi vääntyneet tai murtu-
neet)?

Ovatko haarukat tiukasti kiinni ja lukituslaitteet vahingoittu-
mattomia?

Onko maston tai nostorungon rullaradat voideltu riittävästi?

Ovatko nostoketjut vaurioituneet?

Onko nostoketjuissa riittävä kireys ja tasaisesti jakaantunut
kuormitus?

Onko kaikki työlaitteet kiinnitetty tukevasti ja ovatko ne eh-
jiä? Ovatko ne toimintakunnossa?

Vuotaako käyttönesteitä (esimerkiksi öljyä, vettä tai polttoai-
netta)?

Ovatko pyörät vahingoittuneet? Ovatko ne kuluneet sallittujen
arvojen yli?

Onko rengaspaine oikea?

Onko turvakatoksessa selviä vaurioita?

Onko tuloalue tai jalkatila likainen tai liukas?

Ovatko ikkunat puhtaat liasta ja jäästä ja ehjät?

Ovatko huoltokannet kunnolla kiinni?
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Onko akun luukku ja akkutilan kansi vaurioitumaton ja kunnolla
kiinni?

Onko akun lukko paikallaan, ehjä ja kiinni?

Onko akun liitinkokoonpano likainen tai vaurioitunut (esimerkik-
si kotelo vääntynyt, koskettimet syöpyneet)?

Onko vetolaite vaurioitunut?

Onko kapasiteettikilpi paikallaan, vaurioitumaton ja luettavis-
sa?

Onko kuljettajan turvajärjestelmä vaurioitunut?

Toimiiko äänimerkki?

Toimivatko trukin valot?

Toimivatko varoitusvalot?

Onko antistaattinen hihna kiinnitetty ja onko se riittävässä
kosketuksessa lattiaan?

Onko koronaelektrodi paikallaan ja puhdas?

Toimiiko seisontajarru oikein?

Toimiiko käyttöjarru oikein?

Toimiiko ohjaus oikein?

Toimiiko hätäkatkaisu?

Onko akku likainen tai selvästi vaurioitunut?

Ovatko kaikki ohjekyltit ja tarrat paikoillaan ja luettavissa?

Onko suojaverkko vaurioitunut?

Toimiiko kaasupoljin kunnolla?

Onko moottoritila likainen tai onko siinä vieraita esineitä?

Onko masto tai haarukkakelkka selvästi vaurioitunut?

Toimiiko työhydrauliikka oikein merkintöjen mukaisesti?

Ovatko peilit likaisia tai vaurioituneita?

Onko kaasusäiliö tai sen kiinnitys selvästi vaurioitunut?

Kuuluuko epätavallisia ääniä, kun teollisuustrukkia käytetään?

Onko trukissa muita ilmeisiä vaurioita?

Toimiiko tuulilasinpyyhinlaitteisto?

Onko moottoritilan kansi ehjä ja kunnolla kiinni?

Jos Pre-Shift Check -kysymyksiä ei ole kerät-
ty, näkyviin tulee alkuperäinen kokoonpano
toimitushetkellä.

Kysymysten järjestyksen määrit-
täminen
Pre-Shift Check -tarkistusten kysymykset voi-
daan määrittää sattumanvaraisessa järjestyk-
sessä tai tietyssä järjestyksessä.
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Sattumanvaraista järjestystä suositellaan, kos-
ka silloin kuljettaja lukee kysymykset parem-
min. Tarkistuksesta ei tule silloin rutiininomais-
ta.

– Ota käyttöön "Ajoneuvojen omistajan käyt-
töoikeus".

– Paina Huolto-painiketta  .

– Paina vierityspainikkeita    , kunnes
Pre-Shift Check -valikko tulee näky-
viin.

– Paina Pre-Shift Check -painiketta.

Huolto

Suosikkien määritys

Ajoneuvoasetukset

Huolto

Käyttöoikeus

Näyttöasetukset

Fahrzeuggewicht_1_fi



Ajoneuvojen omistaja

Huoltoväli

Versioluettelo

Pre-Shift Check

Kalibrointi

Ilmoitusluettelo

6219_003-268_fi
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Pre-Shift Check -valikko tulee näkyviin.

– Paina Kysymysten järjestys -paini-
ketta.

Painamalla painiketta voit valita sattumanva-
raisen tai tietyn kysymysjärjestyksen.

Nykyinen valinta on näkyvissä oranssissa akti-
vointipalkissa.

– Siirry päänäyttöön painamalla Päänäyttö-
painiketta .

Historiatietojen näyttäminen
Ajoneuvon omistaja voi näyttää Pre-Shift
Check -historian.

– Ota käyttöön "Ajoneuvojen omistajan käyt-
töoikeus".

Ajoneuvojen omistaja

Nollaa rajoitus

Vuoron alku

Kysymysten järjestys

Historia

6219_003-269_fi



Ajoneuvojen omistaja

Satunnainen järjestys

Vakiojärjestys

6219_003-273_fi
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– Paina Huolto-painiketta  .

– Paina vierityspainikkeita    , kunnes
Pre-Shift Check -valikko tulee näky-
viin.

– Paina Pre-Shift Check -painiketta.

Huolto

Suosikkien määritys

Ajoneuvoasetukset

Huolto

Käyttöoikeus

Näyttöasetukset

Fahrzeuggewicht_1_fi



Ajoneuvojen omistaja

Huoltoväli

Versioluettelo

Pre-Shift Check

Kalibrointi

Ilmoitusluettelo

6219_003-268_fi



Käyttö4
Pre-Shift Check

 88 50078078012 FI - 09/2023  -  07



Pre-Shift Check -valikko tulee näkyviin.

– Paina Historia-painiketta.

Työvuoron alkamisajan määrittä-
minen
Vakioasetuksena käyttöönoton jälkeen Pre-
Shift Check -tarkistuksia pyydetään aina 24
tunnin kuluttua edellisestä tarkastuksesta. Ajo-
neuvon omistaja voi määrittää enintään kol-
me työvuoroa ja niiden alkamisajat. Pre-Shift
Check pyydetään silloin aina kyseiseen ai-
kaan.

 OHJE

Jos teollisuustrukissa on "FleetManager"-lisä-
varuste, työvuorot määritetään FleetManager-
käyttöliittymässä. Katso asianmukaiset käyttö-
ohjeet.

– Ota käyttöön "Ajoneuvojen omistajan käyt-
töoikeus".

Ajoneuvojen omistaja

Nollaa rajoitus

Vuoron alku

Kysymysten järjestys

Historia

6219_003-269_fi
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– Paina Huolto-painiketta  .

– Paina vierityspainikkeita    , kunnes
Pre-Shift Check -valikko tulee näky-
viin.

– Paina Pre-Shift Check -painiketta.

Huolto

Suosikkien määritys

Ajoneuvoasetukset

Huolto

Käyttöoikeus

Näyttöasetukset

Fahrzeuggewicht_1_fi



Ajoneuvojen omistaja

Huoltoväli

Versioluettelo

Pre-Shift Check

Kalibrointi

Ilmoitusluettelo

6219_003-268_fi
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Pre-Shift Check -valikko tulee näkyviin.

– Paina Vuoron alku -painiketta.

Tässä valikossa voit avata määritettävän työ-
vuoron ja sen alkamisajan.

Oranssi aktivointipalkki osoittaa, mitkä työvuo-
rot ovat aktiivisia.

– Muokkaa työvuoroa painamalla vastaavaa
painiketta.

Ajoneuvojen omistaja

Nollaa rajoitus

Vuoron alku

Kysymysten järjestys

Historia

6219_003-269_fi



Ajoneuvojen omistaja

Vuoron alku 2

Vuoron alku 3

Vuoron alku 1

6219_003-271_fi
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Tässä valikossa voit määrittää työvuoron alka-
misajan.

– Anna aika painikkeilla 0–9.

– Tallenna painamalla -painiketta.

Työvuoron alkamisaika on nyt määritetty. Pre-
Shift Check -tarkistuksia pyydetään aina työ-
vuoron kyseiseen alkamisaikaan.

Näyttö palaa edelliseen valikkoon.

– Voit poistaa työvuoron tietyn alkamisajan
valitsemalla kyseisen työvuoron.

Ajoneuvojen omistaja

Anna vuoron alku

= Poista

06

Vuoron alku 1

00:

= älä käytä

= Tallenna = Keskeytä

6219_003-272_fi



Ajoneuvojen omistaja

Vuoron alku 2

Vuoron alku 3

Vuoron alku 1

6219_003-271_fi
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– Poista työvuoro käytöstä painamalla vieri-
tyspainiketta  .

– Vahvista painamalla painiketta  .

Aika näkyy harmaana.

Työvuoro on poistettu käytöstä. Näyttö palaa
edelliseen valikkoon. Tämän työvuoron vieres-
sä ei ole aktivointipalkkia.

– Peruuta painamalla paluupainiketta .

– Siirry päänäyttöön painamalla Päänäyttö-
painiketta  .

Trukin rajoitusten nollaaminen
Jos trukin toimintoja rajoitetaan huonon tulok-
sen antavien tarkistusten vuoksi, ajoneuvon
omistaja voi nollata nämä rajoitukset. Ajoneu-
vojen omistaja voi tehdä tämän myös, jos ai-
kaisemmin havaittu vika on korjattu.

– Ota käyttöön "Ajoneuvojen omistajan käyt-
töoikeus".

– Paina Huolto-painiketta  .

Ajoneuvojen omistaja

Anna vuoron alku

= Poista

06

Vuoron alku 1

00:

= älä käytä

= Tallenna = Keskeytä

6219_003-272_fi



Huolto

Suosikkien määritys

Ajoneuvoasetukset

Huolto

Käyttöoikeus

Näyttöasetukset

Fahrzeuggewicht_1_fi
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– Paina vierityspainikkeita    , kunnes
Pre-Shift Check -valikko tulee näky-
viin.

– Paina Pre-Shift Check -painiketta.

Pre-Shift Check -valikko tulee näkyviin.

– Paina Nollaa rajoitus -painiketta.

Ajoneuvojen omistaja

Huoltoväli

Versioluettelo

Pre-Shift Check

Kalibrointi

Ilmoitusluettelo

6219_003-268_fi



Ajoneuvojen omistaja

Nollaa rajoitus

Vuoron alku

Kysymysten järjestys

Historia

6219_003-269_fi
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Näyttöön tulee ilmoitus, jossa kysytään, halu-
atko nollata trukin rajoitukset.

– Vahvista painamalla painiketta  .

Trukin kaikki toiminnot ovat nyt käytettävissä.
Näyttö palaa edelliseen valikkoon.

– Peruuta painamalla -painiketta.

Trukin toiminnot ovat edelleen rajoitettuja.
Näyttö palaa edelliseen valikkoon.

– Siirry päänäyttöön painamalla Päänäyttö-
painiketta  .

6219_003-274_fi

Ajoneuvojen omistaja

Nollataanko trukin rajoitukset?
Merkintä jää historiaan
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Ajoprofiilit
Ajoprofiilit (lisävaruste)
Tällä lisävarusteella voidaan luoda enintään
kymmenen yksittäistä ajoprofiilia. Kuljettajaa
tervehditään valitulla nimellä, kun hän on kir-
jautunut sisään. Kun painiketta   painetaan,
päänäyttö tulee näkyviin.

Jos teollisuustrukissa on "käyttöoikeuden PIN-
koodi" tai "FleetManager", ajoprofiilit voidaan
yhdistää malliin.

Ajoprofiileihin voi tallentaa seuraavat asetuk-
set:
● Kieli
● Suosikit
● Tilarivin määritys
● Ajo-ohjelmien A ja B määritys

Lisäksi edelliselle valitulle ajoprofiilille tallen-
netut toimintatilat haetaan uudelleen, kun
käyttäjä seuraavan kerran kirjautuu kyseisellä
ajoprofiililla:
● Ajo-ohjelmien 1–3 valitseminen
● Tehokkuus ja ajotilat

(Blue-Q/pikatila)

Jos kuljettaja, jolla ei ole ajoprofiilia, kir-
jautuu käyttämällä "käyttöoikeuden PIN-koo-
dia" tai "FleetManager"-lisävarustetta, ajopro-
fiili luodaan. Tämä ajoprofiili vastaa teollisuus-
trukin toimituksen aikaisia asetuksia.

Jos teollisuustrukissa ei ole näitä lisävarustei-
ta, kuljettajien on valittava profiilit manuaali-
sesti.

Kaikki muutokset, jotka asetuksiin tehdään si-
säänkirjautuneena, tallennetaan. Ne ovat käy-
tettävissä seuraavalla kerralla, kun kuljettaja
kirjautuu sisään.

Ajoprofiilien luominen
Sekä ajoneuvojen omistaja että kuljettaja voi-
vat luoda enintään kymmenen ajoprofiilia.
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 OHJE

Jos teollisuustrukissa on lisävarusteena saata-
va "käyttöoikeuden PIN-koodi" tai "FleetMana-
ger", ajoprofiili luodaan automaattisesti ensim-
mäisen sisäänkirjautumisen yhteydessä.

– Kytke pysäköintijarru.

– Paina painiketta  .

– Paina -painiketta.

– Paina Ajoprofiilit-painiketta .

Tähän valikkoon voi tallentaa kymmenen ajo-
profiilia.

– Paina tallennuspaikan painiketta.

 OHJE

Tyhjät tallennuspaikat, joissa ei ole ajoprofiilia,
on merkitty tekstillä Vapaa muistipaik-
ka.

Kuljettajan nimi -valikko tulee näky-
viin.

– Anna haluamasi nimi painikkeilla.

– Vahvista painamalla painiketta  .

Ajoprofiili on aktiivinen. Kuljettajaa tervehdi-
tään valitulla nimellä, kun hän seuraavan ker-
ran kirjautuu sisään.

Kaikki muutokset, jotka asetuksiin tehdään si-
säänkirjautuneena, tallennetaan. Ne ovat käy-
tettävissä seuraavalla kerralla, kun kuljettaja
kirjautuu sisään.

Horst

Lisa

Kulj. 4

Vapaa muistipaikka 5

Guido

6219_003-294_fi



Anna kuljettajan nimi

= Poista

Kuljettajan nimi

Horst

= abc -> ABC

= Tallenna = Keskeytä

6219_003-295_fi

0
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Ajoprofiilien valitseminen
Jos teollisuustrukissa on "käyttöoikeuden PIN-
koodi" tai "FleetManager", vastaava ajoprofiili
on aktiivinen sisäänkirjautumisen jälkeen. Jos
trukissa ei ole näitä lisävarusteita, kuljettajien
on valittava profiilit manuaalisesti.

 OHJE

Asetusvalikkoa voi käyttää ainoastaan, jos te-
ollisuustrukki on pysähdyksissä ja pysäköinti-
jarru on kytketty. Jos pysäköintijarru vapaute-
taan ennenaikaisesti, asetusvalikko sulkeutuu.

– Pysäytä teollisuustrukki.

– Kytke pysäköintijarru.

– Paina painiketta  .

– Paina -painiketta.

– Paina Ajoprofiilit-painiketta .

Nykyinen valinta on näkyvissä oranssissa akti-
vointipalkissa.

– Paina vaadittavan ajoprofiilin painiketta.

Ajoprofiili on aktiivinen. Kuljettajaa tervehdi-
tään valitulla nimellä, kun teollisuustrukki seu-
raavan kerran käynnistetään.

Ajoprofiilien nimen muokkaami-
nen
Ajoprofiilien nimiä voi muokata. Vain kuljetta-
ja itse voi muokata omaa ajoprofiiliaan. Myös
ajoneuvojen omistajalla on oikeudet muokata
ajoprofiilien nimiä.

Horst

Lisa

Kulj. 4

Vapaa muistipaikka 5

Guido

6219_003-294_fi
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Nimen muokkaaminen – kuljettaja
– Kytke pysäköintijarru.

– Paina painiketta  .

– Paina -painiketta.

– Paina Ajoneuvoasetukset-painiketta
.

– Paina Nimeä ajoprofiileja uu-
delleen -painiketta.

Kuljettajan nimi -valikko tulee näky-
viin.

– Anna haluamasi nimi painikkeilla.

– Vahvista painamalla painiketta  .

Nimen muokkaaminen – ajoneuvojen
omistaja
– Ota käyttöön "Ajoneuvojen omistajan käyt-

töoikeus".

– Paina Ajoneuvoasetukset-painiketta
.

– Paina Hallitse ajoprofiileja
-painiketta.

Nimeä ajoprofiileja uudelleen

Ajo-ohjelmat

6219_003-298_fi



Anna kuljettajan nimi

= Poista

Kuljettajan nimi

Horst

= abc -> ABC

= Tallenna = Keskeytä

6219_003-295_fi

0
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– Paina Nimeä ajoprofiileja uu-
delleen -painiketta.

Kuljettajan nimi -valikko tulee näky-
viin.

– Anna haluamasi nimi painikkeilla.

– Vahvista painamalla painiketta  .

Ajoprofiilien poistaminen
Ajoneuvojen omistajalla on oikeudet poistaa
ajoprofiileja.

– Ota käyttöön "Ajoneuvojen omistajan käyt-
töoikeus".

– Paina Ajoneuvoasetukset-painiketta
.

– Paina Hallitse ajoprofiileja
-painiketta.

Ajoneuvojen omistaja

Poista ajoprofiileja

Nimeä ajoprofiileja uudelleen

6219_003-297_fi



Anna kuljettajan nimi

= Poista

Kuljettajan nimi

Horst

= abc -> ABC

= Tallenna = Keskeytä

6219_003-295_fi

0
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– Paina Poista ajoprofiileja -paini-
ketta.

– Paina poistettavan ajoprofiilin painiketta.

Ajoprofiili poistetaan.

Ajoneuvojen omistaja

Poista ajoprofiileja

Nimeä ajoprofiileja uudelleen

6219_003-297_fi



Horst

Lisa

Kulj. 4

Vapaa muistipaikka 5

Guido
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Valot
Valojen kytkeminen ja sammut-
taminen
– Käännä ohjauspyörän vasemmalla puolella

olevan hallintavivun kiertorengasta (1). Kyt-
ke toiminto käyttöön kohdistamalla halutun
valotoiminnon symboli merkinnän (2) kans-
sa.

 OHJE

Hallintavipu voi olla myös ohjauspyörän oi-
kealla puolella. Tällöin suuntavilkkujen käyttö
on päinvastaista.

Valotoimintojen symbolit
  Valot pois päältä

Pysäköintivalo
Lähivalo
Still Safety Light.
Jos valo ei syty ei-
kä sammu hallinta-
vivulla, katso luku
"STILL SafetyLight (li-
sävaruste)"

Kaukovalojen ja ajovalovilkun käyttämi-
nen
– Kytke lähivalot ja työnnä ohjauspyörän

vasemmalla puolella olevaa hallintavipua
eteenpäin, kunnes se kytkeytyy. Kaukovalot
ovat käytössä.

– Kaukovalot kytketään pois päältä vetämällä
etuasennossa olevaa hallintavipua taakse-
päin. Kaukovalot sammuvat.

– Voit vilkuttaa ajovaloja vetämällä hallintavi-
pua nopeasti taaksepäin.
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Suuntavilkkujen käyttäminen
– Kytke oikea tai vasen suuntavilkku työntä-

mällä ohjauspyörän vasemmalla puolella
olevaa hallintavipua (1) ylös tai alas niin,
että vipu kytkeytyy. Oikea tai vasen suun-
tavilkku syttyy ja suuntavilkkujen näyttö vilk-
kuu näyttö- ja ohjausyksikössä. Jos trukkiin
on kytketty valoilla varustettu perävaunu,
myös perävaunun suuntavilkkujen näyttö
vilkkuu.

– Sammuta suuntavilkku työntämällä hallinta-
vipu (1) takaisin keskiasentoon.

 OHJE

Hallintavipu voi olla myös ohjauspyörän oi-
kealla puolella. Tällöin suuntavilkkujen käyttö
on päinvastaista.

Pyörivä merkkivalo
– Kytke pyörivä merkkivalo painamalla sen

painiketta Softkey näyttö-yhdistelmämitta-
rissa.

Pyörivä merkkivalo kytkeytyy toimintaan.

– Sammuta pyörivä merkkivalo painamalla
painikettaSoftkey uudelleen.

Pyörivä merkkivalo sammuu.
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Varoitusvalojen sytyttäminen ja
sammuttaminen
– Sytytä varoitusvilkut painamalla lämmitti-

men ohjauspaneelin oikealla puolella ole-
vaa keinupainiketta (1). Varoitusvilkut sytty-
vät ja keinupainikkeen LED-valo vilkkuu.

– Sammuta varoitusvilkut painamalla keinu-
painiketta (1) uudelleen. Varoitusvilkut ja
keinupainikkeen LED-valo sammuvat.

 OHJE

Varoitusvilkut voidaan sytyttää myös silloin,
kun virta on katkaistu.

STILL SafetyLight (lisävaruste)

 VARO

STILL SafetyLight -valaisimeen katsomi-
nen aiheuttaa silmävaurioiden vaaran.
Älä katso STILL SafetyLight-valaisi-
meen.

STILL SafetyLight on merkkivalo, jonka avul-
la teollisuustrukit havaitaan ajoissa ajoalueil-
la (kuten ajokaistoilla ja korkeilla tasoilla)
tai risteyksissä, joissa näkyvyys on heikko.
STILL SafetyLight on kiinnitetty ohjaamon tu-
keen siten, että iskut ja tärinä eivät vaikuta
siihen.

Mallin mukaan STILL SafetyLight heijastaa
yhden tai useamman vaaleansinisen valopil-
kun teollisuustrukin eteen tai taakse ja varoit-
taa näin muita lähestyvästä teollisuustrukis-
ta. Useita valopilkkuja heijastetaan sykleittäin.
Sykleittäin syttyvät valot ilmoittavat teollisuus-
trukin sijainnin ja ajosuunnan.

Teollisuustrukin määrityksistä riippuen
STILL SafetyLight kytkeytyy päälle automaat-
tisesti, kun teollisuustrukki on liikkeessä. Tä-
mä tarkoittaa, että peruutettaessa (lisävaruste)
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valoa voidaan käyttää esimerkiksi lisävalona
peruutuksen työvalolle. STILL SafetyLight voi-
daan kytkeä ja sammuttaa myös näyttö-yhdis-
telmämittarista.

– Paina tällöin painiketta Softkey  .

 OHJE

Jos teollisuustrukkia käytetään yleisillä teillä,
STILL SafetyLight on sammutettava.

StVZO-laitteet
StVZO-laitteet
Jos teollisuustrukissa on Saksan tieliikennela-
kien (StVZO) mukainen laite, suosikkipalkis-
sa on -painike. Tällä painikkeella sammu-
tetaan kaikki valolaitteet, joita ei saa käyttää
Saksan tieliikennelakien (StVZO) alaisilla teil-
lä.

Tämä koskee seuraavia valaisinlaitemalleja:
● STILL SafetyLight
● Varoitusvyöhykkeen valo
● Työvalo
● Pyörivä merkkivalo

– Sammuta tämä valo painamalla painiket-
ta  .

Oranssi aktivointipalkki syttyy painikkeen vie-
ressä.

– Kytke tämä valo käyttöön painamalla paini-
ketta   uudelleen.

Oranssi aktivointipalkki sammuu.

 OHJE

Tämä toiminto on määritetty Saksan StVZO ex
-töitä varten.
● Muualla kuin Saksassa noudata aina käyt-

tömaan kansallisia säädöksiä.
● Valtuutettu huoltoliike voi muuttaa toimintoa

siten, että valaistuslaitteista harvempi tai
useampi sammutetaan.

Painike sijaitsee myös Ajo-valikossa  .
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Tehokkuus ja ajotilat
Blue-Q-tehokkuustila

Toiminnon kuvaus
Blue-Q-tehokkuustila vaikuttaa sekä voiman-
siirtoon että lisälaitteiden käyttöön ja pienen-
tää teollisuustrukin energiankulutusta.

Kun tehokkuustila on käytössä, teollisuustru-
kin kiihtyvyys muuttuu maltillisemmaksi.

Alhaisilla nopeuksilla liikuttaessa, esim. ajet-
taessa, kiihtyvyyden laskua ei yhtä helposti
huomaa. Alhaisilla enintään 7 km/h:n nopeuk-
silla kiihtyvyys on maltillisempaa. Siksi noin
40 m:n etäisyyksissä saavutettu nopeus olisi
alhaisempi, jos tehokkuustila ei olisi käytössä.
"STILL Classic" -tilan tapaan enimmäisnopeus
on 25 km/h.

Blue-Q-tila ei vaikuta seuraaviin asioihin:
● enimmäisnopeus
● mäennousukyky
● vetovoima
● jarrutusominaisuudet.

Blue-Q-tehokkuustilan ottaminen käyt-
töön ja poistaminen käytöstä
– Kytke Blue-Q-tehokkuustila käyttöön paina-

malla sen painiketta Softkey.

Näyttö-yhdistelmämittariin tulee Blue-Q-sym-
boli ja Blue-Q-tehokkuustila on kytketty käyt-
töön.

– Poista Blue-Q-tehokkuustila käytöstä paina-
malla sen painiketta Softkey uudelleen.

Blue-Q-symboli häviää ja Blue-Q-tehokkuusti-
la on poistettu käytöstä.
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Vaikutus lisälaitteisiin
Seuraavassa taulukossa on esitelty olosuhteet, joissa tietyt lisävarusteet poistuvat käytöstä, kun
Blue Q otetaan käyttöön. Käytettävissä olevat lisälaitteet määräytyvät teollisuustrukin varusteiden
perusteella.

Katkaisu Istuinkytkin Teollisuustrukki on
paikallaan Ajosuunta

Etummainen työvalo* X X Taaksepäin > 3 km/h
Takatyövalo* X X Eteenpäin
Kattovalo* X X > 3 km/h
Ajovalo* X X -
Etupyyhin X X Taaksepäin > 3 km/h
Takalasinpyyhin X X Eteenpäin
Istuinlämmitin X - -

Ohjaamon lämmitys X - -

Lasinlämmitin X - -

*Ei Saksan tieliikennelakien (StVZO) mukaisten laitteiden (lisävaruste) katkaisua.

Määrittäminen: Blue-Q
Ajoneuvon omistajan käyttöoikeudella ajoneu-
von omistaja voi painiketta painamalla ottaa
käyttöön Blue-Q-tehokkuustilan tai poistaa sen
käytöstä.

– Ota Käyttöoikeus   käyttöön.

– Paina Ajoneuvoasetukset-painiketta
.

Avautuva valikko sisältää seuraavat vaihtoeh-
dot:
● Jatkuva

Kuljettaja ei voi kytkeä Blue-Q-toimintoa
käyttöön tai pois käytöstä. Blue-Q on pysy-
västi käytössä. Blue-Q-symboli   näkyy
jatkuvasti näyttö-yhdistelmämittarissa.

● Painamalla painiketta
Kuljettaja voi kytkeä Blue-Q-toiminnon käyt-
töön tai pois käytöstä painikkeella.

– Paina tarvittavaa toimintonäppäintä.

Painetun painikkeen vieressä näkyy oranssi
aktivointipalkki.

Päänäytön painikkeella  pääset päänäyt-
töön.
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Ajotilat
Ajotilat vaikuttavat sähköisen voimansiirron
kiihdytys- ja jarrutusominaisuuksiin.

Käytettävissä ovat seuraavat kaksi ajotilaa:
1 "STILL Classic": Tämä on normaali ajoti-

la. Se takaa kiihtyvyys- ja jarrutusominai-
suuksien tasapainon. Enimmäisnopeus
on 25 km/h. Kun tämä tila on käytössä,
näytössä ei näy mitään symbolia.

2 "Pikatila": Jos haluat ketterämmän ajota-
van, voit ottaa tämän ajotilan käyttöön.
Teollisuustrukki kiihdyttää nopeammin
enimmäisnopeuteen 25 km/h. Pikatila on
tarkoitettu ajamiseen esteettömässä ja
avarassa maastossa.

 OHJE

"Pikatilaa" käytettäessä teollisuustrukin ener-
giankulutus on suurempi. Siksi akku tyhjenee
nopeammin. Voimansiirtoyksiköt kuumenevat
nopeammin.

"Pikatilan" ottaminen käyttöön ja poista-
minen käytöstä
– "Pikatila" otetaan käyttöön painamalla sen

painiketta.

"Pikatilan" symboli  tulee näkyviin näyttö-
ja ohjausyksikön näyttöön. "Pikatila" on nyt
kytketty käyttöön.

– "Pikatila" poistetaan käytöstä painamalla
painiketta uudelleen.

Symboli poistuu näytöstä ja poistuu käytöstä.
Teollisuustrukki on jälleen STILL Classic -tilas-
sa.

"Pikatilan" poistaminen käytöstä auto-
maattisesti
Jos teollisuustrukkia käytetään "pikatilassa"
enimmäissuoritustasolla, se kuluttaa enem-
män energiaa. Tämän seurauksena akku tyh-
jenee nopeammin sekä voimansiirto ja virta-
lähde saattavat ylikuumentua.

Akun jännitettä sekä voimansiirron ja virtaläh-
teen lämpötilaa valvotaan jatkuvasti. Jos ali-
jännite laskee liian alas tai lämpötila nousee
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liian korkeaksi, "pikatila" poistetaan käytöstä
automaattisesti.

Jos trukki sammutetaan automaattisesti, "pi-
katila" voidaan kytkeä uudelleen päälle vasta,
kun seuraavat ehdot täyttyvät:
● Akku on täysin latautunut.
● Teollisuustrukki on käynnistetty uudelleen.
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Ohjaamo
Ohjaamon ovet
Vetotrukkiin ja ajotasotrukkiin on saatavana
neljä erilaista ovimallia:
● taittuvat ovet
● liukuovet (vain vetotrukit)
● turva-/kesäovet
● kangasovet.

Turvallisuustiedot ja toimintaohjeet

 VARO
Ohjaamoa ei saa missään tapauksessa pitää turva-
katoksena. Se toimii ainoastaan sääsuojana, eikä se
suojaa liukuvilta kuormilta.
– Tarkista aina, että kuorma on sijoitettu ja kiinnitet-

ty oikein.

 VARO
Vakavien vammojen mahdollisuus!
– Älä nojaa oven reunan yli trukin liikkuessa.
– Älä ojenna käsiä tai jalkoja oven reunan yli.

 VARO
Vammautumisvaara!
– Avaa ja sulje ovet vain, kun teollisuustrukki on

paikallaan.

– Jos jokin paneeli on naarmuuntunut, vialli-
nen tai samea, vaihdata se valtuutetussa
huoltoliikkeessä.

– Ovet saa vaihtaa vain valtuutetussa huol-
toliikkeessä. Tämä koskee myös ovimallin
vaihtamista toiseen.

– Avaa ja sulje ovet vain, kun teollisuustrukki
on paikallaan.

– Avaa ja sulje ovet käyttämällä vain siihen
tarkoitettuja ohjauslaitteita tai kahvoja.

– Tarkista taittuvien ovien varmistushihnat ja
kaasujouset säännöllisesti.
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Taittuvat ovet

 OHJE

Oven kosketuskytkin valvoo ovia. Jos ovia ei
suljeta oikein, näyttö- ja ohjausyksikköön tulee
asiasta kertova viesti ja teollisuustrukkia voi
siirtää vain ryömintänopeudella.

 OHJE

Hätätilanteessa poistumisen mahdollistami-
seksi ohjaamossa on hätävasara. Lisätietoja
hätävasaran käytöstä on luvussa "Hätävasa-
ra".

Ovien avaaminen

– Ulkopuolelta: Vedä ovenkahvasta (1), kun-
nes oven lukitus avautuu kuuluvasti. Oven
voi avata.

– Sisäpuolelta: Vedä ovenkahvasta (3), kun-
nes oven lukitus avautuu kuuluvasti. Avaa
ovi.

Oven sulkeminen ja lukitseminen

– Sulje ovi ja työnnä tai vedä sitä ovenkar-
miin, kunnes oven lukko napsahtaa kuulu-
vasti kiinni.

Kummassakin ovessa on lukko (2), jolla ovi
voidaan lukita. Lukitut ovet voidaan avata si-
säpuolelta milloin tahansa.
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Liukuovet

 OHJE

Oven kosketuskytkin valvoo ovia. Jos ovia ei
avata tai suljeta kokonaan, näyttö- ja ohjau-
syksikköön tulee asiasta kertova viesti ja teolli-
suustrukkia voi siirtää vain ryömintänopeudel-
la. Poikkeus: lentoliikenteen maalaitteet

 OHJE

Hätätilanteessa poistumisen mahdollistami-
seksi ohjaamossa on hätävasara. Lisätietoja
hätävasaran käytöstä on luvussa "Hätävasa-
ra".

Ovien avaaminen

 HUOMIO
Osien vaurioitumisen vaara!
– Avaa oikealla puolella oleva liukuovi ajosuuntaan

vain, jos akun luukku on kokonaan kiinni.
– Älä avaa tai sulje liukuovia ajon aikana.

– Ulkopuolelta: Vedä ovenkahvasta (1), kun-
nes oven lukitus avautuu kuuluvasti. Vedä
ovi kokonaan taakse, kunnes se napsahtaa
kuuluvasti auki.
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– Sisäpuolelta: Vedä ovenkahvasta (3), kun-
nes oven lukitus avautuu kuuluvasti. Vedä
ovi kokonaan taakse, kunnes se napsahtaa
kuuluvasti auki.

Oven sulkeminen ja lukitseminen

– Vedä ovenkahvasta (1) ja vedä ovi koko-
naan eteenpäin, kunnes se napsahtaa kuu-
luvasti paikalleen.

Kummassakin ovessa on lukko (2), jolla ovi
voidaan lukita. Lukitut ovet voidaan avata si-
säpuolelta milloin tahansa.

Turvaovet

 OHJE

Oven kosketuskytkin valvoo ovia. Jos ovia ei
avata tai suljeta kokonaan, näyttö- ja ohjau-
syksikköön tulee asiasta kertova viesti ja teolli-
suustrukkia voi siirtää vain ryömintänopeudel-
la.

Ovien avaaminen

– Vedä ovenkahvasta (3), kunnes oven luki-
tus avautuu kuuluvasti. Avaa ovi.

Ovien sulkeminen

– Sulje ovi ja työnnä tai vedä sitä ovenkar-
miin, kunnes oven lukko napsahtaa kuulu-
vasti kiinni.

Kangasovet

 OHJE

Kangasovet eivät ole turvajärjestelmä. Ne ei-
vät estä luotettavasti putoamista ohjaamosta!

 OHJE

Jos kangasovet altistuvat UV-valolle pitkään,
ne voivat haurastua. Se voi aiheuttaa vaurioi-
ta. Jos näin käy, vaihdata kangasovet valtuu-
tetussa huoltoliikkeessä.
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 OHJE

Jos kangas irrotetaan väliaikaisesti, se on aina
kiinnitettävä takaisin samaan runkoon. Kankai-
set osat ja runko on koottu yhteen, joten ne
ovat ainutlaatuisia, eikä niitä voi vaihtaa kes-
kenään.

Ovien avaaminen

– Avaa vetoketju (1) kokonaan.

– Rullaa kangasovi ja kiinnitä se paikalleen
kahdella hihnalla (2).

Ovien sulkeminen

– Vapauta molemmat hihnat (2) ja rullaa kan-
gasovi alas.

– Sulje vetoketju (1) kokonaan.

Lämmitin (lisävaruste)
 VAARA

Erittäin saastuneen ulkoilman johtami-
nen suljettuun ohjaamoon aiheuttaa
myrkytysvaaran!
– Lämmitintä ei saa käyttää varasto-

tai vastaavien tilojen läheisyydessä.
Ilmassa voi olla polttoainehöyryjä tai
hienojakoista pölyä, kuten hiili-, puu-
tai viljapölyä.

 VAARA

Kuumuus voi saada kaasut laajentu-
maan huomattavasti tai syttymään. Tä-
mä voi aiheuttaa räjähdysvaaran!
– Älä altista suihkepulloja tai kaasusäili-

öitä kuumalle ilmavirralle.
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 VAARA

Lämmitin voi ylikuumentua, jos kuuma
ilma ei pääse poistumaan. Tulipalovaa-
ra!
Lämmittimen saa kytkeä vain puhaltimen
ollessa käynnissä ja kun lämmittimen
päällä ei ole mitään esineitä, esimerkiksi
takkia tai suojusta.
– Käynnistä puhallin aina ensin.
– Älä kytke lämmitintä käyttöön, ennen

kuin puhallin on käynnissä.
– Poista esineet lämmittimen tai ilman-

jakolaitteiden läheisyydestä.

 VAARA

Lämmittimen kotelo voi kuumentua
lämmittämisen aikana. Sen koskettami-
nen voi aiheuttaa palovammoja!
– Älä koske koteloon, kun lämmitin on

käytössä.
– Kosketa vain katkaisimia.

Lämmittimen hallintalaitteet

Lämmittimen hallintalaitteita ovat:
1 Lämmitystason säädin
2 Tuulettimen säädin
3 Tuuletusaukon säädin

Puhaltimen ja lämmittimen käynnistämi-
nen
– Käännä tuulettimen säädin (2) haluttuun pu-

haltimen asentoon.

Puhallin toimii tuulettimen säätimestä (2) vali-
tulla nopeudella.

– Käännä lämmitystason säädin (1) halutulle
lämmitystasolle.

Lämmitin lämmittää ilman lämmitystason sää-
timellä (1) valitulle lämmitystasolle.

– Käännä tuuletusaukon säädin (3) haluttuun
asentoon.

Valitse puhaltimen asetukset
Puhaltimen säätimellä (2) puhaltimen nopeu-
deksi voidaan asettaa kolme eri tasoa: tasosta
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"0", joka vastaa "pois päältä" -asetusta, ta-
soon "3", joka on suurin mahdollinen nopeus-
taso.

Lämmitystason valinta
– Jos haluat valita pienemmän lämmitintehon,

käännä lämmitystason säädintä (1) vasta-
päivään.

– Jos haluat valita suuremman lämmitintehon,
käännä lämmitystason säädintä (1) myötä-
päivään.

Tuuletusaukon säätimen asettaminen
– Jos haluat suunnata ilmavirran jalkatilaan,

käännä tuuletusaukon säädin (3) vastapäi-
vään asentoon .

– Jos haluat suunnata ilmavirran tuulilasiin,
käännä tuuletusaukon säädin (3) myötäpäi-
vään asentoon .

Keskiasento  ohjaa ilmavirran jalkatilaan ja
tuulilasiin.

Lämmittimen ja puhaltimen kytkeminen
pois käytöstä
– Käännä lämmitystason säädintä (1) vasta-

päivään, kunnes se osuu pysäyttimeen.

Lämmitysjärjestelmä kytkeytyy pois käytöstä.

– Käännä tuulettimen säädintä (2) vastapäi-
vään, kunnes se osuu pysäyttimeen.

Puhallin kytkeytyy pois käytöstä.
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Ilmanjakolaitteen ja rullasuuttimen sää-
täminen
Kuljettajan ilmanjakolaitteet saavat aina ilmaa.
Lämmitintä ei tarvitse säätää ohjauslaitteilla.
Ne sijaitsevat kojelaudan vasemmassa ja oi-
keassa reunassa.

– Ilmanjakolaite avataan painamalla levyssä
olevaa lovea (1).

Levyt avautuvat.

– Kohdista ilmavirta tarttumalla levyihin:

Levyt voidaan säätää haluttuun kulmaan. Il-
manjakolaitetta voidaan kääntää.

– Sulje levyt painamalla uudestaan alas.

Lisäksi lämmittimen ohjauspaneelin yläpuolel-
la on ilmansyötön rullasuutin.

Ilmastointi (lisävaruste)
Ilmastointi jäähdyttää ohjaamon ilmaa. Ilmas-
tointi kuivaa ohjaamon ilman, jotta lasipaneelit
eivät höyrystyisi.

Ilmastoinnin hallintalaitteita ovat:
1 Lämmitystason säädin
2 Tuulettimen säädin
3 Tuuletusaukon säädin
4 "AC"(ilmastointi) -keinupainike
5 "Defog"keinupainike
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 HUOMIO
Osat saattavat vaurioitua kompressorin laakerien ju-
miutumisen vuoksi!
– Käynnistä ilmastointi 4 viikon välein vähintään 10

minuutiksi.

 OHJE

Höyrystimen lauhdevesi voi aiheuttaa tunkkai-
sen hajun.
● Tämä voidaan välttää sammuttamalla il-

mastointi 10 minuuttia ennen käytön päätty-
mistä ja antamalla puhaltimen käydä. Tämä
kuivaa lauhdeveden.

 OHJE

Viileinä ja kosteina päivinä ohjaamon ilma
voidaan kuivata käyttämällä lämmitintä ja il-
mastointia samanaikaisesti. Ilmastointi kuivaa
ilmaa ja lämmitin kompensoi jäähdytystä. Näin
ohjaamon sisällä on miellyttävämpi lämpötila
eivätkä ikkunat huuruunnu.

 OHJE

Sisä- ja ulkolämpötilojen välinen suuri ero ra-
sittaa kuljettajaa fyysisesti. Jotta kuljettaja ei
vilustuisi, sisä- ja ulkolämpötilat eivät saa poi-
keta toisistaan yli kuusi astetta.

– Lisätietoja ilmanjakolaitteiden säätämisestä
ja puhaltimen asentojen, lämpöasetusten
ja tuuletusaukon säätimen säätämisestä on
kohdassa "Lämmitin (lisävaruste)".

Ilmastoinnin kytkeminen käyttöön ja
poistaminen käytöstä
– Käynnistä puhallin. Käännä puhaltimen sää-

din (2) halutulle puhaltimen tasolle.

– Paina päällä/pois-kytkintä (4).

Kytkimen merkkivalo syttyy palamaan vihreä-
nä. Ilmastointi on käytössä.

– Sammuta ilmastointi painamalla "käynnis-
tyskytkintä"(4) uudelleen.

Kytkimen merkkivalo sammuu. Ilmastointi on
poissa käytöstä.
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Lämpötilan säätäminen
Jäähdytystä voi säätää lämmitystason sääti-
mellä (1). Tätä säädintä voidaan tarvittaessa
käyttää lämmittimen säätämiseen niin, että il-
mastointijärjestelmä jäähdyttää ilmaa vähem-
män. Mitä enemmän käännät lämmitystason
säädintä myötäpäivään, sitä vähemmän kyl-
mää ilma virtaa ulos.

"Defog"toiminto
"Defog"-toiminnon avulla voidaan nopeasti pa-
lauttaa selkeä näkyvyys, kun tuulilasi on huu-
ruinen.

– Paina "Defog"-keinupainiketta (5). Kytki-
men merkkivalo syttyy palamaan vihreänä.
Myös "AC"-keinupainikkeessa oleva LED-
valo syttyy. Ilmastointi ja puhallin toimivat
nyt siten, että huuru poistuu tuulilasista.

– Pysäytä "Defog"-toiminto painamalla "De-
fog"-keinupainiketta (5) uudelleen. Keinu-
painikkeiden (4) ja (5) LED-valot sammuvat.
Ilmastointi ja puhallin palaavat normaaliin
toimintaan.

Tuulilasinpyyhkimen ja pesulaitteen käyttäminen
Tuulilasinpyyhintä ja pesulaitetta käytetään
ohjauspylvään vasemmalla puolella olevan
hallintavivun sisemmällä asetusrenkaalla (1).

 OHJE

Hallintavipu voidaan asentaa myös ohjauspyl-
vään oikealle puolelle (lisävaruste).
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– Käännä asetusrengasta (1) ja kohdista ha-
luamasi toimintovaiheen symboli hallintavi-
vun valkoiseen merkkiin.

Toimintovaihe Asetusrenkaan asento (1)
Ei käytössä (A)
Jaksottainen (B)
Normaalinopeus (C)
Aluslevy (D)

Takalasinpyyhkimen ja pesulaitteen
käyttäminen
Takalasinpyyhintä ja pesulaitetta käytetään
näyttö- ja ohjausyksikön kautta.

– Ota "Käytössä"-toimintovaihe käyttöön pai-
namalla symbolin (1) Softkey-painiketta
näyttö- ja ohjausyksikössä.

"Käytössä"-toimintovaihe aktivoituu. Symboli
(3) tulee näkyviin ja aktivointipalkki näkyy
symbolin vieressä.

– Ota "Tihkutoiminto"-toimintovaihe käyttöön
painamalla Softkey-painiketta uudelleen.

Symboli (2) on korostettu pisteellä.

– Ota "Pesulaite"-toimintovaihe käyttöön pitä-
mällä Softkey-painiketta painettuna. Tämä
on mahdollista kaikissa toimintovaiheissa.

"Pesulaite"-toimintovaihe aktivoituu. Symbo-
li (4) on näkyvissä Softkey-painikkeen paina-
misen ajan.

– Kun ikkuna on puhdistettu, vapauta Soft-
key-painike.
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Edellinen toimintovaihe aktivoituu uudelleen.

– Voit poistaa tämän toimintovaiheen käytös-
tä painamalla Softkey-painiketta toistuvas-
ti, kunnes symboli (1) tulee uudelleen näyt-
töön. Symbolin vierellä oleva aktivointipalkki
sammuu.

Lämmitettävät ikkunat
Takalasin lämmitin
– Paina näyttö- ja ohjausyksikön suosikkipal-

kin "Takalasin lämmitin" -painiketta .

Takalasin lämmitin pysyy toiminnassa 10 mi-
nuuttia ja sammuu sitten automaattisesti.

Tuulilasin lämmitin (lisävaruste)
Tuulilasin lämmitin auttaa poistamaan huur-
teen ja huurun ikkunasta nopeasti.

– Paina näyttö- ja ohjausyksikön suosikkipal-
kin "Tuulilasin lämmitin" -painiketta .

Tuulilasin lämmitin pysyy toiminnassa 15 mi-
nuuttia ja sammuu sitten automaattisesti.

Kohotettava kattoikkuna (lisäva-
ruste)
– Kohota kattoikkuna työntämällä kahvaa (1)

eteen- ja ylöspäin siten, että se napsahtaa
kohotettuun asentoon.

– Sulje ikkuna vetämällä kahvaa (1) alaspäin,
kunnes ikkuna sulkeutuu ja kahva napsah-
taa paikalleen.
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Sisävalo
Ohjaamon valo on keskellä ohjaamon kattoa.
Se syttyy, kun avaat toisen kahdesta ovesta,
ja sammuu, kun suljet oven. Kun ovet ja kan-
gasovet ovat kiinni, ohjaamon valo voidaan
sytyttää ja sammuttaa seuraavasti.

– Sytytä painamalla nuppia (1).

– Sammuta painamalla nuppia (1) uudelleen.

Pesunesteen lisääminen
 HUOMIO

Jäätyminen saattaa aiheuttaa vaurioita!
Vesi laajenee jäätyessään. Jos pesulaitetta ei ole
täytetty talvikäyttöön soveltuvalla nesteellä, pesujär-
jestelmään voi muodostua jäätä, mikä voi aiheuttaa
vaurioita.
– Jos pakkasen vaara on olemassa, käytä talvikäyt-

töön soveltuvaa nestettä.

Pesunestesäiliö on ohjaamossa, jalkatilan va-
semmalla puolella lattiamaton alla. Lattiamatto
on merkitty pesulaitteen symbolilla (1).

– Taita lattiamatto toiselle puolelle pesunes-
teen lisäämistä varten.





Käyttö4
Ohjaamo

 122 50078078012 FI - 09/2023  -  07



– Avaa pesunestesäiliön kansi (2) ja lisää pe-
sunestettä.

– Sulje kansi (2) kunnolla ja taita lattiamatto
takaisin alas.

 OHJE

Kun pesunestettä on vähän, viesti "Lisää tuuli-
lasinpesim. vettä" ja -symboli näkyvät näyt-
tö- ja ohjausyksikössä.
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Suojalaitteet
Törmäyssuoja (lisävaruste)
Lisävarusteena saatavasta teollisuustrukin tär-
keitä osia suojaavasta törmäyssuojasta on eri
versioita:
● Takaritilä
● Lampun ritilä
● Eturengassuojus
● Törmäyssuojalistat

Takaritilä
Takaritilä suojaa takalasia kuorman aiheutta-
milta vaurioilta. Huomioi seuraavat seikat:

– Kiinnitä kuorma aina oikein. Katso lisätietoja
luvusta "Ajotason lastaaminen".

– Varmista, että kuorma, esimerkiksi putket,
ei pääse ritilän säleiden väliin.

– Kun haluat puhdistaa takalasin tai vaihtaa
takalasinpyyhkimen sulan, taita ritilä alas.
Katso ohjeet seuraavasta osiosta.

Takaritilän taittaminen alas

– Löysää neljä kiinnitysruuvia (1). 
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– Taita takaritilä alas.

Lampun ritilä
Lampun ritilä suojaa teollisuustrukin etuvaloja
vaurioilta.

 OHJE

Jos teollisuustrukissa on lampun ritilä, se ei
voi saada Saksan tieliikennelakien (StVZO)
mukaista hyväksyntää, koska lampun ritilä ra-
joittaa ajoalueen valaistusta.

Jotta lämmittimen raitisilmasuodatin voidaan
vaihtaa, lampun ritilä on irrotettava. Katso oh-
jeet seuraavasta osiosta.

Lampun ritilän irrottaminen

– Ruuvaa auki lampun ritilän kummallakin
puolella olevat kaksi kiinnitysruuvia (1) ja
irrota ritilä varovasti.

– Jos lämmittimen raitisilmasuodatin on vaih-
dettava, katso luku "Lämmittimen raitisilma-
suodatinkankaan vaihtaminen".

Eturengassuojus
Eturengassuojus suojaa tuulilasia suurien pu-
toavien esineiden, kuten matkatavaroiden, ai-
heuttamilta vaurioilta. Sen korkeutta voi sää-
tää. Katso ohjeet seuraavasta osiosta.

Eturengassuojuksen korkeuden säätäminen

– Löysää eturengassuojuksen vasemmalla ja
oikealla puolella olevat neljä kuusiokoloruu-
via (1).

– Siirrä eturengassuojus haluttuun asentoon.

– Kiristä neljä kuusiokoloruuvia (1) uudelleen.
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Törmäyssuojalistat
Muoviset lisätörmäyssuojalistat (1) suojaavat
teollisuustrukin etu-, taka- ja sivuosia vaurioil-
ta.
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Ajaminen
Ajamista koskevat turvallisuus-
säädökset
Kuljettajan toiminta ajon aikana
– Kuljettajan on noudatettava yleisten teiden

liikennesääntöjä tehdasalueella ajaessaan.

– Nopeuden on oltava olosuhteisiin sopiva.

– Kuljettajan on esimerkiksi ajettava hitaasti
● kaarteissa
● kapeilla käytävillä
● heiluriovien läpi
● paikoissa, joissa on huono näkyvyys.

– Kuljettajan on aina pidettävä riittävä jarru-
tusmatka edellä oleviin trukkeihin tai henki-
löihin ja hallittava teollisuustrukki kaikissa
tilanteissa. Kuljettajan on vältettävä äkillistä
pysähtymistä, nopeita käännöksiä sekä aja-
mista vaarallisissa kohdissa tai paikoissa,
joissa on huono näkyvyys.

– Kun kuljettaja ajaa trukkia ensimmäistä ker-
taa, hänen on pysyttävä tyhjällä alueella tai
tiellä, jolla ei ole liikennettä.

Ajon aikana seuraavat toimenpiteet ovat kiel-
lettyjä:
● Käsivarsien ja jalkojen pitäminen ulkona
● Teollisuustrukin ulkoreunojen yli nojaami-

nen
● Teollisuustrukista poistuminen
● Kuljettajan istuimen siirtäminen
● Ohjauspylvään säätäminen
● Turvavyön avaaminen
● Elektronisten laitteiden, kuten radioiden tai

matkapuhelinten, käyttäminen
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 VARO
Jalkatilassa olevat esineet voivat aiheuttaa onnetto-
muusvaaran!
Esineet, jotka eivät ole kunnolla paikoillaan, voivat
pudota jalkatilaan jarrutettaessa tai ohjausliikkeiden
aikana, jolloin ne voivat estää polkimien toiminnan.
– Vain sellaisia tavaroita, joita voidaan kokonsa

puolesta säilyttää turvallisesti ja jotka eivät putoa
alas, saa asettaa mukana toimitetuille hyllyille.
Säilytä suurempia esineitä ohjaamon ulkopuolella
olevalla lastausalueella kiinnitettyinä.

– Mukitelineeseen mahtuu enintään 1,5 litran kokoi-
nen pullo.

 VARO
Onnettomuusvaara! Multimedia- ja viestintälaitteiden
käyttäminen tai kuunteleminen suurella äänenvoi-
makkuudella ajon aikana heikentää kuljettajan huo-
miokykyä.
– Älä käytä laitteita ajon aikana.
– Aseta äänenvoimakkuus niin alhaiseksi, että pys-

tyt kuulemaan varoitusmerkkiäänet.

 VARO
Matkapuhelimia tai radiopuhelimia ei saa käyttää ti-
loissa, joissa matkapuhelimien tai radiopuhelimien
käyttö on kielletty.
– Sammuta laitteet.

Vaara-alue
Vaara-alue on alue, jolla ihmiset ovat vaaras-
sa teollisuustrukin liikkeen, työlaitteiden tai
kuorman vuoksi. Vaara-aluetta ovat myös alu-
eet, joihin kuorma voi pudota ajotasolta tai työ-
laite laskeutua.

Vaara-alue on alue, jolla ihmiset ovat vaaras-
sa seuraavien tekijöiden vuoksi:
● teollisuustrukin liikkeet
● teollisuustrukin työlaitteiden liike
● teollisuustrukin kuormankäsittelylaitteiden

liike
● teollisuustrukin kuorman liikkeet
● ajotasolta putoava kuorma
● putoavat työlaitteet
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Kulkureitit
Kulkureittien kunto

Kulkureittien on oltava
● riittävän kiinteät
● puhtaat ja esteettömät pudonneista esineis-

tä.

Viemärit ja muut ylitettävät kohdat on peitet-
tävä, ja tarvittaessa on käytettävä ramppeja,
jotta trukilla voi ajaa ylityspaikoissa tasaisesti.

Varmista, että huoltoluukkujen ja vastaavien
kansien kantokyky on riittävä.

Teollisuustrukin tai kuorman korkeimpien
osien ja ympäröivien kiinteiden rakenteiden
välissä on oltava riittävästi tilaa. Korkeus mää-
räytyy ohjaamon korkeuden ja kuorman mitto-
jen mukaan.

Rampeilla/ajotasoilla ajaminen

 VAARA
Teollisuustrukin putoaminen aiheuttaa onnetto-
muusvaaran!
Reunojen lähellä (esim. rampeilla tai ajotasoilla) ajet-
taessa on noudatettava erityistä varovaisuutta. Jos
tehdään voimakkaita ohjausliikkeitä (esim. väistöliik-
keitä) reunan suuntaan, teollisuustrukki voi pudota
reunan yli.
– Tarkkaile liikennettä huolellisesti alueella, jolla

trukkia ajetaan.
– Aja tarvittaessa hitaasti ja pysähdy, kunnes liiken-

netilanne sallii turvallisen ajamisen.

Kulkureittejä ja työskentelyaluetta kos-
kevat säännöt
Trukilla saa ajaa vain työnantajan tai työnan-
tajan edustajan sallimilla kulkureiteillä. Kulku-
reiteillä ei saa olla esteitä. Kuorman saa las-
kea ja varastoida vain ennalta määrättyihin
paikkoihin. Työnantajan ja hänen edustajiensa
on varmistettava, ettei työskentelyalueella liiku
asiattomia henkilöitä.

Vaara-alueet
Kulkureiteillä olevat vaara-alueet pitää merkitä
yleisesti käytetyillä liikennemerkeillä tai tarvit-
taessa ylimääräisillä varoitusmerkeillä.
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Näkyvyys ajon ja käsittelyn aika-
na
● Kuljettajan on katsottava ajosuuntaan, ja

hänellä on oltava riittävä näkyvyys tiellä.
● Kuljettajan on varmistettava, että ajolinja on

vapaa, erityisesti peruutettaessa. Jos se ei
ole mahdollista, toisen henkilön on valvotta-
va liikennettä teollisuustrukin edessä.

● Aja tällöin kävelyvauhdilla ja ole erityisen
varovainen. Jos kuljettaja menettää katse-
kontaktin liikenteen valvojaan, hänen on py-
säytettävä teollisuustrukki heti.

● Käytä ajettaessa aina taustapeilejä. Jos nä-
kyvyys on erittäin huono, myös toinen hen-
kilö voi olla oppaana. Tämä koskee erityi-
sesti kangasrakenteista ajotasotrukkia, sillä
näkymä trukin takaosasta on erittäin rajoi-
tettu.

● Jos näkyvyyttä parantavat laitteet (peilit,
monitorit) ovat tarpeellisia, harjoittele niiden
kanssa ajamista huolellisesti. Jos näkyvyyt-
tä parantavia apuvälineitä käytetään peruu-
tettaessa, on ajettava erityisen varovaisesti.

● Kaikkien lasien ja peilien on aina oltava
puhtaita eikä niissä saa olla huurua tai jää-
tä.

Käyttöjarrun käyttäminen
Sähköjarru muuntaa teollisuustrukin kiihdyty-
senergian sähköenergiaksi. Tällöin teollisuus-
trukki jarruttaa.

– Vapauta kaasupoljin (1).

– Jos jarrutusteho ei ole riittävä, käytä jarru-
poljinta (2) käyttöjarrun kytkemiseksi. Jarru-
polkimen painamisen alussa sekä takapyö-
rien sähköjarru että etupyörien mekaaninen
jarru toimivat. Takapyörien mekaaninen jar-
ru alkaa myös toimia, kun jarrua painetaan
alemmas.

Sähköjarrua käytettäessä sähkövirtaa latautuu
akkuun. Tämän ansiosta latausväli pitenee ja
jarrut kuluvat vähemmän.

Sähköjarrun voimakkuutta voidaan säätää
ABE:n kautta.

1

2

5060_003-006
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 VAARA
Onnettomuusvaara! Jos käyttöjarru hajoaa, teolli-
suustrukin jarrutus on riittämätön.
Jos kuljettaja havaitsee, että sähköjarrun teho on
heikentynyt 50 prosenttia ja vääntömomentti on hei-
kentynyt 50 prosenttiin normaalista, jokin osa on voi-
nut vaurioitua.
– Pysäytä teollisuustrukki. Käytä tarvittaessa apuna

pysäköintijarrua.
– Ota yhteys valtuutettuun huoltoliikkeeseen.
– Teollisuustrukilla ei saa ajaa, ennen kuin käyttö-

jarru on korjattu.

 VAARA
Liian suurella nopeudella on vaarana, että teolli-
suustrukki luistaa tai kaatuu!
Teollisuustrukin jarrutusmatka riippuu monista teki-
jöistä, kuten sääolosuhteista ja kulkureitin puhtau-
desta. Huomaa, että jarrutusmatka kasvaa suhtees-
sa nopeuden neliöön.
– Sovita ajo- ja jarrutustapasi sääolosuhteiden, hyö-

tykuorman ja hinattavan kuorman sekä kulkureitin
puhtauden mukaan.

– Aja sellaisella nopeudella, että jarrutusmatka ei
ole liian pitkä.

Äänimerkin käyttäminen
– Paina ohjauspylvään vasemmalla puolella

olevan "valojen" hallintavivun päässä ole-
vaa nuppia (1).

 OHJE

"Valojen" hallintavipu voidaan asentaa myös
ohjauspylvään oikealle puolelle (lisävaruste).
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Ajo-ohjelmien 1–3 valitseminen
Teollisuustrukissa on kolme ajo- ja jarrutuso-
minaisuuksiltaan erilaista esisäädettyä ajo-oh-
jelmaa. Perusperiaate on se, että voimansiirto
on sitä suurempi mitä suurempi valitun ajo-oh-
jelman numero on.

Ajo-ohjelma valitaan näyttö-yhdistelmämittarin
"Ajo"  -valikkokohdasta.

– Paina ... -painiketta valitaksesi haluama-
si ajo-ohjelman. Paina .

– Jos ajo-ohjelmat on tallennettu suosikiksi
painikkeella, paina "Ajo-ohjelma"  -paini-
ketta, kunnes halutun ajo-ohjelman numero
näkyy näytössä.

Dynamiikkapalkin segmenttien numero osoit-
taa valitun ajo-ohjelman ajodynamiikan.
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Ajo-ohjelman A tai B valitsemi-
nen
Teollisuustrukissa on kaksi ajo- ja jarrutusomi-
naisuuksiltaan erilaista ajo-ohjelmaa.

Toisin kuin kiinteät ajo-ohjelmat "1–3", ohjel-
mat "A" ja "B" voidaan määrittää. Nämä toi-
menpiteet on kuvattu seuraavassa kohdassa.

Ajo-ohjelma valitaan näyttö-yhdistelmämittarin
"Ajo"   -valikkokohdasta.

– Paina - tai -painiketta valitaksesi halu-
amasi ajo-ohjelman.

– Jos ajo-ohjelmat on tallennettu suosikiksi
painikkeella, pidä "Ajo-ohjelma"  -Softkey
painettuna, kunnes halutun ajo-ohjelman
kirjain näkyy näytössä.

Ajo-ohjelmien A ja B määrittämi-
nen
Kuljettajat voivat määrittää ajo-ohjelmat itse.

 OHJE

Asetusvalikkoa voi käyttää ainoastaan, kun
trukki on pysähdyksissä ja seisontajarru on
kytketty. Jos pysäköintijarru vapautetaan en-
nenaikaisesti, asetusvalikko sulkeutuu.

– Pysäytä teollisuustrukki.

– Kytke pysäköintijarru.

Ajo-ohjelmien määrittäminen on kuvattu alla
"ajo-ohjelman A" avulla.

– Paina -painiketta.

Ensimmäinen valikkotaso tulee näkyviin.

– Paina "Asetukset"-painiketta  .

– Paina Ajoneuvoasetukset-painiketta
.

– Paina Ajo-ohjelmat-painiketta.

"Ajo-ohjelma"-valikko tulee näkyviin.

– Paina painiketta Ajo-ohjelma A tai
Ajo-ohjelma B.
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Aseta ajo-ohjelma A -valikko tulee
näkyviin.

Seuraavat parametrit voidaan määrittää:
● Nopeus enintään

Määrittää enimmäisnopeuden (enint.
20 km/h).

● Ketteryys
Määrittää kiihtyvyys- ja peruutusominaisuu-
det käyttämällä viittä tasoa.
"1" tarkoittaa vähäisintä ketteryyttä ja "5"
parasta ketteryyttä.

● Hidastus
Määrittää viiveen käyttämällä viittä tasoa.
"1" ilmaisee alhaisimman viiveen ja "5" suu-
rimman viiveen

– Valitse korkeampi taso painamalla "plus"
 -painiketta.

– Valitse alhaisempi taso painamalla "miinus"
 -painiketta.

– Tallenna asetus valitsemalla "Vahvista" 
-Softkey.

Asetukset tallennetaan.

– Peruuta asetus painamalla "Keskeytä"-pai-
niketta   Softkey.

Asetuksiin palautetaan viimeksi tallennettu ar-
vo.

Palaa edelliselle valikkotasolle painamalla pai-
niketta  kerran.

Seisontajarrun kytkeminen
 VAARA

Tahattomasti liikkuva teollisuustrukki ai-
heuttaa hengenvaaran!
– Teollisuustrukkia ei saa pysäköidä

kaltevalle tasolle.
– Hätätapauksessa aseta trukin alle kii-

lat alarinteen puolelle.
– Poistu teollisuustrukista vasta, kun

seisontajarru on kytketty.

Aseta ajo-ohjelma A

16 km/h

3

2Hidastus

6219_003-187_V5_fi
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 OHJE

Sähkötoimisen pysäköintijarrun voi kytkeä tai
vapauttaa vain, jos akun urosliitin on kytket-
ty ja virta on kytketty. Kun teollisuustrukki
sammutetaan, seisontajarru kytkeytyy ja teolli-
suustrukki jarruttaa.

Teollisuustrukissa on sähköinen seisontajarru.
Seisontajarrua ei tarvitse kytkeä manuaalises-
ti, kun kuljettaja poistuu teollisuustrukista. Sei-
sontajarru kytkeytyy automaattisesti.

Automaattisista apuvälineistä huolimatta on ai-
na kuljettajan vastuulla pysäköidä teollisuus-
trukki turvallisesti. Teollisuustrukin pysäköintiä
koskevia turvallisuusohjeita on noudettava.

Jos seisontajarru on kytketty, näyttö-yhdistel-
mämittarissa näkyy ajonopeuden sijaan sei-
sontajarrun symboli.

Seisontajarrun symbolit yhdistelmämittarissa
Symboli Kuvaus

Seisontajarru kytkeytyi automaatti-
sesti.
Kaasupolkimen painaminen va-
pauttaa seisontajarrun automaatti-
sesti.
Seisontajarru kytkeytyi käyttöön,
kun keinupainiketta painettiin.
Seisontajarrun voi vapauttaa vain
painamalla tätä painiketta.

Sähkötoimisen seisontajarrun vapautta-
minen teollisuustrukin käynnistämisen
jälkeen

 VARO
Lokerossa olevat esineet voivat aiheuttaa seisonta-
jarrun tahattoman kytkeytymisen!
– Varmista, että istuinten välissä olevassa säilytys-

lokerossa olevat esineet eivät liiku ja paina sei-
sontajarrun keinupainiketta (1) tahattomasti.
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– Vapauta seisontajarru painamalla painiketta
(1).

Ajomoottori pitää teollisuustrukin paikallaan.

Sähkötoimisen seisontajarrun manuaali-
nen kytkeminen, kun teollisuustrukki on
paikallaan
Seisontajarrun manuaalinen käyttö

– Paina keinupainiketta (1).

Sähkötoiminen seisontajarru päästää äänen,
kun se kytketään ja merkkivalo (2) palaa jatku-
vasti. -symboli tulee näyttöön.

Seisontajarrun vapauttaminen manuaalisesti

– Istu kuljettajan istuimelle.

– Paina keinupainiketta (1).

Sähkötoiminen seisontajarru päästää äänen,
kun se vapautuu ja merkkivalo (2) sammuu.

Ajonopeuden näytön tilalla näkyy symboli .
Jos teollisuustrukkia ei sen jälkeen liikuteta,
sähkötoiminen seisontajarru kytkeytyy uudel-
leen ja symboli  tulee uudelleen näkyviin.

Sähkötoimisen seisontajarrun auto-
maattinen kytkeminen, kun teollisuus-
trukki on paikallaan
Sähkötoiminen seisontajarru jarruttaa auto-
maattisesti teollisuustrukin ollessa paikallaan
seuraavissa tilanteissa:

Automaattinen kytkentä, kun teollisuustrukki on paikallaan
Syy Vaikutus

Kuljettaja ei ole istuimella. Seisontajarru päästää äänen, kun se kytketään.
Merkkivalo (2) palaa jatkuvasti.

Kaasupoljin vapautetaan (jarrupoljinta ei paine-
ta).

Määritetyn viiveen jälkeen sähkötoiminen sei-
sontajarru kytkeytyy ja kuuluu äänimerkki.
Merkkivalo (2) palaa jatkuvasti.
Kaltevalla pinnalla ajomoottori pitää teollisuus-
trukin paikallaan kolmen sekunnin ajan. Sähkö-
toiminen seisontajarru kytkeytyy.
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Syy Vaikutus

Teollisuustrukki sammuu.

Sähkötoiminen seisontajarru kytkeytyy välittö-
mästi ja kuuluu äänimerkki.
Merkkivalo (2) palaa hetken tasaisesti, kunnes
ohjauslaitteet kytkeytyvät pois käytöstä.

Hätäkatkaisinta on painettu.
Sähkötoiminen seisontajarru kytkeytyy välittö-
mästi ja kuuluu äänimerkki.
Merkkivalo (2) palaa jatkuvasti.

Jos sähkötoiminen seisontajarru kytkeytyy au-
tomaattisesti, -symboli näkyy näyttö-yhdis-
telmämittarissa. LED-merkkivalo (2) syttyy.

– Kuljettaja voi vapauttaa sähköisen seisonta-
jarrun istumalla takaisin kuljettajan istuimel-
le.

– Paina kaasupoljinta.

Seisontajarru päästää äänen, kun se vapaute-
taan. Merkkivalo (2) sammuu.

 OHJE

Jos näytössä näkyy -symboli, trukilla voi
ajaa vasta, kun sähkötoiminen seisontajarru
on vapautettu painiketta (1) painamalla. Näin
tapahtuu, kun trukki on käynnistetty tai seison-
tajarru on kytketty manuaalisesti.

Sähkötoimisen seisontajarrun kytkemi-
nen, kun teollisuustrukki on liikkeessä
Manuaalinen kytkentä teollisuustrukin ollessa
liikkeessä

– Paina keinupainiketta (1).

Voimansiirto jarruttaa teollisuustrukkia valitun
ajo-ohjelman mukaisesti. Kun teollisuustrukki
on pysähtynyt, sähkötoiminen seisontajarru
kytkeytyy ja kuuluu äänimerkki. Merkkivalo (2)
palaa jatkuvasti. Symboli  tulee näkyviin
näyttö-yhdistelmämittariin.

– Jos jarrutusteho ei ole riittävä, jarruta myös
käyttöjarrulla.

 OHJE

Jos voimansiirto ei toimi, teollisuustrukki jar-
ruttaa automaattisesti sähkötoimisella seison-
tajarrulla.



Käyttö 4
Ajaminen

 13750078078012 FI - 09/2023  -  07



 VARO
Onnettomuusvaara!
Teollisuustrukki voi hidastaa nykien.
– Kiinnitä turvavyö.

Automaattinen kytkentä teollisuustrukin ollessa liikkeessä
Syy Vaikutus

Kuljettaja ei ole istuimella.

Teollisuustrukki jarruttaa valitun ajo-ohjelman
mukaisesti.
Kun teollisuustrukki on pysähtynyt, sähkötoimi-
nen seisontajarru kytkeytyy ja kuuluu äänimerk-
ki.
Merkkivalo (2) palaa jatkuvasti. Näyttöön tulee
symboli .

Virta on katkaistu virta-avaimella.

Seisontajarru kytkeytyy toimintaan. Teollisuus-
trukki jarruttaa välittömästi pysähdyksiin.
Merkkivalo (2) palaa jatkuvasti. -symboli nä-
kyy näytössä, kunnes ohjauslaitteet kytkeytyvät
pois käytöstä.

Hätäkatkaisinta on painettu.

Seisontajarru kytkeytyy toimintaan. Teollisuus-
trukki jarruttaa välittömästi pysähdyksiin.
Merkkivalo (2) palaa jatkuvasti. Näyttöön tulee
symboli .

Teollisuustrukki kiihdyttää nopeasti, vaikka kul-
jettajan istuimella ei istuta.

Sähkötoiminen seisontajarru kytkeytyy välittö-
mästi ja kuuluu äänimerkki.
Merkkivalo (2) palaa jatkuvasti. Näyttöön tulee
symboli .

Teollisuustrukki kiihdyttää nopeasti, vaikka kaa-
supoljinta ei ole painettu.

Seisontajarru kytkeytyy välittömästi ja kuuluu
äänimerkki.
Merkkivalo (2) palaa jatkuvasti. Näyttöön tulee
symboli .

Sähkötoimisen seisontajarrun
toimintahäiriöt

 VAARA

Tahattomasti liikkuva teollisuustrukki ai-
heuttaa hengenvaaran!
– Älä pysäköi trukkia kaltevalle tasolle.
– Poistu teollisuustrukista vasta, kun

seisontajarru on kytketty.
– Hätätapauksessa aseta teollisuustru-

kin alle kiilat vierimissuunnan puolel-
le, jotta trukki pysyy paikallaan.
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– Varmista ennen teollisuustrukista poistumis-
ta, että seisontajarru on kytketty oikein.

Viesti:
Kytke seisontajarru painikkeella
Teollisuustrukkia ei voida sammuttaa, jos tru-
kin ohjausyksikkö havaitsee seisontajarrussa
toimintahäiriön.
●  Kytke seisontajarru painik-
keella -viesti näkyy yhdistelmämittarissa.

● Painikkeessa (2) oleva merkkivalo (1) vilk-
kuu.

● Kuuluu varoitussignaali.

 OHJE

Jos teollisuustrukki on sammutettava vialli-
sen seisontajarrun vuoksi, varmista, ettei teol-
lisuustrukki pääse vahingossa liikkeelle.

Toimintahäiriön syynä saattaa olla se, ettei
seisontajarru pysty määrittämään, onko teolli-
suustrukki paikallaan vai onko se yhä liikkees-
sä. Seuraavassa osiossa neuvotaan, kuinka
viallinen seisontajarru kytketään:

Viallisen seisontajarrun kytkeminen, kun teol-
lisuustrukki on paikallaan

Seisontajarru voidaan kytkeä kahdella tavalla:

– Pidä keinupainiketta (1) painettuna vähin-
tään viiden sekunnin ajan ja vapauta se sit-
ten.

Tai

– Paina keinupainiketta (1) useita kertoja pe-
räkkäin siten, että keinupainike on painettu-
na yhteensä 5 sekunnin ajan.

Pysäköintijarru kytkeytyy ja kuuluu äänimerkki.
Keinupainikkeen vapauttamisen jälkeen sei-
sontajarru ei enää pidä ääntä. Jos ääni kuu-
luu, painiketta painettiin alle viisi sekuntia.
Tässä tapauksessa kytke seisontajarru uudel-
leen painamalla painiketta. Toista tämä tarvit-
taessa, kunnes seisontajarru kytkeytyy ja sym-
boli  tulee näkyviin.

Viallisen seisontajarrun kytkeminen, kun teol-
lisuustrukki on liikkeessä
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– Paina keinupainiketta (1).

Seisontajarru kytkeytyy toimintaan.

 OHJE

Teollisuustrukki jarruttaa voimakkaammin, jos
keinupainiketta (1) pidetään painettuna pit-
kään tai sitä painetaan useita kertoja.

"Turvallinen pysäköiminen" -toiminto
Tämä toiminto valvoo jarrutustehoa teollisuus-
trukin pysäköinnin jälkeen.

Tämä toiminto antaa kuljettajalle äänimerkin
seuraavissa tilanteissa:
● kuljettaja poistuu kuljettajan istuimelta, eikä

seisontajarrua ole voitu kytkeä
● kuljettaja yrittää sammuttaa teollisuustrukin,

eikä seisontajarrua ole voitu kytkeä
● teollisuustrukki alkaa liikkua 20 sekunnin

kuluessa seisontajarrun kytkemisestä.

"Turvallinen pysäköiminen" -toiminnon aktivointi ja siihen puuttuminen
Syy Vaikutus

Kuljettaja ei ole istuimella. Sähkötoimista pysä-
köintijarrua ei voi käyttää tai sitä ei aiemmin
voinut kytkeä.

Seuraava viesti näkyy näytössä:
Pysäköintijarru ei kytkeydy.
– Vahvista painamalla -painiketta.
Järjestelmä antaa varoitussignaalin, kun kuljet-
tajan istuimelta noustaan. Varoitussignaali hilje-
nee, kun kuljettaja istuutuu istuimelle.

Teollisuustrukki on sammutettava. Sähkötoi-
mista pysäköintijarrua ei voi käyttää tai sitä ei
aiemmin voinut kytkeä.

Teollisuustrukkia ei voi sammuttaa. Kuuluu va-
roitussignaali.
Seuraavat viestit näkyvät näytössä:
Pysäköintijarru ei kytkeydy. 
– Vahvista painamalla -painiketta.
Sammutetaanko ajoneuvo siitä
huolimatta? 
– Vahvista painamalla -painiketta.
Estä ajoneuvon liikkuminen. 
– Estä teollisuustrukkia lähtemästä liikkeelle kii-
loilla.
– Vahvista painamalla -painiketta.
Nyt teollisuustrukki voidaan sammuttaa.
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 VAARA
Tahattomasti liikkuva teollisuustrukki aiheuttaa hen-
genvaaran!
Pysäköi teollisuustrukki turvallisesti, jos seisontajarru
on viallinen. Estä trukkia lähtemästä liikkeelle.
– Noudata tarkasti seuraavia ohjeita:

– Jos seisontajarrua ei voi kytkeä automaat-
tisesti tai keinupainikkeen avulla, kytke sei-
sontajarrun hätäkäyttö. Katso kohta "Pysä-
köintijarrun hätäkäyttö" luvusta "Toiminta
hätätilanteissa".

– Jos seisontajarrua ei voi kytkeä hätäkäyt-
tömekanismin kautta, aseta teollisuustrukin
alle kiilat, jotta se ei pääse liikkumaan.

– Korjauta seisontajarru valtuutetussa huolto-
liikkeessä.

Viesti:
Seisontajarru ei kytkeydy
Teollisuustrukkia ei voida sammuttaa, jos tru-
kin ohjausyksikkö havaitsee seisontajarrussa
toimintahäiriön.
● Seisontajarru ei kytkeydy 

-viesti näkyy näyttö-yhdistelmämittarissa.
● Painikkeessa (1) oleva merkkivalo (2) vilk-

kuu.
● Kuuluu varoitussignaali.

 OHJE

Jos teollisuustrukki on sammutettava, vaikka
seisontajarru on viallinen, noudata kohdassa
"Teollisuustrukin sammuttaminen, kun sähkö-
toiminen seisontajarru on viallinen" annettuja
ohjeita. Estä teollisuustrukkia lähtemästä liik-
keelle.

 OHJE

Jos seisontajarru vapautetaan hätäkäyttöme-
kanismin kautta, trukilla voi ajaa alhaisella no-
peudella.
● Teollisuustrukki voidaan siirtää pois vaaralli-

sesta tilanteesta tai korjauspaikkaan.
● Jos seisontajarru on viallinen, kuljettajan on

oltava ajon aikana erityisen valppaana.
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– Jos seisontajarrua ei voi kytkeä automaat-
tisesti tai keinupainikkeella, kytke seison-
tajarru hätäkäyttötilan kautta. Katso kohta
"Pysäköintijarrun hätäkäyttö" luvusta "Toi-
minta hätätilanteissa".

– Jos seisontajarrua ei voi kytkeä hätäkäyt-
tömekanismin kautta, aseta teollisuustrukin
alle kiilat, jotta se ei pääse liikkumaan.

– Korjauta seisontajarru valtuutetussa huolto-
liikkeessä.

Liikkeelle lähteminen
Kuljettajan istuimessa on istuinkytkin. Istuin-
kytkin havaitsee, istuuko kuljettaja istuimella.
Jos kuljettaja ei ole istuimella tai jos istuinkyt-
kimessä on toimintahäiriö, teollisuustrukkia ei
voi ajaa. Tällöin näyttö- ja ohjausyksikön näyt-
töön tulee viesti Istu kuljettajan is-
tuimelle.

– Istu kuljettajan istuimelle.

– Kiinnitä turvavyö.

– Vapauta seisontajarru.

– Valitse haluttu ajosuunta ohjauspylvään oi-
kealla puolella olevalla suunnanvalintavivul-
la (1). Vapaa-asennossa suunnanvalintavi-
pu on lukittu eikä sitä voi siirtää. Valitse
ajosuuntaa seuraavasti:

● Eteenpäin: Vedä suunnanvalintavipu va-
paa-asennosta (1) ohjauspyörää kohti ja
siirrä ylös.

● Taaksepäin: Vedä suunnanvalintavipu (1)
ohjauspyörää kohti ja siirrä alas.
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Valitun ajosuunnan (eteenpäin (1) tai taakse-
päin (2)) merkkivalo syttyy näyttö- ja ohjausyk-
sikössä.

– Paina kaasupoljinta (3). Teollisuustrukki liik-
kuu valittuun ajosuuntaan. Nopeutta sääde-
tään kaasupolkimella. Kun kaasupoljin va-
pautetaan, teollisuustrukki hidastaa.

 OHJE

Teollisuustrukki pysyy paikallaan kaltevilla pin-
noilla myös, vaikka sähkötoimista seisontajar-
rua ei ole kytketty.

 VAARA
Jarrujen hajoaminen aiheuttaa onnettomuusvaaran!
Sähköjarru toimii vain, jos virta on kytkettynä, hätä-
katkaisinta ei ole painettu ja pysäköintijarru on va-
pautettu.
– Käytä jarrupoljinta, jos sähköjarrussa on toiminta-

häiriöitä.

Ajosuunnan vaihtaminen
– Ota jalka pois kaasupolkimelta (3).

– Valitse haluttu ajosuunta suunnanvalintavi-
vulla (1).

– Paina kaasupoljinta (3). Teollisuustrukki liik-
kuu valittuun ajosuuntaan.

1

2



3

5060_003-084
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Nopeuden rajoitus (lisävaruste)
Nopeusrajoitus (lisävaruste) on toiminto, jon-
ka kalustosta vastaava henkilö voi määrittää.
Se on joko pysyvä tai kuljettajan määrittämä
enimmäisnopeus. Tämä toiminto auttaa kuljet-
tajaa noudattamaan nopeusrajoituksia esim.
varastotiloissa tai tietyillä alueilla.

Nopeuden rajoituksen ottaminen käyt-
töön ja poistaminen käytöstä
– Paina painiketta  .

Ensimmäinen valikkotaso tulee näkyviin.

– Paina Ajo-painiketta .

Ajo-valikko tulee näkyviin.

– Paina Nopeusrajoitus-painiketta .

Aktivointipalkki tulee näkyviin symbolin vie-
reen. Nopeuden rajoitus on nyt käytössä.

– Nopeusrajoitus poistetaan käytöstä paina-
malla painiketta uudelleen.

Nopeusrajoituksen määrittäminen

 OHJE

Asetusvalikkoa voi käyttää ainoastaan, jos te-
ollisuustrukki on pysähdyksissä ja pysäköinti-
jarru on kytketty. Jos seisontajarru vapaute-
taan ennenaikaisesti, asetusvalikko sulkeutuu.
Käyttöoikeus on olemassa vain, kun ajoneuvo-
jen omistaja on syöttänyt salasanan.

– Pysäytä teollisuustrukki.

– Kytke seisontajarru.

– Paina valikkopainiketta  .

– Paina Asetukset-painiketta  .

Ensimmäinen valikkotaso tulee näkyviin.

– Ota käyttöön "Ajoneuvojen omistajan käyt-
töoikeus".

– Paina Ajoneuvoasetukset-painiket-
ta  .

– Paina Nopeusrajoitus-painiketta .
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Tällöin avautuva valikko sisältää seuraavat toi-
minnot:
● Jatkuva

Tämän toiminnon käyttöönotto rajoittaa no-
peutta, kunnes kalustosta vastaava henkilö
poistaa tämän toiminnon käytöstä.

● Painikkeen napsautus
Jos tämä toiminto on käytössä, kuljettaja voi
ottaa nopeusrajoituksen käyttöön ja poistaa
sen käytöstä painamalla painiketta  .

● Maksiminopeuden syöttö
Tässä valikossa voidaan määrittää teolli-
suustrukin enimmäisnopeus, kun nopeuden
rajoitus on käytössä.

– Enimmäisnopeutta voidaan säätää paina-
malla Maksiminopeuden syöttö -pai-
niketta.

Nopeuden rajoitus -valikko avautuu.

– Aseta painikkeiden avulla enimmäisnopeus
välille 2–20 km/h.

Enimmäisnopeus riippuu teollisuustrukin va-
rusteista, ja sitä saatetaan rajoittaa tehdasa-
setuksella.

– Tallenna painamalla valikkopainiketta  .

Enimmäisnopeus on syötetty.

– Tyhjennä painamalla vierityspainiketta .

Syötetty tieto on poistettu.

– Peruuta painamalla paluupainiketta .

Näyttö palaa edelliseen valikkoon.

Päänäytön painikkeella  pääset päänäyt-
töön.

Syötä enimmäisnopeus 
(2...20km / h)

km / h10

Nopeusrajoitus

6219_003-193_fi
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Ylä- ja alamäkien näyttö
Näyttö- ja ohjausyksikön päänäytössä näkyy
ajetun reitin ylä- tai alamäen kaltevuus. Ala-
mäen kaltevuuden yhteydessä näkyy negatii-
vinen merkki (A) ja ylämäen kaltevuuden yh-
teydessä ei näy merkkiä (B). Näytön oikeal-
la puolella näkyy myös suurin sallittu ylä- tai
alamäen kaltevuusarvo teollisuustrukille. Näin
kuljettaja voi milloin tahansa arvioida, onko te-
ollisuustrukki sallittujen raja-arvojen sisällä.

Teollisuustrukin turvallinen pysä-
köiminen ja sammuttaminen

 VAARA

Tahattomasti liikkuva teollisuustrukki ai-
heuttaa hengenvaaran!
– Älä pysäköi trukkia kaltevalle tasolle.
– Hätätapauksessa aseta trukin alle kii-

lat alarinteen puolelle.
– Poistu teollisuustrukista vasta, kun

seisontajarru on kytketty.

 HUOMIO
Akut voivat jäätyä!
Jos teollisuustrukki pysäköidään pitkäksi aikaa alle –
10 °C:n lämpötilaan, akut jäähtyvät. Lyijyhappoakku-
jen akkuhappo voi jäätyä ja vaurioittaa akkuja. Teolli-
suustrukki ei tällöin ole käyttövalmis.
– Jos ympäristön lämpötila on alle –10 °C, pysäköi

teollisuustrukki vain lyhyeksi aikaa.

– Varmista, että teollisuustrukki on pysäköity
niin, ettei se aiheuta vaaratilannetta tai ole
esteenä.

– Kytke pysäköintijarru.

– Käännä virta-avain asentoon "0" ja poista
avain.

– Jos teollisuustrukki on kauan käyttämättä,
vedä akun urosliitin ulos.
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 OHJE

Virta-avaimia, FleetManager-korttia (lisävarus-
te), FleetManager-transponderisirua (lisäva-
ruste) ja PIN-käyttöoikeuskoodia (lisävaruste)
ei saa antaa toisille, ellei ajoneuvojen omistaja
niin ole erikseen määrännyt.

Kiila (lisävaruste)
Kiiloilla varmistetaan, ettei teollisuustrukki
pääse liikkumaan alamäessä.

– Vedä salpaa eteenpäin (1) ja pidä sitä pai-
kallaan.

Vetotrukin kiinnityskohta: trukin takaosassa,
takavalojen välissä

Ajotasotrukin kiinnityskohta: lastaustason etu-
tasopaneelissa.

– Tartu kiilan kahvaan ja vedä kiila ulos.

– Työnnä kiila taka-akselin pyörän alle laske-
van pinnan puolelle.

– Aseta kiila takaisin pidikkeeseen käytön jäl-
keen.

– Varmista, että se on asetettu oikein ohjai-
meen ja että salpa pitää kiilaa paikallaan.
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Apujärjestelmät
Laskunopeuden säädin (DSR)
(lisävaruste)
Yleistä
Descent Speed Regulation (DSR) on apujär-
jestelmä, joka avustaa kuljettajaa aktiivises-
ti kaltevilla pinnoilla ajettaessa. DSR-järjestel-
mästä on kolme erilaista avustustasoltaan eri-
laista versiota:
● DSR Basic
● DSR Eco
● DSR Premium

Käyttö ja toiminta
Eri versioiden tiedot on kuvattu alla.

DSR Basic

DSR Basic on käytössä heti, kun teollisuus-
trukki käynnistetään.

Alamäkihidastimen symboli  näkyy näyttö-
ja ohjausyksikön näytössä. Aluksi symboli on
harmaa. Se muuttuu mustaksi heti, kun ala-
mäkihidastin puuttuu aktiivisesti ajokäyttäyty-
miseen. Tällöin järjestelmä on käynnistettävä
vastaavalla näyttö- ja ohjausyksikön painik-
keella. Toimi seuraavasti:

– Siirry "Ajo"-toimintovalikkoon painamalla
painiketta .
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– Ota alamäkihidastin käyttöön painamalla 
"Nopeuden rajoitus" -painiketta. Painikkeen
vieressä näkyy oranssi aktivointipalkki, kun
alamäkihidastin on käytössä.

DSR-toiminnot ovat nyt käytössä.
● Enimmäisajonopeus on rajoitettu aiemmin

valittuun arvoon. Tämä koskee sekä eteen-
päinajoa että peruutusta. Enimmäisnopeu-
den arvo asetetaan joko tehtaalla tai se voi-
daan säätää valtuutetussa huoltoliikkeessä.

● Kun ajat alamäessä, DSR jarruttaa teolli-
suustrukkia automaattisesti heti, kun asetet-
tu enimmäisajonopeus ylitetään. Kuljettajan
ei tarvitse jarruttaa aktiivisesti, ja kaasupol-
jin pysyy painettuna.

● Tasaisella alustalla DSR jarruttaa teolli-
suustrukkia automaattisesti heti, kun asetet-
tu enimmäisajonopeus ylitetään.

DSR Eco

DSR Eco on käytössä heti, kun teollisuustrukki
käynnistetään. "DSR"-symboli  näkyy näyt-
tö- ja ohjausyksikön näytössä. Aluksi symbo-
li on harmaa. Se muuttuu mustaksi heti, kun
DSR puuttuu aktiivisesti ajokäyttäytymiseen.
● Ajonopeutta ei rajoiteta ajettaessa ylämäes-

sä tai tasaisella alustalla. Symboli  on
harmaa. Lisäksi kuljettaja voi ottaa ajono-
peuden rajoituksen käyttöön ylämäessä tai
tasaisella alustalla ajettaessa.

● Teollisuustrukki tunnistaa anturien avulla,
ajetaanko ylä- vai alamäkeen vai tasaisella
alustalla.

● Valtuutettu huoltoliike voi asettaa enimmäi-
sajonopeuden alamäkeen ajettaessa.

● Kun ajat alamäessä, DSR jarruttaa teolli-
suustrukkia automaattisesti heti, kun asetet-
tu enimmäisajonopeus ylitetään. Kuljettajan
ei tarvitse jarruttaa aktiivisesti, ja kaasupol-
jin pysyy painettuna. Symboli  muuttuu
mustaksi heti, kun DSR puuttuu aktiivisesti
toimintaan.

● Kun teollisuustrukki saapuu tasaiselle alus-
talle, se kiihdyttää automaattisesti uudel-
leen. Tällöin on painettava kaasupoljinta.
Symboli  muuttuu jälleen harmaaksi.

DSR Premium

DSR Premium on käytössä heti, kun teolli-
suustrukki käynnistetään. "DSR"-symboli 
näkyy näyttö- ja ohjausyksikön näytössä.
Aluksi se on harmaa. Se muuttuu mustaksi
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heti, kun DSR puuttuu aktiivisesti ajokäyttäyty-
miseen.
● Ajonopeutta ei rajoiteta ajettaessa ylämäes-

sä tai tasaisella alustalla. Symboli  on
harmaa.

● Teollisuustrukki tunnistaa anturien avulla,
ajetaanko ylä- vai alamäkeen vai tasaisella
alustalla.

● Alamäessä ajettaessa anturit tunnistavat,
onko trukissa perävaunu ja kuormaa. Myös
kuorman koko ja kaltevuusaste määrite-
tään. Hidastus ja enimmäisajonopeus sää-
detään sitten automaattisesti kyseisen kuor-
man ja kaltevuuden mukaan. Jos myös kiin-
teä enimmäisajonopeus on asetettu, järjes-
telmä valitsee aina pienemmän kahdesta
nopeudesta.

● Kun ajat alamäessä, DSR jarruttaa teolli-
suustrukkia automaattisesti heti, kun asetet-
tu enimmäisajonopeus ylitetään. Kuljettajan
ei tarvitse jarruttaa aktiivisesti, ja kaasupol-
jin pysyy painettuna. Symboli  muuttuu
mustaksi heti, kun DSR puuttuu aktiivisesti
toimintaan.

● Kun teollisuustrukki saapuu tasaiselle alus-
talle, se kiihdyttää automaattisesti uudel-
leen. Tällöin on painettava kaasupoljinta.
Symboli  muuttuu jälleen harmaaksi.

Laskunopeuden säätimen (DSR)
kalibroiminen
Jotta DSR toimii oikein, trukin paino on ensin
lisättävä. Lisäksi trukin joutokäyntiasento on
kalibroitava ja on suoritettava kalibrointiajo.
Nämä vaiheet edellyttävät vähintään ajoneu-
vojen omistajan käyttöoikeutta.

Trukin painon syöttäminen
Ensin on määritettävä teollisuustrukin todelli-
nen kokonaispaino. Toimi seuraavasti:
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– Tarkista trukin omapaino (1) teollisuustrukin
tyyppikilvestä.

– Tarkista akun paino akun tyyppikilvestä. Jos
sitä ei ole ilmoitettu, kysy akun paino akun
valmistajalta.

– Lisää alla mainitut yksittäiset painot todelli-
seen kokonaispainoon.

  Trukin omapaino tyyppikilvestä (1)
+ Akun paino

+ Teollisuustrukin sillä hetkellä kuljettaman
kuorman paino

+ Teollisuustrukin muiden työlaitteiden, ku-
ten lumiauran tai lastausnosturin, paino

+ Kuljettajan suurin sallittu paino 100 kg
= Todellinen kokonaispaino

– Ota ajoneuvojen omistajan käyttöoikeus
käyttöön näyttö- ja ohjausyksikön kautta.
Katso luku "Ajoneuvojen omistajan käyttöoi-
keus (lisävaruste)".

– Paina "Valikko"-painiketta näyttö- ja ohjau-
syksikössä .

– Paina Asetukset-painiketta  .

– Paina Ajoneuvoasetukset-painiketta.

– Paina ajoneuvoasetuksissa"vieritys-
painiketta" , kunnes Nollaus-valikko
tulee näkyviin.



Huolto

Suosikkien määritys

Ajoneuvoasetukset

Huolto

Käyttöoikeus

Näyttöasetukset

Fahrzeuggewicht_1_fi
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– Paina Nollaus-painiketta.

– Paina Ajoneuvon kokonaispaino
-painiketta.

Huolto

Blue-Q

Akku

Nollaus

Jälkikäyntiaika

Nopeusrajoitus

Fahrzeuggewicht_3_fi



Huolto

DSR, kalibrointinopeus

DSR, lepotila

Ajoneuvon kokonaispaino

Fahrzeuggewicht_4_fi
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– Lisää Ajoneuvon kokonaispaino
-valikkoon todellinen kokonaispaino tonnei-
na käyttämällä numeropainikkeita.

– Lisää haluttu paino ilman desimaalierotinta.
Jos paino on esimerkiksi 4,60 t, paina pai-
nikkeita "4", "6" ja "0". Kun lisäät numeroita,
ne siirtyvät näyttökentässä oikealta vasem-
malle.

Syötä haluttu paino

t

= Poista

0,00

Ajoneuvon 
kokonaispaino

= Tallenna = Keskeytä

Fahrzeuggewicht_5_fi



Syötä haluttu paino

t

= Poista

0,04

Ajoneuvon 
kokonaispaino

= Tallenna = Keskeytä

Fahrzeuggewicht_6_fi
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– Haluttu arvo näkyy näyttökentässä.

– Tallenna nimi painamalla -painiketta.

Joutokäyntiasennon kalibroiminen
Pysäköi teollisuustrukki mahdollisimman tasai-
selle alustalle ja kytke seisontajarru joutokäyn-
tiasennon kalibroimista varten.

– Ota ajoneuvojen omistajan käyttöoikeus
käyttöön näyttö- ja ohjausyksikön kautta.
Katso luku "Ajoneuvojen omistajan käyttöoi-
keus (lisävaruste)".

– Paina "Valikko"-painiketta näyttö- ja ohjau-
syksikössä .

– Paina Asetukset-painiketta  .

– Paina Ajoneuvoasetukset-painiketta.

– Paina "ajoneuvoasetuksissa""vierityspaini-
ketta" , kunnes Nollaus-valikko tu-
lee näkyviin.

Syötä haluttu paino

t

= Poista

4,60

Ajoneuvon 
kokonaispaino

= Tallenna = Keskeytä

Fahrzeuggewicht_8_fi



Huolto

Suosikkien määritys

Ajoneuvoasetukset

Huolto

Käyttöoikeus

Näyttöasetukset

Fahrzeuggewicht_1_fi
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– Paina Nollaus-painiketta.

– Paina DSR, lepotila -painiketta.

Huolto

Blue-Q

Akku

Nollaus

Jälkikäyntiaika

Nopeusrajoitus

Fahrzeuggewicht_3_fi



Huolto

DSR, kalibrointinopeus

DSR, lepotila

Ajoneuvon kokonaispaino

Fahrzeuggewicht_4_fi
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– Näyttöön avautuu valintaikkuna, jossa kysy-
tään, onko trukki vaakasuorassa. Jos näin
on, vahvista "valintapainikkeella".

– Kalibrointi suoritetaan. Jos kalibrointi onnis-
tui, näyttöön tulee viesti Kalibrointi
onnistui. Poistu valikosta painamalla
"valintapainiketta".

Jos kalibrointi epäonnistui, näyttöön tulee
viesti Kalibrointi epäonnistui. Pois-
tu valikosta ja suorita kalibrointi uudelleen pai-
namalla "valintapainiketta".

Kalibrointiajo
Kalibrointiajoa käytetään teollisuustrukin antu-
rien koordinoimiseksi keskenään.

– Ota ajoneuvojen omistajan käyttöoikeus
käyttöön näyttö- ja ohjausyksikön kautta.
Katso luku "Ajoneuvojen omistajan käyttöoi-
keus (lisävaruste)".

– Paina "Valikko"-painiketta näyttö- ja ohjau-
syksikössä .

– Paina Asetukset-painiketta  .

Huolto

Onko ajoneuvo vaakasuorassa?

DSR, lepotila

Ruhelage_4_fi



Huolto

Kalibrointi onnistui

DSR, lepotila

Ruhelage_6_fi
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– Paina Ajoneuvoasetukset-painiketta.

– Paina ajoneuvoasetuksissa"vieritys-
painiketta" , kunnes Nollaus-valikko
tulee näkyviin.

– Paina Nollaus-painiketta.

Huolto

Suosikkien määritys

Ajoneuvoasetukset

Huolto

Käyttöoikeus

Näyttöasetukset

Fahrzeuggewicht_1_fi



Huolto

Blue-Q

Akku

Nollaus

Jälkikäyntiaika

Nopeusrajoitus

Fahrzeuggewicht_3_fi
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– Paina DSR, kalibrointinopeus
-painiketta.

– Viesti DSR, kalibrointinopeus -va-
likossa kehottaa aloittamaan kalibrointiajon.

Huolto

DSR, kalibrointinopeus

DSR, lepotila

Ajoneuvon kokonaispaino

Fahrzeuggewicht_4_fi



Huolto

Kalibrointiajo suoritettu

DSR, kalibrointinopeus

Kalibrierfahrt_4_fi
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– Vapauta seisontajarru ja aloita kalibrointia-
jo. Näyttö muuttuu ja suuntavilkku, nopeu-
den ilmaisin ja vasemman reunan painike-
palkki tulevat näkyviin.

– Aja kalibrointiajossa pujotellen ja ympyrä.

– Pysähdy kalibrointiajon päätyttyä. Näyttöön
tulee viesti Kytke seisontajarru.

– Kytke pysäköintijarru. Viesti ilmoittaa, onnis-
tuiko kalibrointiajo vai ei.

Takakamera (lisävaruste)
Takakamera auttaa kuljettajaa peruuttamises-
sa ja ohjaamisessa.

Jotta kamerajärjestelmä toimii turvallisesti,
ympäristön on oltava riittävän kirkas. Kamera-
järjestelmä ei sovi huonosti valaistuihin tai hä-
märiin ympäristöihin. Ulkoiset tekijät, kuten sa-
de, auringonvalo ja ajovalot, voivat vaikuttaa
kuvanäyttöön.

Huolto

DSR, 
kalibrointinopeus

Kalibrointiajo 
suoritettu

Kalibrierfahrt_5_fi

0

98 %



Huolto

Kytke
seisontajarru

Kalibrierfahrt_6_fi

0

98 %
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 VAARA
Onnettomuusvaara!
Jos kamera on väärin kohdistettu tai vaurioitunut,
luotettavaa kameranäkymää ei voida enää taata.
– Kuljettajan on aina tarkistettava monitorissa näky-

vä alue myös todellisessa ympäristössä.

 HUOMIO
Kamerajärjestelmä auttaa kuljettajaa.
Kuljettaja on kuitenkin aina vastuussa trukin turvalli-
sesta käytöstä.
– Älä luota pelkästään kamerajärjestelmään, vaan

tarkkaile aina teollisuustrukin lähiympäristöä.
– Jotta saat täydellisen kuvan turvallisuuden kannal-

ta tärkeistä alueista, käytä lisäapuvälineitä, kuten
peilejä.

 HUOMIO
Ympäristön vääristynyt näyttö. Esteiden todelliset
etäisyydet ja geometriset mitat voivat poiketa näytön
kuvasta.
– Katso aina ajosuuntaan kameroista huolimatta.
– Älä luota pelkästään kamerajärjestelmään.

 OHJE

● Monitorissa on suojus, joka suojaa sitä toi-
mintavirheiltä.

● Kamerajärjestelmän osia ei saa avata.
● Vain valtuutettu huoltoliike saa asentaa ka-

merajärjestelmän ja huoltaa sitä.

Kameran sijainti
Kamera sijaitsee trukin takaosassa.
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Kameran sijainti (1) vetotrukissa.

Kameran sijainti (1) ajotasotrukissa.

Toiminta
Kameran kuvat heijastetaan ohjaamon toiseen
näyttöön (1). Se on näyttö- ja ohjausyksikön
vieressä.

Kamera ja monitori käynnistyvät automaatti-
sesti, kun "peruutussuunta" valitaan.
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Monitorin asetuksia säädetään seitsemällä toi-
mintopainikkeella:

1 Automaattisen taustavalon hallinnan päi-
vä-/yöasetukset: Vaihda automaattisen taus-
tavalon päivä- ja yöasetusten välillä painamal-
la painiketta.

2 Kontrastin säätäminen: Ota säätötila käyt-
töön painamalla painiketta kerran. Säädä
sitten kontrastia "miinus"-painikkeella (5) ja
"plus"-painikkeella (6).

3 Kirkkauden säätäminen: Ota säätötila käyt-
töön painamalla painiketta kerran. Säädä
sitten kirkkautta "miinus"-painikkeella (5) ja
"plus"-painikkeella (6).

2 ja 3 Värikylläisyyden säätäminen: Ota sää-
tötila käyttöön painamalla "kontrasti"-painiket-
ta (2) ja "kirkkaus"-painiketta (3) samanaikai-
sesti. Säädä sitten värikylläisyyttä "miinus"-
painikkeella (5) ja "plus"-painikkeella (6).

4 Edelliseen valikkoon palaaminen: Palaa
edelliseen valikkoon painamalla painiketta.

5 Miinus-painike: Säädä kontrastia, kirkkaut-
ta ja värikylläisyyttä. Siirry seuraavaan valikko-
kohtaan tai vasemmalle.

6 Plus-painike: Säädä kontrastia, kirkkautta
ja värikylläisyyttä. Siirry edelliseen valikkokoh-
taan tai oikealle.

7 Enter-painike: Siirry "valmiustilaan" tai ota
valittu valikkovaihtoehto käyttöön.

Kameran asennusasennon vuoksi tietty alue
teollisuustrukin takana ei näy kuvassa. Tämä
katvealue on saatava näkymään, jotta kuljet-
taja voi ottaa sen huomioon kameraa käytet-
täessä. Toimi seuraavasti:

– Pysäköi teollisuustrukki turvallisesti.

– Kytke "peruutussuunta", jotta kamera ja mo-
nitori käynnistyvät.
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– Aseta kaksi merkkiä (1) ja (2), esimerkik-
si merkintäkartiota, teollisuustrukin taakse,
jotta ne näkyvät monitorin oikeassa alakul-
massa ja vasemmassa alakulmassa.

– Alue "T", jonka rajoina ovat kaksi merkintä-
kartiota ja teollisuustrukin takaosa, kuvaa
karkeasti teollisuustrukin takana olevaa kat-
vealuetta. Kameran kuva ei tavoita tätä
aluetta.

Puhdistaminen
– Puhdista kameran linssi paineilmalla tai

kostuta linssi pienellä määrällä lasinpuhdis-
tusainetta.

– Pyyhi sitten varovasti nukkaamattomalla lii-
nalla. Älä käytä voimakkaita puhdistusainei-
ta tai liuottimia.

– Älä käytä korkeapainepesureita.

– Pyyhi monitori varovasti nukkaamattomalla
liinalla. Älä käytä voimakkaita puhdistusai-
neita tai liuottimia.

– Poista ajoittain pöly monitorin tuuletusau-
koista liinalla tai harjalla.

Kamera_toten Winkel erfassen_1

12



T

2

1

Kamera_toten Winkel erfassen_2



Käyttö 4
Apujärjestelmät

 16350078078012 FI - 09/2023  -  07



Perävaunu ja kuorma
Tasopaneelien avaaminen ja
sulkeminen
Tasopaneelit on suunniteltu suojaamaan ke-
vyitä esineitä, kuten työkalulaatikoita, kiinnitys-
tarvikkeita, käsimatkatavaroita ja vastaavia,
putoamasta lastaustasolta.

– Kiinnitä raskaammat kuormat soveltuvien
kansallisten määräysten ja standardien mu-
kaisesti.

Sivulle taitettavan tasopaneelin avaami-
nen

 VARO
Puristumisvaara
Älä yritä avata tasopaneelia, kun kuorma nojaa sitä
vasten. Tällöin tasopaneelit voivat lennähtää hallitse-
mattomasti auki tai kuorma voi pudota.

 VARO
Kiinnittämätön läpinäkyvä suoja aiheuttaa vammau-
tumisvaaran reitillä oleville ihmisille!
– Aja vain kunnolla kiinnitettyjen suljettujen tai auki

rullattujen läpinäkyvien suojien kanssa.

 HUOMIO
Osien vahingoittumisen vaara!
Älä aja trukkia sivupaneelin ollessa auki.
– Jos tasopaneelit osuvat toisiinsa, ne on ehkä pu-

rettava ja kuorma kiinnitettävä asianmukaisesti.

 HUOMIO
Osien vahingoittumisen vaara!
Pidä tasopaneelia tiukasti paikoillaan avatessasi ja
sulkiessasi sitä.

 HUOMIO
Tasopaneelien ja rungon törmääminen toisiinsa ai-
heuttaa osien vaurioitumisvaaran!
– Älä anna tasopaneelien pudota avaamisen aika-

na, vaan taita ne alas hallitusti.
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 HUOMIO
Tasopaneelien ja rungon törmääminen toisiinsa ai-
heuttaa osien vaurioitumisvaaran!
Takapaneeli vapautuu, kun molemmat sivupaneelit
ovat auki. Se voi tällöin taittua hallitsemattomasti
alas.
– Kun olet avannut ensimmäisen sivupaneelin, avaa

aina ensin takapaneeli hallitusti ennen kuin avaat
toisen sivupaneelin tarvittaessa.

– Jos teollisuustrukissa on suojarakenne, löy-
sää sivusuojien kiinnityshihnoja ja työnnä
suoja ylös.

– Avaa tasopaneelin kummallakin puolella
olevat palkit (1). Paina tällöin pyälletty pai-
nike (2) alas ja työnnä vipu (3) kokonaan
ylös. Tasopaneelin lukitus on selvästi auki.

– Taita tasopaneeli varovasti alas kaksin kä-
sin.
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Sivulle taitettavan tasopaneelin sulkemi-
nen
– Taita tasopaneeli ylös kaksin käsin. Varmis-

ta, että lukituspultit (4) ovat kunnolla kiin-
ni niiden ohjaimissa ja että niitä voi siirtää
ylös- ja alaspäin.

– Vedä vipu (5) kokonaan alas ja työnnä se
lujasti loppuasentoon, kunnes lukitus nap-
sahtaa kuuluvasti.
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Taitettavan takatasopaneelin avaami-
nen ja sulkeminen
Takatasopaneeli lukitaan tasopaneelien oi-
kealla ja vasemmalla puolella olevilla kahdella
takapalkilla (6).

– Avaa ja sulje kaksi takapalkkia edellisen
kahden luvun ohjeiden mukaisesti. Takata-
sopaneeli voidaan avata tai sulkea.

Tason lastaaminen
 VAARA

Vääränlainen kuorma tai asiaton käyttö lisää onnet-
tomuusvaaraa!
– Älä koskaan ylitä kuorman enimmäismäärää. Ra-

joitus koskee tiiviitä ja yhtenäisiä kuormia.
– Henkilöiden kuljettaminen lastaustasolla ei ole sal-

littua.

– Jaa ja kiinnitä kuorma aina tasaisesti tasol-
le. Kantokyvyltään 2 tonnin ajotasotrukin
enimmäiskuormitus sekä etu- että takakuor-
ma-alustalla on 1 tonnia. Kun trukin kanto-
kyky on 3 tonnia, molempien alustojen kuor-
mitus on enintään 1,5 tonnia.

– Irtotavaran kuljettaminen lastaustasolla ei
ole sallittua. Se on kuljetettava asianmukai-
sissa säiliöissä. Alle 10 millimetrin levyisiä
pieniä osia voi päästä akkuun tai moottoriti-
laan rakojen kautta, mikä voi aiheuttaa vau-
rioita ja vaaratilanteita.

– Kuormasta ei saa kohdistua pistekuor-
maa kuorma-alustoille. Koko EUR-lavalle
(1 200 mm × 800 mm) jakautuva pintakuor-
ma on sopiva.
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– Sijoita raskaat kuormat pohjimmaisiksi ja
kevyet päällimmäisiksi.

– Kuorman painopisteen on oltava mahdolli-
simman alhaalla.

– Vältä mahdollisuuksien mukaan epätasa-
painoa ja tilannetta, jossa kuorman paino-
piste ei ole keskellä.

– Älä koskaan kuormaa lastaustasoa trukin
ollessa kaltevalla pinnalla kohtisuoraan tai
poikittain kaltevaan tasoon nähden.

– Teollisuustrukin hyötykuormaa ei saa ylit-
tää.

– Kun kuormaat lastaustasoa, varmista, että
tyyppikilven mukaiset suurimmat sallitut ak-
selikuormat eivät ylity.

– Lastaustasolla olevan kuorman painopis-
teen korkeus ei saa olla yli 600 mm. Tämä
rajoitus ei koske erittäin kevyitä kuormia.
Jos kuorma ja sen painopiste on erityisen
korkea, säädä ajonopeutta sen mukaan.

– Erittäin korkeat kuormat tai suuri alusta,
runko ja liitokset voivat painosta riippumat-
ta vaikuttaa käsiteltävyyteen, sillä ne ovat
alttiita tuulelle. Aja ja ohjaa teollisuustrukkia
aina asianmukaisesti.

– Jos takaritilää ei ole asennettu, putket, pel-
lit tai vastaavat helposti siirrettävissä ole-
vat kuormat saa lastata vain takalasin ala-
reunaan asti. Nämä kuormat voivat muu-
ten puhkaista takalasin törmäystilanteessa.
Kompakteja kuormia voi lastata korkeam-
miksi. Huomioi painopisteen enimmäiskor-
keus.

– Trukin käsittelyssä on odotettavissa muu-
toksia, kun trukilla ajetaan raskaita kuormia.
Aja varovasti. Tämä on erityisen tärkeää
ylämäessä ajettaessa.

– Kuorma ei saa työntyä lastaustason yli. Jos
tätä ei voi välttää, merkitse kuorma kansal-
listen määräysten mukaisesti.

– Kuljeta kuormia vain vahingoittumattomal-
la kuorma-alustalla. Vaihda vaurioituneet
kuorma-alustat välittömästi, sillä muuten
osat voivat pudota akkuun tai moottoritilaan
ja aiheuttaa vaurioita.
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Kuormien kiinnittäminen
Ajotasotrukki

Ajotasotrukissa on neljä kiinnityspistettä las-
tausalueen kummallakin puolella. Niihin voit
kiinnittää kuorman kiristyshihnat. Älä kiinnitä
kiristyshihnoja trukin muihin osiin.

 OHJE

Kiinnityspisteiden kuormituksen voima voi olla
enintään 8 000 N.

Vetotrukit

Kun kuljetat kuormia vetotrukin akkutilan kan-
nen päällä, kuorma voidaan kiinnittää akkuti-
lan kannen kiskoon kuorman kiristyshihnoilla.

 OHJE

Kiinnityspisteiden kuormituksen enimmäisvoi-
ma voi olla enintään 1 500 N.

Perävaunujen kuormaaminen

 VAARA
Vääränlainen kuorma tai asiaton käyttö lisää onnet-
tomuusriskiä!
– Älä koskaan ylitä kuorman enimmäismäärää. Ra-

joitus koskee kompakteja ja yhtenäisiä kuormia.
– Henkilöiden kuljettaminen lastaustasolla ei ole sal-

littua.

– Sijoita kuorma tasaisesti perävaunuun ja
kiinnitä se kunnolla. Vetovarren kantokykyä
ei saa ylittää.

– Raskaat kuormat sijoitetaan pohjimmaiseksi
ja kevyet ylimmäksi.

– Painopisteen on oltava mahdollisimman al-
haalla.

– Älä koskaan kuormaa perävaunua kaltevan
tason puolelta tai trukin ollessa poikittain
kaltevalla tasolla.

– Trukin ja perävaunun kantokykyä ei saa ylit-
tää.
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Hinausohjeet
 VAARA

Ajo vaikeissa olosuhteissa lisää onnettomuusriskiä!
Kun perävaunua hinataan vaikeissa olosuhteissa,
kuten kaltevilla, jäisillä tai liukkailla pinnoilla, suurin
turvallinen kuorma määräytyy vetotrukin jarrutuste-
hon, ei sen enimmäisvetovoiman mukaan.

Säännöt
– Älä käytä tätä teollisuustrukkia kiskoilla kul-

kevien ajoneuvojen vetämiseen.

– Käytä aina teollisuustrukkia niin, että ajami-
nen on turvallista ja että perävaunun hidas-
taminen on koko ajan mahdollista.

– Kytke perävaunu aina tukevasti hinausliitän-
tään.

– Huomioi nimellisvetovoima ja -paino en-
nen kuorman kuljettamista. Katso lisätieto-
ja tunnistekilvestä. Älä koskaan ylitä ve-
totrukin nimelliskapasiteettia. Ohjausvarren
enimmäishyötykuorma vastaa enimmäisve-
tovoimaa, jonka vetotrukki kestää kuorman
vetämistä aloitettaessa. Aloitusvastus koos-
tuu vetotrukin, perävaunun ja kuorman yh-
teispainosta.

Sallitut perävaunut
● Ajotasotrukki: On suositeltavaa käyttää vain

jarruilla varustettuja perävaunuja.
● Vetotrukit: Jarruttomia perävaunuja on suo-

siteltavaa käyttää vain tasaisella alustalla
hinaamiseen. Seuraavassa taulukossa nä-
kyvät jarruttomien perävaunujen enimmäis-
kuormat eri vetotrukkimalleissa:

Vetotrukki

12 tonnin
vetotrukki

Erittäin lyhyt
akseliväli

18 tonnin
vetotrukki

Erittäin lyhyt
akseliväli

25 tonnin
vetotrukki

Lyhyt akseli-
väli

25 tonnin
vetotrukki

Pitkä akseli-
väli

30 tonnin
vetotrukki

Pitkä akseli-
väli

35 tonnin
vetotrukki

Erittäin pitkä
akseliväli

Suositeltu
suurin sallit-
tu jarrutta-
maton hi-
nattava
kuorma

4 t 7 t 10 t 10 t 11 t 12 t
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Peruutuksen ryömintätoiminto
Peruutuksen ryömintätoiminnolla kuljettaja voi
siirtää teollisuustrukkia eteen- ja taaksepäin
asteittain takaosassa olevan ohjauspaneelin
(2) kautta. Tämä helpottaa esimerkiksi perä-
vaunujen kytkentää ja irrottamista.

Peruutuksen ryömintätoiminnon voi ottaa käyt-
töön kahdella tavalla:
● Se aktivoituu automaattisesti heti, kun pois-

tut kuljettajan istuimelta.
● Se on otettava käyttöön näyttö- ja ohjausyk-

sikön kautta.

Peruutuksen ryömintätoiminnon auto-
maattinen aktivointi (lisävaruste)

 OHJE

Peruutuksen ryömintätoiminto aktivoituu vas-
ta, kun etupyörät ovat suorassa.

– Pysäytä teollisuustrukki ja kytke seisontajar-
ru. Huomioi mahdollinen liikenne ja varmis-
ta, että teollisuustrukki ei ole esteenä.

– Säädä etupyörät suoraan.

– Poistu ohjaamosta. Kun kuljettajan istuin on
tyhjä, peruutuksen ryömintätoiminto aktivoi-
tuu.

Teollisuustrukkia voidaan siirtää vaiheittain
jommankumman ohjauspaneelin kautta.

Peruutuksen ryömintätoiminnon käyt-
töön ottaminen näyttö- ja ohjausyksikön
kautta

 OHJE

Peruutuksen ryömintätoiminto voidaan ottaa
käyttöön vasta, kun etupyörät ovat suorassa.

– Pysäytä teollisuustrukki ja kytke seisontajar-
ru. Huomioi mahdollinen liikenne ja varmis-
ta, että teollisuustrukki ei ole esteenä.

– Säädä etupyörät suoraan.

– Paina näyttö- ja ohjausyksikön -painiket-
ta.

– Paina "käyttö" Softkey -painiketta.
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– Paina sitten "peruutuksen ryömintätoiminto"
Softkey  -painiketta. Peruutuksen ryömin-
tätoiminto on käytössä, kun Softkey on ko-
rostettu mustalla. Jos painike näkyy har-
maana, peruutuksen ryömintätoiminto ei ole
käytössä.

Peruutuksen ryömintätoiminnon käyttä-
minen

 VAARA
Puristuksiin jääminen aiheuttaa vammautumisvaa-
ran
– Seiso aina teollisuustrukin ja perävaunun vieressä

äläkä niiden välissä, kun ajat peruutuksen ryömin-
tätoiminnolla.

– Pysy etäällä teollisuustrukin pyöristä.
– Varmista, ettei teollisuustrukin ja perävaunun vä-

lissä ole ketään.

– Pysäytä teollisuustrukki ja kytke seisontajar-
ru. Huomioi mahdollinen liikenne ja varmis-
ta, että teollisuustrukki ei ole esteenä.

– Voit siirtää teollisuustrukkia eteen- tai taak-
sepäin painamalla edessä tai takana ole-
van ohjauspaneelin painiketta (3) tai (4). Jo-
kaisella painikkeen painalluksella teollisuus-
trukki liikkuu määritetyn lyhyen matkan ja
pysähtyy sitten uudelleen. Jatka painamal-
la painiketta uudelleen. Kuljetun matkan pi-
tuutta voi säätää. Pyydä lisätietoja tästä
säädöstä valtuutetusta huoltoliikkeestä.

Perävaunun käyttöön liittyvät va-
roitukset
Perävaunun vetäminen aiheuttaa vaaratilan-
teita kuljettajalle ja ympäristölle. Seuraavilla
varoituksilla kiinnitetään huomio vaaroihin.
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 VAARA
Ihmisiä voi jäädä puristuksiin teollisuustrukin ja pe-
rävaunun väliin.
– Varmista kytkettäessä, ettei teollisuustrukin ja pe-

rävaunun välissä ole ketään.

 VAARA
Älä nosta teollisuustrukkia hinausliitännästä tai käy-
tä liitäntää nosturilla kuljettamiseen. Hinausliitäntää
ei ole tarkoitettu tähän, ja se voi vääntyä tai vaurioi-
tua. Teollisuustrukki voi kaatua. Hengenvaara!
– Käytä vain määritettyjä nostokohtia nostamiseen

ja nosturilla kuljettamiseen.
– Käytä hinausliitäntää vain hinaamiseen.

 VAARA
Mallista riippuen hinausliitäntä on tarkoitettu vain
rajoitetuille tuetuille kuormille. Ylikuormitus voi saa-
da sen vääntymään tai vaurioitumaan. Liian suuri
tuettu kuorma voi myös vaurioittaa konealustaa tai
tuhota sen. Liian suuri kuorma voi myös vaikuttaa
vaarallisesti teollisuustrukin ajo-ominaisuuksiin.
– Noudata näissä käyttöohjeissa ilmoitettuja eri hi-

nausliitäntöjen tukemia kuormia. Ne voivat poiketa
hinausliitäntöjen tunnistekilvessä ilmoitetuista tue-
tuista kuormista.

– Hinausliitännällä saa siirtää vain vaakasuuntaisia
kuormia, eli ohjausvarren on oltava vaakatasossa.

 VAARA
Jos poistut teollisuustrukista hetkeksi kiinnittämään
tai irrottamaan kuormaa, trukin tahaton liikkuminen
voi aiheuttaa hengenvaaran.
– Kytke pysäköintijarru.
– Katkaise virta virta-avaimella ja irrota avain virtalu-

kosta.

 VAARA
Jos kytkentätappi putoaa tai vahingoittuu hinauk-
sen aikana, perävaunu irtoaa eikä sitä voi enää
ohjata. Onnettomuusvaara!
– Käytä ainoastaan alkuperäisiä vetotappeja, joiden

on tarkistettu olevan kunnossa.
– Varmista, että kytkentätappi on kiinnitetty oikein ja

tiukasti paikoilleen.
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 VARO
Älä koskaan kurkota hinauskoukun ja kytkentätap-
pien väliin. Jos osa liikkuu äkkiä, henkilövahingot
ovat mahdollisia.
– Sulje kytkentätappi hinausliitännän vivulla tai käy-

tä sopivaa apuvälinettä (esim. asennusvipua).
– Sulje aina automaattinen hinausliitäntä, kun sitä ei

käytetä.

 VARO
Törmäys aiheuttaa vaurioitumisvaaran.
Teollisuustrukki, jossa on hinausliitäntä, tarvitsee
enemmän tilaa liikkumiseen ylityksensä vuoksi. Teli-
ne tai hinausliitäntä voi vaurioitua liikkumisen aikana.
– Jos hinausliitäntä törmää johonkin, tarkista, onko

siinä vaurioita, kuten esimerkiksi murtumia.
– Vaurioitunut hinausliitäntä on poistettava käytöstä,

ja se on vaihdettava valtuutetussa huoltoliikkees-
sä.

– Ohjaa trukkia aina varovasti ja varmista, että tilaa
on riittävästi.

 VARO
Osat voivat vaurioitua, jos vetoaisa kallistuu hinauslii-
tännässä!
Ohjausvarsi on pidettävä mahdollisimman vaakasuo-
rassa hinaamisen aikana. Näin kääntöalue on riittä-
vän suuri ylhäällä ja alhaalla. Valtuutettu huoltoliike
voi tarvittaessa säätää hinausliitännän kokoamiskor-
keuden vetoaisan korkeudelle.
– Varmista, että vetoaisa on samalla tasolla.
– Jos haluat muuttaa liitännän korkeutta, ota yhteys

valtuutettuun huoltoliikkeeseen.

Perävaunun kytkeminen ja irrot-
taminen
Perävaunun kytkeminen

 VARO
Osien äkillinen liikkuminen aiheuttaa vammautumis-
vaaran!
– Älä aseta käsiä avoimeen liitäntään.

– Nollaa teollisuustrukki hitaasti.

– Pysähdy aivan hinauspuomin eteen.
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– Kytke pysäköintijarru.

– Ota käyttöön peruutuksen ryömintätoiminto,
katso seuraava luku "Peruutuksen ryömin-
tätoiminnon käyttö".

– Avaa hinausliitäntä. Ohjeet ovat eri hinaus-
liitäntämalleja koskevissa luvuissa.

– Siirrä teollisuustrukkia varovasti hinauspuo-
mia kohti teollisuustrukin takaosassa ole-
villa peruutusryömintätoiminnon painikkeilla
(2), kunnes hinauspuomi on hinausliitännän
kytkentäleuassa.

– Sulje hinausliitäntä. Ohjeet ovat eri hinaus-
liitäntämalleja koskevissa luvuissa.

– Liitä perävaunun valot (lisävaruste) teolli-
suustrukkiin perävaunun pistorasian kautta.

– Tarkista, että perävaunun valot toimivat oi-
kein.

– Poista perävaunun liikkumisen estävät luki-
tuslaitteet.

Perävaunun irrottaminen

 VARO
Osien äkillinen liikkuminen aiheuttaa vammautumis-
vaaran!
– Älä aseta käsiä avoimeen liitäntään.

– Estä perävaunun liikkuminen käyttämällä
esimerkiksi kiiloja.

– Kytke teollisuustrukin seisontajarru.

– Ota käyttöön peruutuksen ryömintätoiminto,
katso seuraava luku "Peruutuksen ryömin-
tätoiminnon käyttö".

– Irrota perävaunun valot (jos asennettu) pe-
rävaunun valopistokkeesta.

– Avaa hinausliitäntä. Ohjeet ovat eri hinaus-
liitäntämalleja koskevissa luvuissa.
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– Siirrä teollisuustrukkia varovasti eteenpäin
ja ohjaa hinauspuomi kokonaan ulos liitän-
nästä teollisuustrukin takaosassa olevilla
peruutusryömintätoiminnon painikkeilla (2).

– Laske hinauspuomi alas.

– Sulje hinausliitäntä. Ohjeet ovat eri hinaus-
liitäntämalleja koskevissa luvuissa.

Manuaalisen kolmitasoisen hi-
nausliitännän käyttäminen (lisä-
varuste)
Tärkeää tietoa

 OHJE

Käytä veto- ja ajotasotrukeissa vain STILLin
hyväksymiä hinausliitäntöjä.

 OHJE

Vain valtuutettu huoltoliike saa asentaa tai
vaihtaa hinausliitännät. Tähän tarkoitukseen
on käytettävä hyväksyttyjä kiinnittimiä, sovitin-
levyjä ja määritettyjä kiristysmomentteja.

 OHJE

Kun trukkiin asennetaan toinen hinausliitäntä,
valtuutetun huoltoliikkeen on tarkistettava, on-
ko kyseinen hinausliitäntä sallittu tälle teolli-
suustrukille.

 OHJE

Noudata lukua "Hinausohjeet" jarruttomilla pe-
rävaunuilla hinattavien kuormien osalta.
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Perävaunun kytkeminen
Manuaalinen kolmitasoinen hinausliitäntä voi-
daan asentaa vetotrukin etu- tai takaosaan.
Siinä on kolme kytkentäleukaa (1) ohjausvar-
ren eri korkeuksille. Se voidaan asentaa vain
ajotasotrukin etuosaan.

Manuaalista hinausliitäntää voi käyttää rajoi-
tuksetta seuraavissa trukkimalleissa:

Vetotrukit
● LXT 120
● LXT 180
● LXT 250

Ajotasotrukki
● LXW 20, vain etuasennus mahdollinen
● LXW 30, vain etuasennus mahdollinen

Manuaalista hinausliitäntää voi käyttää seu-
raavissa trukkimalleissa vain, kun hinauksen
enimmäiskuormaa on rajoitettu:

Vetotrukit
● LXT 250, pitkä akseliväli, hinattava kuorma

enintään 16 tonnia
● LXT 300, hinattava kuorma enintään

16 tonnia
● LXT 350, hinattava kuorma enintään

12 tonnia

– Paina kytkentätappia (2) alaspäin ja käännä
sitä 90° niin, että kahva on kohtisuorassa
teollisuustrukkiin nähden. Kytkentätappi on
nyt avattu.

– Vedä kytkentätappi (2) irti hinausliitännästä.

– Aseta ohjausvarren vetosilmukka vastaa-
vaan kytkentäleukaan (1) halutulle korkeu-
delle.

– Työnnä kytkentätappi hinausliitännän rei-
kien ja vetosilmukan läpi.

– Käännä kytkentätapin kahvaa siten, että
kahva on kohtisuorassa teollisuustrukkiin
nähden.

– Paina kytkentätappi kokonaan alas jousta
vasten ja käännä sitä 90° oikealle tai va-
semmalle. Kytkentätappi on nyt lukittu, eikä
sitä voi enää vetää ulos.
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Tuettu enimmäiskuorma
Manuaalisen perävaunukytkennän suurin sal-
littu kuorma on 100 kg.

Manuaalisen kaksitasoisen hi-
nausliitännän käyttäminen (lisä-
varuste)
Tärkeää tietoa

 OHJE

Käytä veto- ja ajotasotrukeissa vain STILLin
hyväksymiä hinausliitäntöjä.

 OHJE

Vain valtuutettu huoltoliike saa asentaa tai
vaihtaa hinausliitännät. Tähän tarkoitukseen
on käytettävä hyväksyttyjä kiinnittimiä, sovitin-
levyjä ja määritettyjä kiristysmomentteja.

 OHJE

Kun trukkiin asennetaan toinen hinausliitäntä,
valtuutetun huoltoliikkeen on tarkistettava, on-
ko kyseinen hinausliitäntä sallittu tälle teolli-
suustrukille.

 OHJE

Noudata lukua "Hinausohjeet" jarruttomilla pe-
rävaunuilla hinattavien kuormien osalta.
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Perävaunun kytkeminen
Manuaalista kaksitasoista perävaunukytken-
tää käytetään perävaunujunissa. Siinä on kak-
si kytkentäleukaa (1) ohjausvarren eri kor-
keuksille. Se on asennettu vain takaosaan,
ja se on saatavilla vain seuraaviin trukkimallei-
hin:
● LXT 120
● LXT 180 (suurin hinattava kuorma enin-

tään 12 t)

Manuaalista kaksitasoista perävaunukytken-
tää ei voi käyttää seuraavissa trukkimalleissa:
● LXT 250
● LXT 350
● LXW 20
● LXW 30

– Paina kytkentätappia (2) alaspäin ja käännä
sitä 90° niin, että kahva on kohtisuorassa
teollisuustrukkiin nähden. Kytkentätappi on
nyt avattu.

– Vedä kytkentätappi (2) irti hinausliitännästä.

– Aseta ohjausvarren vetosilmukka vastaa-
vaan kytkentäleukaan (1) halutulle korkeu-
delle.

– Työnnä kytkentätappi hinausliitännän rei-
kien ja vetosilmukan läpi.

– Käännä kytkentätapin kahvaa siten, että
kahva on kohtisuorassa teollisuustrukkiin
nähden.

– Paina kytkentätappi kokonaan alas jousta
vasten ja käännä sitä 90° oikealle tai va-
semmalle. Kytkentätappi on nyt lukittu, eikä
sitä voi enää vetää ulos.

Tuettu enimmäiskuorma
Manuaalisen perävaunukytkennän suurin sal-
littu kuorma on 100 kg.

Suurin sallittu hinattava kuorma
Manuaalisen kaksitasoisen perävaunukytken-
nän suurin sallittu hinattava kuorma on 12 ton-
nia.
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Automaattinen Ro*244-hinauslii-
täntä (lisävaruste)
Tärkeää tietoa

 OHJE

Käytä veto- ja ajotasotrukeissa vain STILLin
hyväksymiä hinausliitäntöjä.

 OHJE

Vain valtuutettu huoltoliike saa asentaa tai
vaihtaa hinausliitännät. Tähän tarkoitukseen
on käytettävä hyväksyttyjä kiinnittimiä, sovitin-
levyjä ja määritettyjä kiristysmomentteja.

 OHJE

Kun trukkiin asennetaan toinen hinausliitäntä,
valtuutetun huoltoliikkeen on tarkistettava, on-
ko kyseinen hinausliitäntä sallittu tälle teolli-
suustrukille.

 OHJE

Noudata lukua "Hinausohjeet" jarruttomilla pe-
rävaunuilla hinattavien kuormien osalta.

 OHJE

Noudata myös valmistajan Ro*244-hinauslii-
tännän mukana toimittamia käyttöohjeita ja
tunnistekilven tietoja.
● Varoitus: STILLin käyttöohjeiden tietoja

noudatetaan tilanteessa, jossa kuorman tu-
kemista koskevat tiedot vaihtelevat.

Käyttö
Automaattinen Ro*244-hinausliitäntä voidaan
asentaa vetotrukin ja ajotasotrukin etu- ja ta-
kaosaan. Sitä voidaan käyttää enintään 25
tonnin hinattaville kuormille.

Se on saatavilla rajoituksetta seuraaviin truk-
kimalleihin:
● LXT 120
● LXT 180
● LXT 250, vain lyhyt akseliväli
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● LXW 20
● LXW 30

Sitä voidaan käyttää seuraavissa trukkimal-
leissa, kun hinauksen enimmäiskuormaa on
rajoitettu:
● LXT 250, pitkä akseliväli, hinattava kuorma

enintään 16 tonnia
● LXT 300. Hinattava kuorma enintään

16 tonnia
● LXT 350, hinattava kuorma enintään

12 tonnia

Perävaunun kytkeminen

 OHJE

Ro*244-hinausliitäntä on tarkoitettu standardin
DIN 74054 (reiän halkaisija 40 mm) tai stan-
dardin DIN 8454 (reiän halkaisija 35 mm) mu-
kaisille vetoaisasilmukoille. Liitäntä sulkeutuu
automaattisesti, kun se koskettaa ohjausvart-
ta.

– Estä perävaunun liikkuminen käyttämällä
esimerkiksi kiiloja.

– Säädä ohjausvarren vetosilmukkaa siten,
että se on hinauskoukun keskellä.

– Työnnä vipua (1) ylös, kunnes se kytkeytyy.

Hinausliitäntä avautuu.

 HUOMIO
Kytkettäessä vetoaisasilmukan on kytkeydyttävä kyt-
kentäleuan keskellä olevaan liitoslevyyn (2). Muutoin
kytkentäleuka tai vetoaisasilmukka voi vioittua.
– Varmista, että vetoaisan kytkentäkohta on kytken-

täleuan keskikohdalla.
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– Peruuta teollisuustrukkia hitaasti peruutuk-
sen ryömintätoiminnolla, kunnes vetoaisa-
silmukka on kytkentäleuan keskellä olevaa
liitoslevyä (2) vasten ja kytkentätappi nap-
sahtaa paikalleen ja kytkeytyy. Katso lu-
ku "Peruutuksen ryömintätoiminto". Kytken-
tätappi on kytkeytynyt oikein, jos asetustap-
pi (3) ei työnny ulos ohjaimestaan.

Jos kytkentätappi ei kytkeydy oikein:

Tässä tapauksessa kytkentätappi on napsah-
tanut kiinni, mutta asetustappi (3) työntyy silti
esiin ohjaimestaan.

– Poista perävaunun tahattoman liikkumisen
estävät laitteet.

– Liikuta perävaunulla varustettua teollisuus-
trukkia eteenpäin noin 1 metri ja siirrä sitten
hieman taaksepäin.

– Tarkista uudelleen, työntyykö asetustappi
(3) ulos ohjaimestaan. Jos näin ei ole, hi-
nausliitäntä on suljettu oikein.

– Hinaa perävaunua.

Liitännän sulkeminen käsin

 VAARA
Käden jääminen puristuksiin aiheuttaa vammau-
tumisvaaran! Kytkentätappi napsahtaa erittäin no-
peasti paikalleen, kun hinausliitäntää käytetään.
Älä kurkota kädellä kytkentätapin läheisyyteen, jos
esimerkiksi hinausliitäntään on kiinnitettävä hinaus-
köysi.
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– Paina sulkemisvipua (4) alaspäin niin pit-
källe kuin se menee. Kytkentätappi napsah-
taa paikalleen. Se on kytkeytynyt oikein,
jos asetustappi (3) ei työnny ulos ohjaimes-
taan.

Hinausliitäntä sulkeutuu.

Perävaunun irrottaminen
– Estä perävaunun liikkuminen käyttämällä

esimerkiksi kiiloja.

– Työnnä käsivipua (1) ylös, kunnes kytkentä-
tappi kytkeytyy.

Hinausliitäntä avautuu.

– Aja teollisuustrukilla hitaasti eteenpäin pe-
ruutuksen ryömintätoiminnolla, kunnes ve-
toaisasilmukka ja hinauskoukku ovat eril-
lään.

– Sulje hinausliitäntä uudelleen työntämällä
lukitusvipu (4) kokonaan alas. Kytkentätappi
napsahtaa paikalleen.

 OHJE

Suojaa alempaa kytkentätapin holkkia konta-
minaatiolta pitämällä hinausliitäntä aina suljet-
tuna.

Tuettu enimmäiskuorma
Kiinnityspaikan mukaan seuraavat tuetut
enimmäiskuormat ovat sallittuja vetotrukissa ja
ajotasotrukissa:

Taka-
na: Enintään 250 kg

Edes-
sä:

Enintään 100 kg (eroaa hinausliitän-
nän tunnistekilvessä annetusta oh-
jearvosta)
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 VARO
Osien vahingoittumisen vaara!
Jos tässä määritetyt tuetut enimmäiskuormat ylite-
tään, esimerkiksi akselit voivat vaurioitua.

Automaattinen HSM 2140 -hi-
nausliitäntä (lisävaruste)
Tärkeää tietoa

 OHJE

Käytä veto- ja ajotasotrukeissa vain STILLin
hyväksymiä hinausliitäntöjä.

 OHJE

Vain valtuutettu huoltoliike saa asentaa tai
vaihtaa hinausliitännät. Tähän tarkoitukseen
on käytettävä hyväksyttyjä kiinnittimiä, sovitin-
levyjä ja määritettyjä kiristysmomentteja.

 OHJE

Kun trukkiin asennetaan toinen hinausliitäntä,
valtuutetun huoltoliikkeen on tarkistettava, on-
ko kyseinen hinausliitäntä sallittu tälle teolli-
suustrukille.

 OHJE

Noudata lukua "Hinausohjeet" jarruttomilla pe-
rävaunuilla hinattavien kuormien osalta.

 OHJE

Noudata myös valmistajan HSM 2140 -hinaus-
liitännän mukana toimittamia käyttöohjeita ja
tunnistekilven tietoja.
● Varoitus: STILLin käyttöohjeiden tietoja

noudatetaan tilanteessa, jossa kuorman tu-
kemista koskevat tiedot vaihtelevat.
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Käyttö

 OHJE

HSM 2140 -hinausliitäntä on yhteensopiva
halkaisijaltaan 40 mm:n kokoisten vetoaisojen
kanssa standardien DIN 11026 / ISO 5692-2,
DIN 11043 ja DIN 74054 / ISO 8755 mukai-
sesti.

Automaattinen HSM 2140 -hinausliitäntä voi-
daan asentaa vetotrukin ja ajotasotrukin etu-
ja takaosaan. Sitä voidaan käyttää enintään
35 tonnin hinattaville kuormille.

Se on saatavilla seuraaviin trukkimalleihin:
● LXT 120
● LXT 180
● LXT 250
● LXT 350
● LXW 20, lyhyt lastausalue (2 200 mm), etu-

ja takakiinnitys
● LXW 30, lyhyt lastausalue (2 200 mm), etu-

ja takakiinnitys
● LXW 20, pitkä lastausalue (2 600 mm), vain

etukiinnitys
● LXW 30, pitkä lastausalue (2 600 mm), vain

etukiinnitys

Perävaunun kytkeminen
– Estä perävaunun liikkuminen esimerkiksi

kiiloilla.

– Säädä ohjausvarren vetosilmukkaa siten,
että se on hinauskoukun keskellä.
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– Työnnä käsivipua (1) ylös, kunnes kytkentä-
tappi kytkeytyy. Hinausliitäntä avautuu.

 HUOMIO
Kytkettäessä vetoaisasilmukan on kytkeydyttävä kyt-
kentäleuan keskellä olevaan liitoslevyyn (3). Muutoin
kytkentäleuka tai vetoaisasilmukka voi vioittua.
– Varmista, että vetoaisan kytkentäkohta on kytken-

täleuan keskikohdalla.

– Peruuta teollisuustrukkia hitaasti peruutuk-
sen ryömintätoiminnolla, kunnes vetoaisa-
silmukka on kytkentäleuan keskellä olevaa
liitoslevyä (3) vasten ja kytkentätappi nap-
sahtaa paikalleen ja kytkeytyy. Katso lu-
ku "Peruutuksen ryömintätoiminto". Kytken-
tätappi on kytkeytynyt oikein, jos asetustap-
pi (2) ei työnny ulos ohjaimestaan.

Jos kytkentätappi ei kytkeydy oikein:

Tässä tapauksessa kytkentätappi on napsah-
tanut kiinni, mutta asetustappi (2) työntyy silti
esiin ohjaimestaan.

– Poista perävaunun tahattoman liikkumisen
estävät laitteet.

– Liikuta perävaunulla varustettua teollisuus-
trukkia eteenpäin noin 1 metri ja siirrä sitten
hieman taaksepäin.

– Tarkista uudelleen, työntyykö asetustappi
(2) ulos ohjaimestaan. Jos näin ei ole, hi-
nausliitäntä on suljettu oikein.

– Hinaa perävaunua.
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Liitännän sulkeminen käsin

 VAARA
Käden jääminen puristuksiin aiheuttaa vammau-
tumisvaaran! Kytkentätappi napsahtaa erittäin no-
peasti paikalleen, kun hinausliitäntää käytetään.
Älä kurkota kädellä kytkentätapin läheisyyteen, jos
esimerkiksi hinausliitäntään on kiinnitettävä hinaus-
köysi.

– Paina käsivipua (1) alaspäin niin pitkälle
kuin se menee. Kytkentätappi napsahtaa
paikalleen. Se on kytkeytynyt oikein, jos
asetustappi (2) ei työnny ulos ohjaimes-
taan.

Hinausliitäntä sulkeutuu.

Perävaunun irrottaminen
– Estä perävaunun liikkuminen esimerkiksi

kiiloilla.

– Työnnä käsivipua (1) ylös, kunnes kytkentä-
tappi kytkeytyy. Hinausliitäntä avautuu.

– Aja teollisuustrukilla hitaasti eteenpäin pe-
ruutuksen ryömintätoiminnolla, kunnes ve-
toaisasilmukka ja hinauskoukku ovat eril-
lään. Katso luku "Peruutuksen ryömintätoi-
minto".
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– Paina käsivipua (1) alaspäin niin pitkälle
kuin se menee. Kytkentätappi napsahtaa
paikalleen. Se on kytkeytynyt oikein, jos
asetustappi (2) ei työnny ulos ohjaimestaan.

Hinausliitäntä sulkeutuu.

 OHJE

Suojaa alempaa kytkentätapin holkkia konta-
minaatiolta pitämällä hinausliitäntä aina suljet-
tuna.

Tuettu enimmäiskuorma
Kiinnityspaikan mukaan seuraavat tuetut
enimmäiskuormat ovat sallittuja vetotrukissa ja
ajotasotrukissa:

Taka-
na:

Enintään 700 kg (eroaa hinausliitän-
nän tyyppikilvessä annetusta ohjear-
vosta)

Edes-
sä:

Enintään 100 kg (eroaa hinausliitän-
nän tunnistekilvessä annetusta oh-
jearvosta)

 VARO
Osien vahingoittumisen vaara!
Jos tässä määritetyt tuetut enimmäiskuormat ylite-
tään, esimerkiksi akselit voivat vaurioitua.

RO230B-hinausliitäntä (lisäva-
ruste)
Tärkeää tietoa

 OHJE

Käytä vetotrukeissa ja ajotasotrukeissa vain
STILLin hyväksymiä hinausliitäntöjä.

 OHJE

Vain valtuutettu huoltoliike saa asentaa tai
vaihtaa hinausliitännät. Tähän tarkoitukseen
on käytettävä hyväksyttyjä kiinnittimiä, sovitin-
levyjä ja määritettyjä kiristysmomentteja.
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 OHJE

Kun trukkiin asennetaan toinen hinausliitäntä,
valtuutetun huoltoliikkeen on tarkistettava, on-
ko kyseinen hinausliitäntä sallittu tälle teolli-
suustrukille.

 OHJE

Noudata lukua "Hinausohjeet" jarruttomilla pe-
rävaunuilla hinattavien kuormien osalta.

RO230B-hinausliitännän käyttäminen
RO230B-hinausliitännällä voidaan hinata teol-
lisuustrukkia, joka ei ole toiminnassa. Poik-
keustapauksissa hinausliitäntää saa käyttää
myös trukin ohjaamiseen. Jatkuva hinaaminen
on kielletty.

RO230B-hinausliitäntä on asennettu vain tru-
kin etuosaan. Se on hyväksytty kaikkiin trukki-
malleihin.

– Irrota lukituskoukku (1) tapista (2).

– Vedä tappi (2) irti liitännästä.

– Aseta vetolaite (esim. vetoaisa) liitäntään
käyttämällä tarkoitukseen varattua aukkoa.

– Työnnä tappi (2) liitännän ja vetolaitteen
aukkojen läpi.

– Jotta tappi ei luistaisi pois liitännästä, kiinni-
tä lukituskoukku (1) takaisin tapin pohjaan.
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Perävaunun hinaaminen

 VAARA
Trukin ja perävaunun kaatuminen aiheuttaa hen-
genvaarallisten tai vakavien vammojen vaaran!
Trukki ja perävaunu voivat kaatua jyrkässä ylä- tai
alamäessä ajettaessa.
– Älä koskaan aja kaltevalla alustalla vinottain tai

poikittain.

 VARO
Perävaunu voi lähteä itsestään liikkeelle ja aiheuttaa
onnettomuuden!
Perävaunun vetäminen vaikuttaa trukin käsiteltävyy-
teen.
– Aja trukkia hinauksen aikana siten, että trukkia voi

aina jarruttaa turvallisesti.
– Huomioi perävaunun kääntösäde ja käyttöalue.
– Huomioi perävaunun vetokäyrä (tractrix).

 OHJE

Useammasta perävaunusta muodostuvaa jo-
noa ei voi peruuttaa. Vain yhtä perävaunua
vetävällä trukilla voi peruuttaa.

– Varmista, että kuorma on tukevasti kiinnitet-
ty perävaunuun.

– Vapauta perävaunun jarru ja poista kaikki
kiilat.

– Varmista, että levein perävaunu ja levein
kuorma mahtuvat käytettävälle reitille.

– Kuljettajan on säädettävä peili niin, että pe-
rävaunu näkyy kokonaan.

– Aja trukkia hitaasti eteenpäin, jotta hinaus-
kytkentöjen välykset tasoittuvat.

– Lisää nopeutta varovasti.

– Hidasta hyvissä ajoin, kun kohde on saavu-
tettu.

– Perävaunuja vetävä trukki on pysäytettävä
hitaasti. Äkillinen jarruttaminen saattaa siir-
tää kuormaa, ja perävaunut voivat kääntyä
trukin vierelle.
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 OHJE

Lisätietoja teollisuustrukin vetotehosta, kuten
mahdollisesta ajonopeudesta ja sallitusta ajo-
matkasta tunnissa, on luvun "Tekniset tiedot"
osiossa "Vetovoimakaaviot".

Perävaunujuna
Yleistä
● Perävaunujunia voidaan käyttää kaikilla ve-

totrukkityypeillä.
● Vetotrukissa on oltava lisähydrauliikka- tai

sähkömoduuli perävaunujunaversion mu-
kaan.

● Perävaunujunien toimintoja ohjataan näyttö-
ja ohjausyksikön kautta. Tähän tarkoituk-
seen tarvittavat painikkeet tallennetaan suo-
sikeiksi näyttö- ja ohjausyksikön päänäyt-
töön tehtaalla.

● Kun käytät perävaunujunia, katso myös lu-
vut "Perävaunun käyttöön liittyvät varoituk-
set" ja "Perävaunun vetäminen". Noudata
lisäksi eri perävaunuversioiden erillisiä pe-
rävaunujunaa koskevia käyttöohjeita.

● Perävaunujunakäytössä vetotrukin suurin
sallittu ajonopeus on 15 km/h.

● Ajo-ohjelma 1 on aina käytössä perävau-
nujunakäytön aikana. Ajo-ohjelmaa ei voi
muuttaa, kun perävaunujuna on käytössä.

● Perävaunujunakäyttö on mahdollista auto-
maattisessa tai manuaalisessa tilassa. Kun
vetotrukki käynnistetään, automaattinen ti-
la on aina käytössä. Manuaalisessa tilassa
automaattinen tila on kytkettävä pois käy-
töstä. Katso kohta "Manuaalinen tila".

● Vakioperävaunujunassa on neljä perävau-
nua. Perävaunuja voidaan kiinnittää enin-
tään kuusi.

Perävaunujunien perävaunujen kytke-
minen ja irrottaminen

 OHJE

Perävaunujunatilassa vetotrukin peruutuksen
ryömintätoiminto ei ole käytettävissä.

Kytkeminen

– Kytke perävaunujunan ensimmäinen pe-
rävaunu trukin hinausliitäntään. Noudata
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näiden käyttöohjeiden lukua "Perävaunujen
kytkeminen ja irrottaminen".

– Liitä perävaunujunan ensimmäisen perä-
vaunun syöttöliitäntä trukin lastaustason ta-
kana olevaan syöttöyksikköön. Perävaunu-
junan versiosta riippuen liitäntä on joko
hydraulinen tai sähköinen. Varmista, että
myös muut perävaunujunan perävaunut on
kytketty toisiinsa vastaavien syöttölinjojen
kautta.

 OHJE

Jos letkua ei voi kytkeä hydrauliseen versioon,
irrota letkun kumpikin pää ja kytke letku takai-
sin.

– Istu kuljettajan istuimelle. Automaattisessa
tilassa perävaunujunan perävaunujen kuor-
man kuljettimet nostetaan. Manuaalisessa
tilassa kuorman kuljettimet on nostettava
näyttö- ja ohjausyksikön "Kuorman kuljetti-
men nosto"  -painikkeella. Katso kohta
"Manuaalinen tila".

Irrottaminen

– Pysäytä vetotrukki.

– Poistu kuljettajan istuimelta. Automaattises-
sa tilassa perävaunujunan perävaunujen
kuorman kuljettimet lasketaan. Manuaali-
sessa tilassa kuorman kuljettimet on las-
kettava näyttö- ja ohjausyksikön "Kuorman
kuljettimen lasku"  -painikkeella. Katso
kohta "Manuaalinen tila".

Perävaunujunan perävaunujen käyttä-
minen

Perävaunujunan toimintojen suorittaminen
edellyttää, että seuraavat ehdot täyttyvät:
● Vetotrukki on paikallaan.
● Kuljettaja on istuimella.

Kun vetotrukki liikkuu, näyttö- ja ohjausyksikön
perävaunujunan toimintojen painikkeet eivät
ole käytössä ja näkyvät harmaina.
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Perävaunujunan perävaunuja voidaan käyttää
automaattisessa tai manuaalisessa tilassa.
Manuaalisen tilan (1) ja automaattisen tilan (2)
painikkeet tallennetaan suosikeiksi näyttö- ja
ohjausyksikköön tätä tarkoitusta varten. Vetot-
rukki on oletuksena automaattisessa tilassa,
kun se käynnistetään. Oranssi aktivointipalkki
automaattisen tilan painikkeessa (2) ilmaisee
tämän. Manuaalisen tilan painikkeet (1) näky-
vät harmaina.

Siirry manuaaliseen tilaan painamalla auto-
maattisen tilan painiketta (2), kunnes orans-
si aktivointipalkki sammuu. Manuaalisen tilan
painikkeet (1) muuttuvat valkoisiksi ja ovat
näin ollen aktiivisia. Se, kumpi painikkeista on
aktiivinen, riippuu kuorman kuljettimien nykyi-
sestä asennosta.

Lisätietoja toimintatiloista on kohdissa "Auto-
maattinen tila" ja "Manuaalinen tila".

Automaattinen tila

Automaattinen tila on aktiivinen, kun trukki
käynnistetään.

– Istu kuljettajan istuimelle.

– Käynnistä vetotrukki. Perävaunujunan pe-
rävaunut nostavat kuorman kuljettimet au-
tomaattisesti lepoasennosta kuljetusasen-
toon.

– Lähde liikkeelle. Kun saavut määränpää-
hän, pysäytä trukki ja poistu kuljettajan is-
tuimelta. Kuorman kuljettimet lasketaan au-
tomaattisesti heti, kun istuinkytkin ilmoittaa,
että kuljettajan istuimella ei istuta.

Manuaalinen tila

Jotta voidaan vaihtaa manuaaliseen tilaan,
seuraavien ehtojen on täytyttävä:
● Trukki, jossa on perävaunujuna, on paikal-

laan.
● Perävaunujunan perävaunujen kuorman

kuljettimet nostetaan.
● Kuljettaja on istuimella.

Toimi sitten seuraavasti:
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– Paina automaattisen tilan  painiketta (2),
kunnes oranssi aktivointipalkki sammuu.
Automaattinen tila poistetaan käytöstä.

Manuaalisen tilan "Kuorman kuljettimen las-
ku"- ja "Kuorma kuljettimen nosto" -painikkeet
(1) ilmaisevat kuorman kuljettimien asennon.

Kuorman kuljetin nostettuna:
● "Kuorman kuljettimen lasku"  -painike

on aktiivinen ja valkoinen.
● "Kuorman kuljettimen nosto"  -painike

ei ole käytössä ja on harmaa. Tämän pai-
nikkeen takana oleva oranssi aktivointipalk-
ki osoittaa, että kuorman kuljettimet on nos-
tettu.

Kuorman kuljetin laskettuna:
● "Kuorman kuljettimen nosto"  -painike

on aktiivinen ja valkoinen.
● "Kuorman kuljettimen lasku"  -painike ei

ole käytössä ja on harmaa. Tämän painik-
keen takana oleva oranssi aktivointipalkki
osoittaa, että kuorman kuljettimet on lasket-
tu.

– Laske perävaunujunan perävaunujen kuor-
man kuljettimet painamalla "Kuorman kuljet-
timen lasku"  -painiketta.
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– Nosta kuorman kuljettimet takaisin paina-
malla "Kuorman kuljettimen nosto" 
-painiketta.

 OHJE

Vetotrukkia ei voi siirtää, jos kuorman kuljetti-
met on laskettu. Jos yrität tästä huolimatta läh-
teä liikkeelle, ajotoiminto estetään ja näyttöön
tulee virheilmoitus "Trukin pysäytys: perävau-
nujuna".

Perävaunujunatoiminnon ottaminen
käyttöön ja poistaminen käytöstä
Jos perävaunujunaan ei ole kiinnitetty perä-
vaunuja ja siirrät vain vetotrukkia, kytke perä-
vaunujunatoiminto pois käytöstä.

– Paina "Perävaunujuna päälle/pois"  -pai-
niketta. Oranssi aktivointipalkki sammuu ja
toiminto kytkeytyy pois käytöstä.

– Kytke perävaunujunatoiminto takaisin käyt-
töön painamalla "Perävaunujuna päälle/
pois"  -painiketta uudelleen. Oranssi ak-
tivointipalkki syttyy, toiminto on käytössä.
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Toiminta hätätilanteissa
Hätäpysäytys

 VARO
Kun hätäkatkaisinta painetaan, seisontajarru kytkey-
tyy automaattisesti.
Jos hätäkatkaisinta painetaan ajon aikana, kuljetta-
jan on valmistauduttava jarruttamaan teollisuustruk-
kia voimakkaasti tarvittaessa.

Tällöin vetävät pyörät lukittuvat, kun kulkureitti on
märkä, liukas tai likainen. Tämä voi johtaa vaaral-
lisiin ajotilanteisiin, kuten luisumiseen tai yliohjautu-
miseen, erityisesti kaltevilla kulkureiteillä, kuten ram-
peilla, sekä saada perävaunut luistamaan, mahdolli-
sesti jarruttamatta.
– Jos painat hätäkatkaisinta ajon aikana, valmistau-

du lukitsemaan vetävät pyörät.
– Älä käytä hätäkatkaisinta trukin pysäyttämiseen.
– Paina hätäkatkaisinta vain virransyötön katkaise-

miseen hätätilanteessa.

 HUOMIO
Hätäkatkaisimen (1) käyttö irrottaa voimansiirron vir-
ransyötöstä. Akun urosliittimen (2) irrottaminen kat-
kaisee koko teollisuustrukin virransyötön.
– Käytä tätä turvajärjestelmää ainoastaan hätätilan-

teessa tai pysäköidäksesi teollisuustrukin turvalli-
sesti.

 HUOMIO
Osien vaurioitumisen vaara!
Akun urosliittimen irrottaminen virran ollessa kytket-
tynä virta-avaimella (kuormitettuna) aiheuttaa valo-
kaaren. Koskettimet saattavat kulua, mikä lyhentää
niiden käyttöikää merkittävästi.
– Sammuta teollisuustrukki ennen akun urosliitti-

mien irrottamista.
– Irrota akun urosliitin vain hätätilanteessa, jos teol-

lisuustrukin virta on kytkettynä.
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– Paina hätäkatkaisinta (1). Tämä johtaa seu-
raaviin tapahtumiin:

● Teollisuustrukin käyttölaitteet ovat jännit-
teettömiä.

● Seisontajarru on kytketty
● Käyttöjarru ei toimi.
● Ohjaustehostin ei toimi.

Jos hätäkatkaisinta ei ehditä painamaan ajois-
sa hätätilanteessa, akun urosliitin voidaan
myös irrottaa. Tätä on kuitenkin mahdollisuuk-
sien mukaan vältettävä, sillä se aiheuttaa
akun urosliittimessä kaaren, kun virta kytke-
tään. Koskettimet saattavat kulua, mikä lyhen-
tää niiden käyttöikää merkittävästi.

Hätäkatkaisimen mahdolliset asennot
(1): Lämmittimen ohjauspaneelin yläpuolella
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(3): Ryömintätoiminnon takaohjauspaneelissa
(lisävaruste). Ohjauspaneeli voi sijaita teolli-
suustrukin takaosassa vasemmalla tai oikealla
puolella.

Seisontajarrun käyttäminen hä-
tätilanteessa toimintahäiriön sat-
tuessa
Jos teollisuustrukki ei liiku toimintahäiriön
vuoksi, seisontajarru kytkeytyy automaattises-
ti. Jos seisontajarrua ei voi enää vapauttaa ta-
valliseen tapaan keinupainikkeella, se voidaan
vapauttaa mekaanisesti vetävässä akselissa
olevalla mutterilla. Sen jälkeen teollisuustruk-
kia voi hinata.

Pääsy vapautusmekanismiin
Vetotrukit
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– Avaa takaluukku. Käännä uraruuvia (1) vas-
tapäivään ja vedä takaluukku ylös kahvasta.

Ajotasotrukki

– Taita lastaustason takaluukku alas.

– Irrota lastaustason takimmainen suojalevy
(2). Käytä apuna kahvoja (3).

Seisontajarrun vapauttaminen mekaani-
sesti

 VAARA
Teollisuustrukki saattaa lähteä liikkeelle, kun sei-
sontajarru vapautetaan.
– Estä kiiloilla teollisuustrukkia lähtemästä liikkeelle.

Lisätietoja kiilojen säilytyspaikasta on luvussa "Kii-
lat".

Pysäköintijarrun vapautusmutteri (1) sijaitsee
vetävässä akselissa suoraan muuntajan ala-
puolella. Avaa mutteri mukana toimitetulla työ-
kalulla.
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Työkalu on käyttöohjeiden pussissa. Pussi si-
jaitsee ohjaamossa.

– Käännä mutteria (1) myötäpäivään, kunnes
pysäköintijarru vapautuu. Teollisuustrukkia
voi nyt hinata.

– Poista kiilat ennen hinaamista.

 HUOMIO
Seisontajarrua ei voi kytkeä tässä tilassa, vaikka toi-
mintahäiriö olisi korjattu.
– Palauta pysäköintijarru toimintakuntoon noudatta-

malla seuraavan osion ohjeita.

Hinaamisen jälkeen

 OHJE

Pysäköintijarrun palauttaminen toimintakun-
toon edellyttää momenttiavainta.

Kun teollisuustrukki on saapunut pysäköinti-
paikkaan, palauta pysäköintijarru toimintakun-
toon. Tämä tehdään seuraavasti.

– Kiristä mutteri (1) uritettua jousitappia (2)
vasten 30 Nm:n tiukkuuteen sopivalla työ-
kalulla.

– Sulje vetotrukin takaluukku. Vedä ajotasot-
rukin takatason kansi takaisin aukon päälle.

– Taita kuljetusalustan takaluukku takaisin
ylös ja lukitse se paikalleen.

Teollisuustrukin pysäköiminen viallisella
seisontajarrulla
Jos seisontajarrun vikaa ei voi korjata välittö-
mästi ja teollisuustrukki on pysäköitävä, toimi
seuraavasti:

– Estä kiiloilla teollisuustrukkia lähtemästä
liikkeelle. Lisätietoja kiilojen säilytyspaikasta
on luvussa "Kiilat".
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– Aseta kuljettajan istuimelle helposti näky-
vään paikkaan varoituskortti, joka ilmoittaa,
että seisontajarru ei toimi.

Varoituskortin tarkoituksena on varoittaa muita
työntekijöitä siitä, että teollisuustrukki ei ole
käyttövalmis eikä sitä saa siirtää. Kortti on
käyttöohjeiden pussissa.

Hätävasara
Hätävasara on tarkoitettu kuljettajan pelastau-
tumiseen ohjaamosta vaarallisessa tilantees-
sa, esimerkiksi jos teollisuustrukki on niin ka-
peassa käytävässä, ettei ohjaamon ovea saa
auki.

Kuljettaja voi pelastautua tai tulla pelastetuksi
vaara-alueelta suhteellisen turvallisesti rikko-
malla yksipaneelisen turvalasin hätävasaralla.

Hätävasaran käyttäminen

 VARO
Lasin rikkoutuessa lasinsirpaleet saattavat aiheuttaa
loukkaantumisvaaran.
Kun ohjaamon ikkunat rikotaan, lasinsirpaleita voi
lentää kasvoillesi ja haavoittaa ihoa ja silmiä.
– Kun rikot ikkunan, käännä kasvosi poispäin ja

suojaa ne käsivarrella.

– Tartu hätävasaran kädensijaan ja irrota se
pidikkeestään.

– Riko ikkuna iskemällä sitä voimakkaasti hä-
tävasaran metallipäällä.
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Sivulatausliitäntä
Sivulatausliitäntä takana (lisäva-
ruste)
Sivulatausliitäntä (lisävaruste) sijaitsee takao-
sassa ajosuuntaan katsottuna vasemmalla
puolella olevan suojaluukun takana. Latauslii-
tännällä voidaan ladata lyijyhappoakkuja ja li-
tiumioniakkuja ilman, että akun luukkua tarvit-
see avata. Lataaminen ei ole tällä liitännällä
nopeampaa kuin akun perinteisellä liitännällä.
Latausliitäntä määräytyy teollisuustrukin laittei-
den mukaan:
● Akun urosliitin: jos akku ladataan ulkoisella

laturilla. Suurin mahdollinen latausvirta on
375 A.

● Laturin pistorasia: jos akku ladataan sisäi-
sellä laturilla.

 HUOMIO
Ulkoisten latureiden enimmäislatausvirta on rajoitettu
375 ampeeriin.
Jos sivulatausliitäntään kytketään ulkoinen laturi, la-
turin latausvirta saa olla enintään 375 A.

Versio, jossa on akun urosliitin ulkoista laturia
varten.
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Versio, jossa on laturin pistorasia sisäistä latu-
ria varten.

– Noudata seuraavia ohjeita teollisuustrukin
laitteiden mukaan:

● "Lyijyhappoakun lataaminen" luvussa "Lyijy-
happoakun käsittely"

● "Litiumioniakun lataaminen" luvussa "Litiu-
mioniakun käsittely".

 OHJE

Lataa lyijyhappoakut aina täyteen, jotta akun
käyttöikä pysyisi mahdollisimman pitkänä. Jos
akkua väliladataan taukojen aikana, käytä
akkuhapon kiertopumppua (lisävaruste). Litiu-
mioniakkuja voi väliladata aina tarvittaessa il-
man, että se vaikuttaa akun käyttöikään.

– Pysäköi teollisuustrukki latausta varten tur-
vallisesti tasaiselle alustalle lähelle laturia.
Jos teollisuustrukissa on sisäinen laturi,
pysäköi lähelle 400 V:n CEE-pistorasiaa
(16 A).

Seuraavassa osiossa kuvataan latausprosessi
ulkoisella laturilla. Lisätietoja sisäisellä laturilla
lataamisesta on näiden käyttöohjeiden "sisäi-
stä laturia" koskevassa luvussa.

– Noudata seuraavia turvallisuusohjeita.

Turvallisuustiedot

 VAARA

Syttyvät kaasut voivat aiheuttaa räjäh-
dysvaaran!
Latauksen aikana lyijyhappoakusta va-
pautuu hapen ja vedyn seosta (räjähdys-
kaasu). Kaasu on räjähtävää eikä sitä
saa sytyttää.

Mitään syttyviä tai kipinöitä synnyttäviä
materiaaleja ei saa olla kahta metriä lä-
hempänä akkulaturia tai trukkia, jonka
akkua ladataan.
– Kun työskentelet akkujen parissa,

noudata seuraavia turvatoimenpiteitä.

– Pysy etäällä avotulesta äläkä tupakoi.

– Varmista, että työskentelyalueet on tuuletet-
tu asianmukaisesti.
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– Irrota akun urosliitin ennen latausta ja vas-
ta, kun teollisuustrukin ja akkulaturin virta
on katkaistu.

– Akun kennojen pintojen täytyy olla paljaana.

– Älä aseta metalliesineitä akun päälle.

– Pidä sammutusvälineet käyttövalmiudessa.

 VAARA

Ylikuumentuneet liitinkokoonpanot voi-
vat aiheuttaa tulipalovaaran!
Jos pistokkeita ei ole liitetty kunnolla, ne
voivat ylikuumentua. Tämä aiheuttaa tu-
lipalovaaran.
– Kytke aina latauskaapelin verkkovirta-

liitin ja trukin pistoke asianmukaiseen
liitäntään.

 VAARA

Ylikuumentunut liitinkokoonpano voi ai-
heuttaa tulipalovaaran!
Älä irrota verkkovirtaliitintä kuormitettu-
na, sillä se johtaa liialliseen kulumiseen
ja aiheuttaa tulipalovaaran.
– Jos verkkovirtaliitin on irrotettava en-

nen latausprosessin päättymistä, pe-
ruuta latausprosessi ensin akkulatu-
rissa.

 VAARA

Liitinkokoonpanojen kytkeminen ja irrot-
taminen aiheuttaa räjähdysvaaran!
Vaikka teollisuustrukin ja akkulaturin vir-
ta olisi katkaistu, niiden läheisyydessä
oleva räjähdyskaasu voi räjähtää, jos lii-
tinkokoonpanot kytketään tai irrotetaan.
– Huolehdi latausalueen riittävästä il-

manvaihdosta.

 HUOMIO
Osat saattavat vaurioitua.
Varmista, että latauskaapeli ei ole kulkureiteillä. Älä
reititä latauskaapelia terävien reunojen yli.

Sivulatausliitäntä ja lyijyhappoakut
Kun sivulatausliitäntää käytetään yhdessä
suuren LXT350-vetotrukin lyijyhappoakun
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kanssa, akkutilaan on aina asennettava tuu-
letin. LXT350-trukin akun suuren koon vuok-
si sen akkutilassa ei ole riittävästi tilaa ilman-
vaihtoon, jotta latauksen aikana syntyneet rä-
jähdysherkät kaasut laimenisivat riittävästi.

Jos LXT350-trukin sivulatausliitäntää käyte-
tään lyijyhappoakun kanssa eikä tuuletinta ole
vielä asennettu, valtuutetun huoltoliikkeen on
jälkiasennettava tuuletin.

Kannen avaaminen
Saatavana on kaksi erilaista kannen (1) suljin-
versiota: Push-Open tai magneetti.

Push-Open-suljin

– Paina kantta (1) kevyesti ja vapauta se.

Kansi (1) avautuu osittain jousella.

– Avaa sitten kansi (1) kokonaan käsin ja pidä
siitä kiinni.

Kansi (1) on suunniteltu siten, ettei se pääse
avautumaan vahingossa jousella.

Magneettisuljin

– Avaa suojaluukku (1) vetämällä sitä käsin
magneetin pitovoimaa vasten ja pidä suoja-
luukku auki.

Kansi (1) on suunniteltu siten, ettei se pääse
avautumaan vahingossa jousella.

Kannen sulkeminen
Kun latauskaapeli irrotetaan sivulatausliitän-
nästä (1), jousiveto sulkee kannen (1) auto-
maattisesti.

 OHJE

Kantta valvotaan anturilla. Jos kansi ei ole ko-
konaan kiinni, trukin virtaa ei voi kytkeä uudel-
leen.
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Lataaminen ulkoisella laturilla

Sivulatausliitännän käyttö on mahdollista nel-
jässä tilanteessa:
1 Lyijyhappoakun lataaminen teollisuus-

trukki sammutettuna
2 Lyijyhappoakun lataaminen teollisuustru-

kin ollessa käynnissä
3 Litiumioniakun lataaminen teollisuustrukki

sammutettuna
4 Litiumioniakun lataaminen teollisuustru-

kin ollessa käynnissä

Alla on kuvattu latausprosessi näissä käyttöti-
lanteissa.

1 Lyijyhappoakun lataaminen teollisuus-
trukki sammutettuna
– Liitä latauskaapeli sivulatausliitäntään.

Akku latautuu. Näyttö- ja ohjausyksikkö ei
näytä mitään.

– Kun latausprosessi on valmis, irrota lataus-
kaapeli sivulatausliitännästä.

2 Lyijyhappoakun lataaminen teollisuus-
trukin ollessa käynnissä
Pysäköintijarru kytkeytyy automaattisesti tai
näyttö- ja ohjausyksikön näyttöön tulee viesti,
joka kehottaa kuljettajaa kytkemään pysäköin-
tijarrun.

– Liitä latauskaapeli sivulatausliitäntään.

Teollisuustrukki siirtyy lataustilaan. Käyttölait-
teiden jännite poistetaan.

Akku latautuu. Näyttö- ja ohjausyksikön näyttö
menee pimeäksi.

– Kun latausprosessi on valmis, irrota lataus-
kaapeli sivulatausliitännästä.
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3 Litiumioniakun lataaminen teollisuus-
trukki sammutettuna
– Liitä latauskaapeli sivulatausliitäntään. Akku

latautuu. Näyttö- ja ohjausyksikkö näyttää
lataustilan näytön (2).

– Kun latausprosessi on valmis, irrota lataus-
kaapeli sivulatausliitännästä.

4 Litiumioniakun lataaminen teollisuus-
trukin ollessa käynnissä
– Liitä latauskaapeli sivulatausliitäntään.

Teollisuustrukki siirtyy lataustilaan. Käyttölait-
teiden jännite poistetaan.

Akku latautuu. Näyttö- ja ohjausyksikkö näyt-
tää lataustilan.

– Kun latausprosessi on valmis, irrota lataus-
kaapeli sivulatausliitännästä.

Litiumioniakun näyttö- ja ohjausyksikön
lataustilan näyttö
Kun litiumioniakkuja ladataan, lataustila näkyy
näyttö- ja ohjausyksikössä.

Jos lataustilan näyttö ei tule näkyviin, on ta-
pahtunut virhe. Sivulatausliitäntä ei ehkä ha-
vaitse latauskaapelia.

– Irrota tällöin latauskaapeli sivulatausliitän-
nästä ja liitä se uudelleen.

Jos latausprosessi on käynnissä, lataustilan
näyttö on vihreä.

Jos latausprosessi ei ole käynnissä, latausti-
lan näyttö vilkkuu harmaana.
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Sisäinen laturi
Yleistä tietoa sisäisestä laturista
(lisävaruste)
Sisäisen laturin (lisävaruste) ansiosta yrityk-
sen tiloissa ei tarvitse säilyttää erillistä akkula-
turia.

Tämä akkulaturi sopii käytettäväksi julkisen
400 V:n kolmivaiheisen verkkovirtajärjestel-
män ja CEE-pistorasian (16 A) kanssa. Pisto-
rasian on täytettävä seuraavat vaatimukset ja
se on testattava säännöllisesti ammattilaisen
toimesta:
● Sulakesuojaus 16 A (ominaiskäyrä B, C, K

tai vastaava)
● Vikavirtakatkaisin AC- ja DC-vikavirtojen

varalta (vikavirtasuojakytkimen tyyppi B),
30 mA

● Suojajohdin

 OHJE

Kaikki sisäisen laturin viestit on lueteltu luvun
"Näyttöviestit" kohdassa "Viestejä käytöstä".

Sisäisen laturin toimintaedellytykset
Sisäisellä laturilla saa ladata ainoastaan akku-
ja, jotka sijaitsevat samassa teollisuustrukissa
kuin laturi ja jotka on liitetty teollisuustrukkiin.

Sisäisen laturin koteloa ei saa avata, sillä
sen sisällä olevat korkeajännitteet ovat hen-
genvaarallisia. Rikkominen mitätöi takuun.
Jos useita sisäisellä laturilla varustettuja te-
ollisuustrukkeja ladataan samanaikaisesti, on
varmistettava, että sähköjärjestelmä soveltuu
tällaiseen käyttöön ja että sitä jäähdytetään
riittävästi.
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Latauskaapeli
Käytä sisäisen laturin ja pistorasian välisenä
liitäntänä vain mukana toimitettua latauskaa-
pelia.

Jos käytät latauskaapelia, noudata seuraavia
ohjeita:

– Reititä latauskaapeli ilman voimakasta me-
kaanista kuormitusta, kuten kiristystä.

– Suojaa latauskaapeli mekaaniselta kuormi-
tukselta.

Älä vedä latauskaapelia kulkureittien poikki.
Älä reititä latauskaapelia terävien reunojen yli.

– Ennen latauskaapelin käyttöä, tarkista pis-
tokkeet ja pistorasialiitännät vaurioiden va-
ralta.

– Jos havaitset vaurioita, älä käytä viallisia
osia (tämä koskee latauskaapelia ja laturin
pistoketta).

Akkutyypin vaihtaminen
 VAARA

Palo- ja räjähdysvaara!
Jos akkulaturia ei ole määritetty käytettävän akkutyy-
pin mukaisesti ja jos akun kapasiteetti on esimerkiksi
liian suuri, laturi voi kuumentua liikaa ja aiheuttaa
huomattavia kaasupäästöjä. Seurauksena muodos-
tuu räjähdyskaasua ja rikkiyhdisteitä.
– Noudata seuraavia ohjeita. Ohjeet voivat edellyt-

tää akkulaturin määrittämistä uudelleen.

Akkulaturi on määritettävä käytettävän akku-
tyypin mukaisesti. Kun käytettävä akkutyyp-
pi vaihdetaan, ajoneuvojen omistajan käyttöoi-
keus (lisävaruste) sallii ajoneuvon omistajan
suorittaa uudelleenmäärityksen tarvittaessa.

Uudelleenmääritystä ei tarvita:
● Vaihtaminen lyijyhappoakusta STILL-litiu-

mioniakkuun
● Vaihto yhdestä STILL-litiumioniakusta toi-

seen STILL-litiumioniakkuun
Akkulaturi saa kaikki tarvittavat tiedot suo-
raan litiumioniakusta.
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Uudelleenmääritys tarvitaan:
● Vaihtaminen STILL-litiumioniakusta lyijy-

happoakkuun
● Vaihtaminen suuresta lyijyhappoakusta pie-

nempään lyijyhappoakkuun, jonka kapasi-
teetti on pienempi, tai päinvastoin

– Katso luvun "Akun vaihtaminen ja kuljetta-
minen" kohta "Akkutyypin vaihtaminen".

Akun lataaminen
Turvallisuustiedot

 VAARA

Syttyvät kaasut voivat aiheuttaa räjäh-
dysvaaran!
Latauksen aikana akusta vapautuu ha-
pen ja vedyn seosta (räjähdyskaasu).
Tämä kaasuseos on räjähtävää

Mitään syttyviä tai kipinöitä synnyttäviä
materiaaleja ei saa olla kahta metriä
lähempänä akkulaturia tai teollisuustruk-
kia, jonka akkua ladataan.
– Noudata seuraavia varotoimenpiteitä,

kun käsittelet akkuja.

– Pysy etäällä avotulesta äläkä tupakoi.

– Varmista, että työskentelyalueet on tuuletet-
tu asianmukaisesti.

– Irrota akun urosliitin ennen latausta ja vas-
ta, kun teollisuustrukin ja akkulaturin virta
on katkaistu.

– Akun kennojen pintojen täytyy olla paljaana.

– Älä aseta metalliesineitä akun päälle.

– Pidä sammutusvälineet käyttövalmiudessa.

 VAARA

Staattisen purkauksen aiheuttama rä-
jähdysvaara!
Jos kuljettajassa on staattinen sähköva-
raus, akkuun koskeminen voi aiheuttaa
kipinöitä. Nämä kipinät voivat sytyttää
muodostuneen räjähdyskaasun.
– Voit poistaa mahdollisen staattisen

sähkövarauksen koskettamalla maa-
doitettua osaa, joka sijaitsee kaukana
akusta.
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 VAARA

Ylikuumentuneet liitinkokoonpanot voi-
vat aiheuttaa tulipalovaaran!
Jos pistokkeita ei ole liitetty kunnolla, ne
voivat ylikuumentua. Tämä aiheuttaa tu-
lipalovaaran.
– Kytke aina latauskaapelin verkkovirta-

liitin ja trukin pistoke asianmukaiseen
liitäntään.

 VAARA

Ylikuumentunut liitinkokoonpano voi ai-
heuttaa tulipalovaaran!
Älä irrota verkkovirtaliitintä kuormitettu-
na, sillä se johtaa liialliseen kulumiseen
ja aiheuttaa tulipalovaaran.
– Jos verkkovirtaliitin on irrotettava en-

nen latausprosessin päättymistä, kes-
keytä latausprosessi ensin manuaali-
sesti (katso kohta "Latausprosessin
pysäyttäminen manuaalisesti").

 VAARA

Kipinäpurkaus voi aiheuttaa räjähdys-
vaaran!
Jos verkkovirtaliitin on kytketty, kipinöitä
voi esiintyä. Nämä kipinät voivat sytyttää
akkutilassa olevan räjähdyskaasun.
– Älä kytke verkkovirtaliitintä, jos teolli-

suustrukin akkutilaa ja latausaluetta ei
ole tuuletettu kunnolla.

 VAARA

Kipinäkaari voi aiheuttaa tulipalovaa-
ran!
Latauspistokkeen irrottaminen latauspro-
sessin aikana (kuormitettuna) aiheuttaa
kipinöintiä. Koskettimet saattavat kulua,
mikä lyhentää niiden käyttöikää merkit-
tävästi ja aiheuttaa tulipalovaaran. Liian
suuri jännite voi myös vaurioittaa teolli-
suustrukin elektroniikkaa.
– Jos latauspistoke on irrotettava ennen

latausprosessin päättymistä, keskey-
tä latausprosessi ensin manuaalises-
ti (katso kohta "Latauksen pysäyttämi-
nen manuaalisesti").
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 VAARA

Liitinkokoonpanojen kytkeminen ja irrot-
taminen aiheuttaa tulipalovaaran!
Vaikka teollisuustrukin ja akkulaturin vir-
ta olisi katkaistu, niiden läheisyydessä
oleva räjähdyskaasu voi räjähtää, jos lii-
tinkokoonpanot kytketään tai irrotetaan.
– Huolehdi teollisuustrukin akkutilan ja

latausalueen riittävästä tuuletuksesta.

 HUOMIO
Osat saattavat vaurioitua.
Varmista, että latauskaapeli ei ole kulkureiteillä. Älä
reititä latauskaapelia terävien reunojen yli.

Toimenpide

 OHJE

Jos latausprosessi on juuri pysäytetty ma-
nuaalisesti latauspainikkeella (katso luku "La-
tauksen pysäyttäminen manuaalisesti)", uusi
latausprosessi alkaa noin 60 sekunnin kulut-
tua verkkovirtaliittimen kytkemisestä.

 OHJE

Lataa lyijyhappoakut aina täyteen, jotta akun
käyttöikä pysyisi mahdollisimman pitkänä. Jos
akkua väliladataan taukojen aikana, käytä
akkuhapon kiertopumppua (lisävaruste). Litiu-
mioniakkuja voi väliladata aina tarvittaessa il-
man, että se vaikuttaa akun käyttöikään.

– Pysäköi teollisuustrukki tukevasti tasaiselle
alustalle lähelle sopivaa CEE-pistorasiaa
(16 A) ja sammuta trukki.
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– Ota mukana toimitettu latauskaapeli pois
säilytyskotelosta.

– Avaa teollisuustrukin takaosassa olevan la-
turin pistorasian suojaluukku.
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– Kytke latauskaapelin trukin pistoke (1) teolli-
suustrukin laturin pistorasiaan.

– Varmista, että lukitus (2) on suljettu oikein.

Itsetestauksen jälkeen akkulaturi aloittaa la-
tauksen automaattisesti. Laturin pistorasian
LED (3) vilkkuu keltaisena.

Samaan aikaan lataustila näkyy näyttö- ja oh-
jausyksikössä.

Jos lataustila ei näy tai LED (3) palaa jatku-
vasti punaisena, järjestelmässä on vika. Latu-
rin pistorasia ei ehkä tunnista trukin pistoket-
ta (1).

– Irrota tässä tapauksessa trukin pistoke (1)
ja kytke se uudelleen.

Jos latausprosessi on käynnissä, lataustilan
näyttö on vihreä.

Jos latausprosessi ei ole käynnissä, latausti-
lan näyttö vilkkuu harmaana.

Latauksen tilan näyttö laturiliitännässä
Laturiliitännän merkkivalo (3) ilmaisee latauk-
sen tilan erivärisillä, vilkkuvilla valoilla. Vain
valtuutettu huoltoliike saa korjata toimintahäi-
riöt.
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Seuraavat vilkkuvat merkit ovat mahdollisia:

Tila Vilkkuva
merkki

Päälatausvaihe aktiivinen  
Keltainen

Akkujännitteen tunnistus/käynnistysvaihe  
Keltainen

Uudelleenlatausvaihe aktiivinen (lyijyhappoakku)  
Keltainen

Akku lähes täynnä (litiumioniakku): jäännöslataus pienennetyllä virralla  
Keltainen/

vihreä

Akku on ladattu täyteen  
Vihreä

Heikkovirtalataus (vain lyijyhappoakut)  
Vihreä

Täydellisen purkautumisen käynnistyminen mahdollista (pidä painiketta painettuna
2 s)  

Punainen

Toimintahäiriö (kuten verkkovirran tai akun vika, sisäinen vika), lataus ei mahdollis-
ta  

Punainen

Toimintahäiriö ilman sammutusta: latausta jatketaan matalammalla teholla  
Keltainen/
punainen

Latausprosessi keskeytettiin tai järjestelmäjännitettä ei ole.

Liitetyn akun ylikuumeneminen  
Keltainen/
punainen

Odottaa uudelleenkäynnistystä virtakatkon jälkeen -
Selite:

 → Merkkivalo ei pala
 → Merkkivalo päällä
 → Merkkivalo vilkkuu
 → Merkkivalo vilkkuu hitaasti

 → Vilkkuu hitaasti vuorotellen
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Lataustilan tarkistaminen takavaloista
Latausprosessi voidaan haluttaessa osoittaa
myös vilkkuvilla teollisuustrukin LED-takava-
loilla.

Takavalojen yksittäiset LED-valot alkavat vilk-
kua, sammuvat ja vilkkuvat uudelleen yksi ker-
rallaan yhdestä reunasta toiseen. Tämä merk-
kivalosignaali on käytössä koko latausproses-
sin ajan.

Vasemmanpuoliset takavalot ovat ainoat vilk-
kuvat merkkivalot 50 %:n lataukseen asti. Mitä
vähemmän valoja vilkkuu, sitä alhaisempi on
lataustila.

Kun latauksen tila on yli 50 %, myös oi-
keanpuoliset merkkivalot alkavat vilkkua. Mitä
enemmän LED-valoja vilkkuu, sitä korkeampi
on latauksen tila.

– Ota tarvittaessa yhteys valtuutettuun huolto-
liikkeeseen.

Latauksen lopettaminen
Kun akku on ladattu täyteen, akkulaturi lopet-
taa latauksen automaattisesti. Teollisuustrukin
näyttö- ja ohjausyksikön lataustilan näytössä
näkyy 100 %.

– Irrota latauskaapeli pitämällä trukin pistok-
keen latauspainiketta (4) painettuna.

Tämä avaa trukin pistokkeen lukituksen sama-
naikaisesti.

– Vedä trukin pistoke ulos laturiliitännästä.

– Irrota latauskaapeli CEE-pistorasiasta
(16 A) ja kiinnitä suojus.

– Aseta latauskaapeli säilytyskoteloon.

– Sulje laturiliitännän kansi.

Latausprosessin voi keskeyttää manuaalises-
ti milloin tahansa. Katso seuraava kohta "La-
tauksen pysäyttäminen manuaalisesti".
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Latauksen pysäyttäminen manuaalisesti
– Paina lyhyesti trukin pistokkeen latauspaini-

ketta (4).

Näyttö-yhdistelmämittarin lataustilan näyttö
sammuu. Verkkovirtaliitin voidaan nyt irrottaa.

– Jos latausprosessi on käynnistettävä uudel-
leen, irrota trukin pistoke ja kytke se uudel-
leen noin kahden sekunnin kuluttua.

Laturi aloittaa uuden latausprosessin.

 OHJE

Uuden latausprosessin käynnistyminen kestää
enintään 60 sekuntia.

Lataaminen akkuhapon kiertopumpulla
Sisäisessä laturissa voi olla lisävarusteena ak-
kuhapon kiertopumppu. Jotta latauksen omi-
naiskäyrän voi säätää akkutyypin mukaiseksi,
valtuutetun huoltoliikkeen on asennettava tä-
mä pumppu ja määritettävä se akkulaturiin.

Akkuhapon kiertopumppu vähentää lyijyhap-
poakun latausaikaa ja mahdollistaa välilatauk-
sen.

Jos teollisuustrukissa on akkuhapon kierto-
pumppu, akkuhapon kiertoon soveltuvaa ak-
kua on aina käytettävä. Pumppu voi vaurioi-
tua, jos akku ei tuota vastapainetta. Laturi
havaitsee vian välittömästi, kun paine laskee
kesken pumppaamisprosessin.

Jos akkuhapon kiertopumpussa tai ilmakana-
vassa havaitaan vika, laturi jatkaa latausta
vakiolatausohjelmalla ilman akkuhapon kierto-
pumppua. Laturiliitännän merkkivalo vilkkuu
keltaisena/punaisena. Tämä ilmaisee vian.

 OHJE

Akkuhapon kiertopumppu käynnistyy vain aj-
oittain, jotta akkuhappo sekoittuu akussa.

Puhdistaminen
Tarkista sisäinen laturi säännöllisesti lian va-
ralta erityisesti tuulettimien alueella.
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Jos akkulaturiin on kertynyt runsaasti epäpuh-
tauksia, jäähdytys voi heikentyä. Myös trukin
rungon eristys voi heikentyä.

– Poista epäpuhtaudet kostealla liinalla. Jos
epäpuhtauksia on paljon, käytä pehmeää
harjaa tai sivellintä.

Täysin purkautuneen lyijyhappoakun la-
taaminen

 OHJE

Viallista akkua saatetaan virheellisesti pitää
täysin purkautuneena akkuna, jos siinä on
esimerkiksi kennon oikosulku tai muu vika.
Jos latausprosessi aloitetaan tässä tapauk-
sessa, akun jäljellä olevat kennot saattavat
ylikuormittua. Ennen kuin aloitat latauspro-
sessin manuaalisesti, akun kaikki kennojän-
nitteet on mitattava ja niitä on verrattava
epäsäännönmukaisuuksien varalta. Jos yk-
si kennojännite on merkittävästi alhaisempi
kuin muut, akku on todennäköisesti viallinen.
Latausprosessia ei saa aloittaa. Lisäksi ken-
nojen hapon täyttömäärä on tarkistettava ja
tarvittaessa happoa on lisättävä valmistajan
ohjeiden mukaisesti. Tästä syystä valtuute-
tulle huoltoliikkeelle on aina ilmoitettava, jos
akku on täysin purkautunut.
Jos kytketyn akun kennojännite on 1,0–1,6 V,
akun katsotaan olevan täysin purkautunut.

Akkulaturi ilmoittaa tästä vilkkuvalla punaisella
näytöllä, kun verkkovirtaliitin on kytketty. La-
tausprosessi ei käynnisty automaattisesti.
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– Aloita lataaminen painamalla trukin pistok-
keen latauspainiketta (4) kahden sekunnin
ajan.

Jotta akku latautuu kunnolla, laturi aloittaa
tietyn lataussyklin. Täysi lataus kestää tässä
tilassa kauemmin kuin tavallisessa latauspro-
sessissa. Kuljettajan on tarkkailtava latauspro-
sessia säännöllisin väliajoin (vähintään 30 mi-
nuutin välein). Jos akku kuumenee liikaa tai se
päästää paljon kaasua (voimakas rikin haju),
kuljettajan on keskeytettävä latausprosessi vä-
littömästi. Tässä tapauksessa akku on toden-
näköisesti viallinen.

Yhteensopivat akut
 VAARA

Palo- ja räjähdysvaara!
Vääränlainen tai viallinen akku voi ylikuormittua se-
kä aiheuttaa liiallisia kaasupäästöjä ja ylikuumentu-
misen.
– Käytä vain STILL:n hyväksymiä, ehjiä akkuja.

 HUOMIO
Osat saattavat vahingoittua!
Jos käytetään muita kuin tässä mainittuja akkuja, ei
ole mahdollista taata, että akut eivät vahingoitu ja
latautuvat oikein.
– Käytä vain tässä mainittuja akkuja.

STILL-litiumioniakkujen lisäksi vain seuraavien akkujen käyttö on sallittu:
Valmistaja Tunnus Kapasiteetti1)

Kaikki2) PzS, TCSM, märkä akku <1 200 Ah (80 V)
Exide TCSM-geeliakku <1 000 Ah (80 V)
Exide Sonnenschein PzV (geeli)3) <1 000 Ah (80 V)
Hawker Evolution PzV (geeli)3) <1 000 Ah (80 V)

Vain tässä mainitut akut on testattu.
1) Jotta akun käyttöikä olisi odotetunlainen, on
suositeltavaa ylläpitää vähintään 0,1 C:n (gee-
liakuissa 0,12 C:n) latausvirtaa. Sillä saadaan
aikaan akun suurin mahdollinen kapasiteetti.
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Jos määritettyjä suurempia akkuja ladataan,
akut voivat pitkällä aikavälillä vaurioitua tai ne
eivät lataudu täyteen. Näytetyt arvot koskevat
170 A:n enimmäislatausvirtaa. Jos trukki ra-
joittaa enimmäislatausvirran matalampaan ar-
voon, saadaan aikaan vastaavasti pienempiä
arvoja.
2) Seuraavat akun valmistajat ovat hyväksy-
neet käyttöönotetun latauksen ominaiskäyrän:
● Hoppeke
● Hawker
● MIDAC
● TAB
● Exide
3) Geeliakut ladataan vain standardimuotoisen
ominaiskäyrän (IUIa) mukaisesti.

– Kysy tarvittaessa lisätietoja valtuutetulta
huoltokumppaniltasi.

Suorituskyky
Tulo
Verkkovirran jännite 400 V AC
Verkon taajuus 45–65 Hz
Suurin virran kulutus 10,7 kW
Suurin virran vastaanotto 15,5 A

Lähtö
Suurin lähtöteho 10 kW
Suurin latausvirta 120 A1)

Lähtöjännite 40...108 V DC
Nimellisjännite 80 V DC
1) Ohjelmisto voi rajoittaa enimmäislähtövirtaa trukin määritysten ja asennustilanteen mukaan.

 OHJE

Sisäisen laturin latausteho laskee, kun ympä-
ristön lämpötila on yli 40 °C.
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Lyijyhappoakkujen käsitteleminen
Akun käsittelyä koskevat turvalli-
suussäädökset
– Käyttömaan kansallisia säädöksiä on nou-

datettava akun latausasemia asennettaessa
ja käytettäessä.

 HUOMIO

Akkulaturin vaurioitumisen vaara.
Latausaseman tai akkulaturin virheelli-
nen kytkentä tai käyttö voi vaurioittaa
osia.
– Noudata latausaseman, akkulaturin ja

akun käyttöohjeita.

– Noudata seuraavia turvallisuusohjeita akun
huoltamisessa, lataamisessa ja vaihtami-
sessa.

Huoltohenkilökunta

Vain tähän tarkoitukseen koulutettu henkilös-
tö saa suorittaa seuraavia toimia akun, laturin
ja teollisuustrukin valmistajien ohjeiden mukai-
sesti:
● Akkujen lataaminen
● Akkujen huoltaminen
● Akkujen vaihtaminen

– Noudata akun käsittelyohjetta ja akkulaturin
käyttöohjeita.

– Noudata seuraavia turvallisuusmääräyksiä
akun huoltamisessa, lataamisessa ja vaih-
tamisessa.
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 VARO

Puristumisvaara/leikkautumisvaara.
Akku on erittäin painava. Jos jokin kehon
osa jää akun alle, tämä voi aiheuttaa va-
kavan loukkaantumisen vaaran.

Jos jokin kehonosa jää akun luukun ja
rungon reunan väliin akun luukkua sul-
jettaessa, käyttäjä voi loukkaantua.
– Käytä aina turvajalkineita, kun vaihdat

akkua.
– Varmista, että akun luukun ja rungon

reunan välissä ei ole kehonosia, kun
suljet akun luukun.

Akkua vaihdettaessa on noudatettava näissä
käyttöohjeissa annettuja ohjeita.

– Kun lataat ja huollat akkua, noudata valmis-
tajan antamia akun ja laturin huolto-ohjeita.

Paloturvallisuus

 VAARA

Syttyvät kaasut aiheuttavat räjähdys-
vaaran.
Latauksen aikana akusta vapautuu ha-
pen ja vedyn seosta (räjähdyskaasu).
Kaasu on räjähtävää eikä sitä saa sytyt-
tää.

Mitään syttyviä tai kipinöitä synnyttäviä
materiaaleja ei saa olla kahta metriä
lähempänä akkulaturia tai teollisuustruk-
kia, jonka akkua ladataan.
– Noudata seuraavia varotoimenpiteitä,

kun käsittelet akkuja.

– Pysy etäällä avotulesta äläkä tupakoi.

– Varmista, että työskentelyalueet on tuuletet-
tu asianmukaisesti.

– Irrota akun urosliitin ennen latausta ja vas-
ta, kun teollisuustrukin ja akkulaturin virta
on katkaistu.

– Lukitse akun luukku latausasentoon kiinni-
tyskappaleen avulla. Katso luku "Lyijyhap-
poakkujen lataaminen".

– Akun kennojen pintojen täytyy olla paljaana.

– Älä aseta metalliesineitä akun päälle.
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– Avaa kaikki suojarakenteet kokonaan (esi-
merkiksi kangasseinäinen ohjaamo).

– Pidä sammutusvälineet käyttövalmiudessa.

Akun huoltaminen
Akun kennojen suojukset on pidettävä puhtai-
na ja kuivina.

Napojen ja kaapeliliitinten on oltava puhtaita,
kevyesti akkurasvalla voideltuja ja tiukasti pai-
koillaan.

– Neutraloi läikkynyt akkuhappo välittömästi.

– Noudata turvallisuussäädöksiä akkuhapon
käsittelyssä. Katso luku "Akkuhappo".

Kaapeleiden ja akun urosliittimen vaurio

 HUOMIO

Kaapeleiden vaurioituminen voi aiheut-
taa oikosulkuvaaran.
Älä anna akkukaapelin joutua puristuk-
siin, kun suljet akun luukun.
– Tarkista akkukaapelit vaurioiden va-

ralta.
– Kun irrotat akkua ja asennat sitä uu-

delleen, varmista että akkukaapelit ei-
vät vahingoitu.

– Varmista, ettei akkukaapeli kosketa
akun luukkua.

 HUOMIO
Akun urosliitin saattaa vaurioitua.
Akun urosliittimen irrottaminen tai kytkeminen, kun
virta on kytkettynä tai akkulaturi kuormitettuna, ai-
heuttaa kipinöintiä akun urosliittimessä. Koskettimet
saattavat kulua, mikä lyhentää niiden käyttöikää mer-
kittävästi.
– Sammuta virta ja kytke akkulaturi pois käytöstä

ennen akun urosliittimen irrottamista tai kytkemis-
tä.

– Kytke akun urosliitin irti kuormitetussa tilassa vain
hätätilanteessa.
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Ilmanvaihtorako

Näitä aukkoja käytetään akkutilan pakotettuun
tuuletukseen:
● Rungossa
● Akun luukussa ja akkutilan kannessa
● Ajotasotrukkien kuljetustasolla
● Näiden osien välisissä raoissa

– Jos osat ovat vääntyneet, ota yhteys valtuu-
tettuun huoltoliikkeeseen.

– Älä peitä ilmanvaihtorakoja.

Lyijyhappoakun lataaminen
 VAARA

Latauksen aikana syntyy räjähtäviä
kaasuja.
– Varmista, että työskentelyalueet on

tuuletettu asianmukaisesti.
– Akun luukun täytyy olla latausasen-

nossa latausprosessin aikana, jotta il-
manvaihto on riittävä.

– Jos teollisuustrukissa on suojarunko,
avaa vähintään yksi suojarungon puo-
li kokonaan.

 VAARA
Vanhat akut voivat aiheuttaa räjähdysvaaran.
Vanhat ja puutteellisesti huolletut akut voivat aiheut-
taa kaasupäästöjä ja liiallista kuumenemista latauk-
sen aikana.

Räjähdysalttiiden kaasujen liiallinen määrä voi johtaa
räjähdykseen.
– Jos havaitset kuumenemista tai rikkipitoista hajua,

lopeta latausprosessi välittömästi.
– Huolehdi riittävästä tuuletuksesta.
– Ilmoita asiasta valtuutettuun huoltoliikkeeseen, jot-

ta se voi määrittää akun kunnon.

 VAARA
Vaurio-, oikosulku- ja räjähdysvaara!
– Älä aseta akun päälle mitään metallisia esineitä

tai työkaluja.
– Pysy etäällä avotulesta äläkä tupakoi.
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 VARO
Akkuhappo on myrkyllistä ja syövyttävää!
Noudata luvun "Akkuhappo" turvallisuussäädöksiä.

 HUOMIO
Akkulaturin vaurioitumisvaara!
Latausaseman tai akkulaturin virheellinen kytkentä
tai käyttö voi vaurioittaa osia.
– Noudata latausaseman, akkulaturin ja akun käyt-

töohjeita.

 HUOMIO
Akun naarasliitin voi vaurioitua.
Akun naarasliittimen kytkeminen irti virran ollessa
kytkettynä virta-avaimella (kuormitettuna) aiheuttaa
kipinöintiä. Koskettimet saattavat kulua, mikä lyhen-
tää niiden käyttöikää merkittävästi.
– Sammuta virta virta-avaimella ennen akun naa-

rasliittimen irrottamista.
– Irrota akun naarasliitin vain hätätilanteessa, jos

virta on kytkettynä.

Latausvaihtoehdot

Litiumioniakkujen lataamiseen on seuraavat
kolme vaihtoehtoa:
1 Ulkoinen akkulaturi, jonka käyttö on ku-

vattu alla
2 Sivulatausliitäntä (lisävaruste): katso luku

"Sivulatausliitäntä"
3 Sisäinen laturi (lisävaruste): katso luku

"Sisäinen laturi".

Akun lataaminen
– Pysäköi teollisuustrukki turvallisesti.

– Varmista, että teollisuustrukin ulkopuolen
tuuletusaukkojen edessä ei ole esteitä eikä
niitä ole tukittu.

– Varmista, että työskentelyalueet on tuuletet-
tu asianmukaisesti.

– Avaa vetotrukin oikealla puolella sijaitseva
akun luukku kokonaan.
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– Irrota akun naarasliitin (1).

– Älä aseta akun päälle mitään metallisia esi-
neitä tai työkaluja.

– Pysy etäällä avotulesta. Älä tupakoi.

– Liitä akun naarasliitin (1) akkulaturin liitti-
meen.

– Säädä akkulaturin asetukset lyijyhappoakun
kapasiteetin mukaan.

– Kytke akkulaturi toimintaan.

 OHJE

Noudata akun ja akkulaturin käyttöohjeita.

Latauksen jälkeen

 HUOMIO
Osien vaurioitumisen vaara!
– Sammuta akkulaturi ennen kuin irrotat latauskaa-

pelin.

– Katkaise akkulaturista virta.

– Kytke akun naarasliitin (1) irti akkulaturin liit-
timestä.

– Työnnä akun naarasliitin (1) teollisuustrukin
laitepistokkeeseen.

Akkukaapelit on reititettävä seuraavasti:
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– Varmista, että akkukaapelit menevät laite-
pistokkeeseen hieman kaarevasti.

– Akkukaapelien on oltava samansuuntaisia,
eivätkä ne saa mennä ristiin.

– Akkukaapelit eivät saa roikkua liian alas.
Rungon terävät reunat tai tienpinta voivat
vaurioittaa niitä. Huomioi kaapelin pituuk-
sien tekniset tiedot.

Erityistä huomioitavaa vetotrukeissa

– Vie akkukaapelit (2) akkukotelon reunan yli
kohtaan, jossa akkutilan kansi on koholla
(3). Akkukaapelit on reititettävä seuraavasti:

● Akkukaapelit on asetettava vähintään
5 cm:n päähän kohoreunan (3) jommasta-
kummasta päästä.

● Älä anna akkukaapelien (2) mennä ristiin.

 HUOMIO

Kaapeleiden vaurioituminen voi aiheut-
taa oikosulkuvaaran.
Älä anna akkukaapelin joutua puristuk-
siin, kun suljet akun luukun.
– Varmista, ettei akkukaapeli kosketa

akun luukkua.

– Sulje akun luukku. Varmista toimenpiteen
aikana, ettei kaapeleita jää puristuksiin run-
gon ja akun luukun väliin. Luukun lukon on
napsahdettava kuuluvasti kiinni.

Tasauslataus akun kapasiteetin
säilyttämiseksi
Tasauslatauksella varmistetaan, että epätasai-
sesti latautuneet akut ladataan uudestaan ta-
saisesti. Tällöin akun käyttöikä ei lyhene ja
sen kapasiteetti ei heikkene.

Tasauslataus on suoritettava akun valmistajan
ohjeiden mukaisesti useita kertoja kuukaudes-
sa normaalin latausprosessin jälkeen.

 OHJE

Tasauslataus saattaa alkaa käytettävästä ak-
kulaturista riippuen vasta 24 tunnin kuluttua.
Siksi tasauslataus kannattaa suorittaa aikana,
jolloin koneita ei käytetä, kuten viikonloppuna.
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– Katso tasauslatausta koskevat ohjeet akku-
laturin käyttöohjeista.

Tasauslatauksen aloittaminen
– Lataa akku.

– Kun lataus on valmis, jätä akku akkulaturiin.

Akkulaturi pysyy kytkettynä. Käytetyn akkula-
turin tyypistä riippuen tasauslataus alkaa 6–
24 tunnin kuluttua varsinaisen latausprosessin
päättymisestä. Tasauslataus saattaa kestää
jopa 2 tuntia.

– Lue akkulaturia koskevat ohjeet valmistajan
käyttöohjeista.

Tasauslatauksen lopettaminen
Tasauslataus loppuu automaattisesti. Jos ak-
kua tarvitaan tasauslatauksen aikana, voit
keskeyttää latausprosessin painamalla akkula-
turin "pysäytyspainiketta".

– Lue akkulaturia koskevat ohjeet valmistajan
käyttöohjeista.

 HUOMIO
Osien vaurioitumisen vaara!
Jos akkulaturin liitin irtoaa akun urosliittimestä akku-
laturin ollessa kytkettynä, aiheutuu kipinöintiä. Kos-
kettimet saattavat kulua, mikä lyhentää niiden käyt-
töikää merkittävästi.
– Sammuta akkulaturi ennen kuin irrotat latauskaa-

pelin.

– Katkaise akkulaturista virta.

– Kytke akun urosliitin irti akkulaturin liitän-
nästä.

– Työnnä akun urosliitin kokonaan vetotrukin
liitäntään.
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Akun lataustilan tarkistaminen ja
akun latauksen merkkivalon ka-
libroiminen

 HUOMIO
Täydellinen purkautuminen lyhentää akun käyttöikää.
Täydellinen purkautuminen alkaa, jos akun lataus-
näyttö on punainen (3) (0 % akun kapasiteetista käy-
tettävissä eli noin 20 % nimelliskapasiteetista).
– Vältä täydellistä purkautumista (katso osio "Akun

täydellisen purkautumisen ehkäiseminen tasaus-
latauksella").

– Lopeta teollisuustrukin käyttö välittömästi.
– Lataa akku välittömästi.
– Älä jätä akkuja tyhjiksi tai osittain tyhjiksi.

– Kytke pysäköintijarru.

– Käynnistä teollisuustrukki.

– Tarkista lataustila näyttö-yhdistelmämittarin
näytöstä.

– Lataa tyhjentynyt tai osittain tyhjentynyt ak-
ku.

Näytön värien merkitys
1 Vihreä:

Akussa on tarpeeksi virtaa.
2 Keltainen:

Lataa akku pian.
3 Punainen:

Lopeta työskentely. Lataa akku välittö-
mästi. Akku on vaarassa purkautua täy-
dellisesti.

Akun latauksen merkkivalon kalibroimi-
nen
Kun akku vaihdetaan, uuden akun varaus saa-
tetaan laskea ja näyttää väärin, koska sen
ikä tai tyhjentyminen eroaa vanhasta. Näin voi
käydä myös silloin, kun käytetään samoja ak-
kutyyppejä. Tästä syystä ajoneuvojen omista-
jan käyttöoikeus mahdollistaa akun latauksen
ilmaisimen kalibroimisen uuden akun mukaan.
Tallennettu akun lataushistoria poistetaan sit-
ten näyttö-yhdistelmämittarista.

– Ota käyttöön "Ajoneuvojen omistajan käyt-
töoikeus".
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– Paina painiketta  .

– Paina -painiketta.

– Paina Ajoneuvoasetukset-painiketta
.

– Paina Akku-painiketta.



Akku

Ajo-ohjelmat

6219_003-327_fi
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– Paina Kalibroi akun tyhjenemi-
silmaisin -painiketta.

Kun komento on suoritettu, näyttöön tulee
viesti Kalibrointi onnistui tai Ka-
librointi ei onnistunut.

– Jos kalibrointi epäonnistui, yritä uudelleen.

– Jos kalibrointi epäonnistuu toistuvasti, ota
yhteyttä valtuutettuun huoltoliikkeeseen.

Akun huoltaminen
 VAARA

Käyttäjään kohdistuva vaara!
– Noudata luvun "Turvallisuussäädösten noudatta-

minen akun käsittelyssä" ohjeita.

 VARO
Akkuhappo on myrkyllistä ja syövyttävää!
– Noudata luvun "Akkuhappo" turvallisuussäädök-

siä.

 OHJE

Akun huolto suoritetaan akun valmistajan
käyttöohjeiden mukaisesti. Myös akkulaturin
käyttöohjeita on noudatettava. Vain akkulatu-
rin mukana toimitetut ohjeet ovat voimassa.
Jos jokin näistä ohjeista puuttuu, ota yhteyttä
jälleenmyyjään.

Akun huolto koostuu seuraavista osioista:
"Akun kunnon ja akkunesteen määrän sekä
väkevyyden tarkistaminen", "Akun latauksen
tarkistaminen", "Lyijyhappoakun lataaminen"
ja "Tasauslataus akun kapasiteetin säilyttämi-
seksi".

Kalibroi akun tyhjenemisilmaisin

6219_003-328_fi
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Akun kunnon ja akkunesteen
määrän sekä väkevyyden tarkis-
taminen

 VARO

Akkuhappo (laimennettu rikkihappo) on
myrkyllistä ja syövyttävää!
– Noudata turvallisuussäädöksiä akku-

hapon käsittelyssä. Katso luku "Akku-
happo".

– Käytä henkilönsuojaimia (kumikäsi-
neitä, esiliinaa ja suojalaseja).

– Huuhtele roiskunut akkuhappo välittö-
mästi pois runsaalla vedellä.

 HUOMIO
Vaurioitumisvaara.
– Noudata akun käyttöohjeita.

– Poista akku teollisuustrukista!

– Tarkista, ettei akun kotelo ole vaurioitunut,
etteivät suojalevyt ole nousseet ylös ja ettei
akusta vuoda happoa.

– Korjauta vialliset akut valtuutetussa huolto-
liikkeessä.

– Avaa täyttökorkki (1) ja tarkista akkunes-
teen määrä.

Akuissa, joissa on "koteloidut kennon tulpat",
akkunestettä on oltava kotelon alareunaan
saakka.

Akuissa, joissa ei ole "koteloituja kennon tulp-
pia", akkunesteen pinnan on oltava 10–15 mm
lyijylevyjen yläpuolella.

– Jos nestettä on liian vähän, lisää vain tislat-
tua vettä.

– Puhdista akun kennojen suojus ja kuivaa
tarvittaessa.

– Poista hapettumat akun navoista ja lisää
napoihin hapotonta rasvaa.

– Kiristä akun pikaliittimet (2) momenttiin 22–
25 Nm (käytettyjen liitäntäruuvien mukaan).

– Tarkista akkunesteen väkevyys lapolla.

6321_003-126

1

2
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Kun akku on ladattu, akkunesteen väkevyyden
on oltava 1,28–1,30 kg/l.

Tyhjentyneen akun akkunesteen väkevyys ei
saa olla alle 1,14 kg/l.
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Geeliakkujen käsitteleminen
Geeliakun käsitteleminen
Yleistä
Toisin kuin lyijyhappoakut, geeliakut eivät juu-
ri tarvitse huoltoa. Geeliakkuja käytettäessä
tislattua vettä ei tarvitse lisätä. Akkuhappo
on geelimuodossa eikä nestemäistä, kuten pe-
rinteisissä lyijyhappoakuissa. Siksi geeliakut
eivät myöskään tuota räjähdyskaasua lataus-
prosessin aikana.

Näiden etujen vastapuolena on kuitenkin akun
hyödynnettävän energian määrä. Kun perintei-
nen lyijyhappoakku voi käyttää 80 % akun
energiasta, geeliakku käyttää vain 60 %. Toi-
saalta geeliakku ei purkaudu täydellisesti ra-
kenteensa vuoksi (DIN 43 539 -standardin
osan 5 mukainen).

Tunniste
Geeliakut on merkitty lyhenteellä "PzV". Se on
akun tunnistekilvessä.

Akun käsittelyä koskevat turvallisuus-
säädökset
– Jos asennat geeliakkujen latausaseman,

noudata käyttömaan kansallisia säädöksiä.

 HUOMIO
Akkulaturin vaurioitumisvaara!
Osat voivat vaurioitua, jos akkulaturi kytketään tai
sitä käytetään väärin.
– Noudata latausaseman, akkulaturin ja akun käyt-

töohjeita.

Laturia koskevat vaatimukset
Geeliakku edellyttää suurtaajuuslaturia. Tämä
tarkoittaa, että geeliakkua ei voi ladata perin-
teisille lyijyhappoakuille tarkoitetulla laturilla.
Siksi geeliakun latauspistorasiassa on erityi-
nen vihreä koodinasta. Tämä koodinasta var-
mistaa, että liitinkokoonpano voidaan muodos-
taa vain geeliakkujen laturilla.
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 HUOMIO
Geeliakku saattaa vaurioitua!
Geeliakkuja saa ladata vain geeliakuille hyväksytyillä
latureilla. Toisenlainen laturi voi vaurioittaa akkua tai
tuhota sen.
– Älä irrota, vaihda tai muunna akun latauspistora-

sian koodinastaa.
– Käytä vain geeliakuille hyväksyttyjä latureita.

Huoltohenkilökunta

Seuraavat toimenpiteet saa tehdä vain siihen
koulutettu henkilöstö:
● Lataa akku.
● Akun vaihtaminen

Tämä työ on tehtävä akun valmistajan ja latu-
rin valmistajan ohjeiden mukaisesti.

– Noudata akun ja laturin valmistajan käyt-
töohjeita.

– Noudata seuraavia turvallisuustietoja, kun
vaihdat ja lataat akun.

 VARO
Puristumisvaara/leikkautumisvaara!
Akku on erittäin painava. Jos jokin kehon osa jää
akun alle, tämä voi aiheuttaa vakavan loukkaantumi-
sen vaaran.

Jos jokin kehonosa jää akun luukun ja rungon reu-
nan väliin akun luukkua suljettaessa, käyttäjä voi
loukkaantua.
– Käytä aina turvajalkineita, kun vaihdat akkua.
– Sulje akun luukku vain, kun sen ja rungon reunan

välissä ei ole kehon osia.

– Akkua vaihdettaessa on noudatettava näis-
sä käyttöohjeissa annettuja ohjeita.

– Kun lataat ja huollat akkua, noudata valmis-
tajan antamia akun ja akkulaturin käyttöoh-
jeita.
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Akun paino ja mitat

 VAARA
Akun painon muutoksesta aiheutuva kaatumisvaa-
ra
Akun paino ja mitat vaikuttavat teollisuustrukin va-
kauteen. Painosuhteita ei saa muuttaa akkua vaih-
dettaessa. Akun painon on oltava tyyppikilvessä mai-
nittujen rajojen sisäpuolella.
– Älä poista vastapainoja tai muuta niiden paikkaa.
– Merkitse akun paino muistiin.

Kaapeleiden ja akun urosliittimen vaurio

 HUOMIO
Kaapeleiden vaurioituminen voi aiheuttaa oikosulku-
vaaran.
Älä anna akkukaapelin joutua puristuksiin, kun suljet
akun luukun.
– Tarkista akkukaapelit vaurioiden varalta.
– Kun irrotat akkua ja asennat sitä uudelleen, var-

mista että akkukaapelit eivät vahingoitu.
– Varmista, ettei akkukaapeli kosketa akun luukkua.

 HUOMIO
Akun urosliitin saattaa vaurioitua.
Akun urosliittimen irrottaminen tai kytkeminen, kun
virta on kytkettynä tai akkulaturi kuormitettuna, ai-
heuttaa kipinöintiä akun urosliittimessä. Koskettimet
saattavat kulua, mikä lyhentää niiden käyttöikää mer-
kittävästi.
– Sammuta virta ja kytke akkulaturi pois käytöstä

ennen akun urosliittimen irrottamista tai kytkemis-
tä.

– Kytke akun urosliitin irti kuormitetussa tilassa vain
hätätilanteessa.

Geeliakun lataaminen
Lataaminen tapahtuu periaatteessa samalla
tavoin kuin lyijyhappoakussa. Suojatoimenpi-
teitä ei kuitenkaan tarvita räjähdyskaasun vuo-
tamisen varalta.

– Pysäköi teollisuustrukki turvallisesti.

– Avaa akun luukku kokonaan.

– Irrota akun urosliitin.
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– Älä aseta akun päälle mitään metallisia esi-
neitä tai työkaluja.

– Tarkista akun kaapelit vaurioiden varalta.
Pyydä tarvittaessa valtuutettua huoltoliikettä
vaihtamaan akkukaapelit.

– Liitä akun naarasliitin akkulaturin liittimeen.

– Säädä akkulaturin asetukset geeliakun ka-
pasiteetin mukaan.

– Kytke akkulaturi toimintaan.

 OHJE

Noudata akun ja akkulaturin käyttöohjeita.

Latauksen jälkeen

 HUOMIO
Osat saattavat vahingoittua!
– Sammuta akkulaturi ennen kuin kytket latauskaa-

pelin irti.

– Katkaise akkulaturista virta.

– Irrota akkulaturin liitin akun naarasliittimes-
tä.

– Liitä akun naarasliitin teollisuustrukkiin.

 HUOMIO
Kaapeleiden vaurioituminen voi aiheuttaa oikosulku-
vaaran!
Älä anna akkukaapelin joutua puristuksiin, kun suljet
akun luukun.
– Varmista, ettei akkukaapeli kosketa akun luukkua.

– Sulje akun luukku. Varmista toimenpiteen
aikana, ettei kaapeleita jää puristuksiin run-
gon ja akun luukun väliin.

Akun luukun on oltava lukittuna paikoilleen.

Trukissa on oven kosketuskytkin akun luukul-
le. Jos akun luukku ei ole täysin kiinni, viesti
Sulje akkuluukku ilmestyy näyttö- ja ohjausyk-
sikön näyttöön. Teollisuustrukki ei liiku.
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Litiumioniakkujen käsitteleminen
Litiumioniakun käsittelyä koske-
vat turvallisuussäädökset
Ensiaputoimenpiteet

 VARO
Vammautumisvaara!
Kaasuvuodot voivat aiheuttaa hengitysvaikeuksia.

Vaaditut toimenpiteet kaasu- tai nestevuodon
sattuessa

– Tuuleta tila välittömästi tai siirry ulos raik-
kaaseen ilmaan. Vakavassa tilanteessa ota
välittömästi yhteyttä lääkäriin.

Ihokosketus voi aiheuttaa ärsytystä iholla.

– Pese iho huolellisesti saippualla ja vedellä.

Kosketus silmiin voi aiheuttaa silmien ärsytys-
tä.

– Huuhtele silmiä välittömästi vedellä 15 mi-
nuutin ajan ja ota sen jälkeen yhteyttä lää-
käriin.

Huoltohenkilökunta
Litiumioniakku on käytännössä huoltovapaa ja
kuljettajan ladattavissa.

– Jos sinulla on kysyttävää, ota yhteys valtuu-
tettuun huoltoliikkeeseen.

– Akun käsittelyohjeita ja akkulaturin käyt-
töohjeita on noudatettava.

– Noudata seuraavia turvallisuusohjeita akun
huoltamisessa, lataamisessa ja vaihtami-
sessa.
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 VARO

Puristumisvaara/leikkautumisvaara!
Akku on erittäin painava. Jos jokin kehon
osa jää akun alle, tämä voi aiheuttaa va-
kavan loukkaantumisen vaaran.

Kehon osien jääminen akun luukkua sul-
jettaessa luukun ja rungon reunan väliin
voi aiheuttaa loukkaantumisen.
– Käytä aina turvajalkineita, kun vaihdat

akkua.
– Sulje akun luukku vain, kun sen ja

rungon reunan välissä ei ole kehon
osia.

Akkua vaihdettaessa on noudatettava näissä
käyttöohjeissa annettuja ohjeita.

– Kun lataat ja huollat akkua, noudata valmis-
tajan antamia akun ja laturin huolto-ohjeita.

Paloturvallisuus

 VAARA
Akun käsittelyssä on vaurioitumis-, oikosulku- ja rä-
jähdysvaara.
– Älä aseta akun päälle mitään metallisia esineitä

tai työkaluja.
– Pysy etäällä avotulesta äläkä tupakoi.

 VAARA

Tulipalovaara!
Vaurioituneet litiumioniakut aiheuttavat
tulipalovaaran.

Tulipalon syttyessä akkua on parasta vii-
lentää runsaalla vedellä.

– Palopaikka on evakuoitava mahdollisimman
nopeasti.

– Tulipalopaikka on tuuletettava hyvin, sillä
palossa muodostuvat kaasut ovat vaaralli-
sia hengitettyinä.

– Ilmoita palokunnalle, että palo kohdistuu li-
tiumioniakkuihin.

– Noudata akun valmistajan tulipaloa koske-
via ohjeita.
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Litiumioniakkuja koskevat yleiset turval-
lisuussäädökset
Seuraavat turvallisuussäädökset koskevat li-
tiumioniakkujen käyttöä yleisesti.

– Akun valmistajan käyttöturvallisuustiedottei-
den tietoja on noudatettava.

– Ehkäise sisäisten oikosulkujen syntyminen
suojaamalla akku mekaanisilta vaurioilta.

– Jos akuissa on pieniäkin ulkoisia vaurioita,
ne on hävitettävä käyttömaan kansallisten
säädösten mukaisesti.

– Akkuja ei saa altistaa suoraan jatkuvan kor-
keille lämpötiloille tai lämmönlähteille, kuten
suoralle auringonvalolle.

– Työntekijöitä on opastettava litiumioniakku-
jen asianmukaisessa käsittelyssä.

80 V:n litiumioniakut

6301_003-023

Akun urosliitin
Nostosilmukat

1
2

Näyttö
Tekniikkalokero

3
4

Käyttö4
Litiumioniakkujen käsitteleminen

 240 50078078012 FI - 09/2023  -  07



Varoventtiili5 Vianmääritysliitin6

 VARO
Heikentyneet nostosilmukat aiheuttavat onnetto-
muusvaaran.
Jos taipuneita nostosilmukoita suoristetaan, ne me-
nettävät jäykkyyttään. Silloin nostosilmukat eivät
enää pysty kannattelemaan akun painoa. Akku voi
pudota.
– Älä suorista taipuneita nostosilmukoita.
– Vaihdata taipuneet nostosilmukat valtuutetussa

huoltoliikkeessä.

 OHJE

Kun akuksi vaihdetaan litiumioniakku, valtuu-
tetun huoltoliikkeen on sovitettava teollisuus-
trukin elektroniikkaa sen mukaan.

Litiumioniakkujen varastoinnin
säädökset

 OHJE

Litiumioniakut luokitellaan vaarallisiksi tuotteik-
si luokan 9 mukaan.

Noudata seuraavia suosituksia:
● Säilytä akkuja mahdollisuuksien mukaan

maanpinnan tasolla, jotta ne eivät pääse
kaatumaan.

● Säilytä akkuja erillisessä tilassa, jonka pa-
loturvallisuus on asianmukainen (säiliö tai
turvakaappi).

● Akkujen varastointitilan lämpötilan on oltava
+15...+30 °C ja ilmankosteuden 0–80 %

Varastoi akut turvallisesti noudattamalla seu-
raavia säädöksiä:

– Varastoi lavoihin kiinnitetyt ja kaatumiselta
estetyt akut.

– Ota huomioon lattian kantokyky: katso akun
painoa koskevat tiedot valmistajan määri-
tyksistä.

– Älä säilytä akkuja lattialla, jotta voit suojata
ne kosteudelta.
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– Säilytä akkuja rakennusten ulkopuolella pa-
lovaaran takia.

– Säilytä akkuja viileässä, kuivassa ja hyvin
ilmastoidussa tilassa.

– Akkuja ei saa koskaan altistaa alle –35 °C:n
tai yli +80 °C:n lämpötilalle.

Jos akkua varastoidaan pitkään alle –10 °C:n
lämpötilassa tai yli 50 °C:n lämpötilassa, akun
käyttöikä lyhenee.

– Tarkasta akun varauksen tila kolmen kuu-
kauden kuluttua ja lataa akku tarvittaessa.

– Eristä asianmukainen varastoalue.

– Vain henkilöt, jotka tuntevat riskit ja turvalli-
suussäädökset, saavat liikkua alueella.

– Suojaa suoralta auringonvalolta.

– Suojaa kosteudelta.

– Säilytä akkuja niin, että ne on suojattu oiko-
sulkuja vastaan.

– Säilytä akkuja turvallisen etäisyyden päässä
syttyvistä aineista.

– Älä säilytä akkuja yhdessä metallisten esi-
neiden kanssa.

– Säilytä litiumioniakkuja eri paikassa kuin
muita akkuja (ei yhteissäilytystä).

– Pidä vähintään 2,5 metrin turvaetäisyys
muihin tavaroihin.

– Estä akun täydellinen purkautuminen huo-
mioimalla akun suurinta sallittua varastointi-
aikaa koskevat valmistajan määritykset.

– Jos sinulla on kysyttävää, ota yhteys valtuu-
tettuun huoltoliikkeeseen.

Akun latauksen tarkistaminen
Litiumioniakun lataustilan voi katsoa teolli-
suustrukin näyttö- ja ohjausyksiköstä ja litiu-
mioniakun näytöstä.
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Yhdistelmämittarin lukeminen
– Kytke pysäköintijarru.

– Kytke virtalukko.

– Tarkista lataustila näytöstä.

– Lataa tyhjentynyt tai osittain tyhjentynyt ak-
ku.

Näytön värien merkitys
1 Vihreä:

Latauksen tila > 10 %.
Akussa on tarpeeksi virtaa.

2 Keltainen:
Latauksen tila ≤ 10 %.
Lataa akku pian.

3 Punainen:
Lopeta työskentely. Lataa akku välittö-
mästi. Akku on vaarassa purkautua täy-
dellisesti.

Akun merkkivalon lukeminen
Akun merkkivalo on akkukotelon kyljessä. Ku-
ten yhdistelmämittari, myös akun merkkivalo
ilmoittaa litiumioniakun latauksen tilan. Varoi-
tukset annetaan vain akun merkkivalolla.

– Jos sinulla on kysyttävää, ota yhteys valtuu-
tettuun huoltoliikkeeseen.

Latauksen tilan merkkivalot

Kun akku on liitetty teollisuustrukkiin ja teol-
lisuustrukki käynnistetään, lataustilan LED-va-
lot (3) ilmoittavat akun lataustilan 10 %:n tark-
kuudella. Latauksen tilan merkkivalot voivat
palaa vihreinä tai punaisina.
● Palkki palaa punaisena, kun latauksen tila

on 0–20 %.
Jos palkki vilkkuu, lataustila on alle 2 %.
Teollisuustrukkia ei voi enää liikuttaa.

● Palkit ovat keltaisia, kun latauksen tila on
20–30 %.

● Palkit ovat vihreitä, kun latauksen tila on
30–100 %.

Kun akku latautuu, lataustilan merkkivalot (3)
palavat vihreinä sykleittäin.



6209_003-002

1

23

Huollon merkkivalo (punainen)
Lämpötilan merkkivalo (keltainen/punainen)
Latauksen tilan merkkivalot (punainen/vih-
reä)

1
2
3
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Huollon merkkivalo
Huollon LED-valo (1) palaa punaisena, jos
akun toiminta on rajoittunut merkittävästi tai
akkua ei voi käyttää.

– Ota yhteyttä valtuutettuun huoltoliikkee-
seen.

Lämpötilan merkkivalo
Lämpötilan merkkivalo (2) ilmaisee lämpötilan
kohoamisen. Akkuteho on heikentynyt. Merk-
kivalo palaa, kunnes lämpötila palaa normaa-
liin lukemaan. Merkkivalo sammuu, kun läm-
pötila palaa tavalliselle tasolle.

Merkkivalon
väri Syy Seuraus

Vilkkuva keltai-
nen

Lämpötilan vähäinen nousu
(>60 °C) Tehon aleneminen

Keltainen Lämpötilan nousu (>65 °C) Katkaisu
Vilkkuva punai-
nen

Lämpötilan huomattava nousu
(>70 °C) Katkaisu

Punainen Lämpötilan huomattava nousu (>
75 °C) Katkaisu

Toimenpiteet litiumioniakun latauksen
ollessa alhainen

 VARO
Osien vaurioitumisen vaara!
Täydellinen purkautuminen voi vaurioittaa litiumio-
niakkua pysyvästi ja tehdä siitä käyttökelvottoman.
– Lataa akku aina ajoissa äläkä anna lataustilan pu-

dota alle 10 prosenttiin.

Jos litiumioniakun lataus putoaa ≤ 10 prosent-
tiin, teollisuustrukin toimintoja rajoitetaan, jotta
vältyttäisiin akun täydelliseltä purkautumiselta.

– Jos lataus putoaa alle 15 prosenttiin, aja
latausasemalle ja lataa akku.
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 VARO
Sähköinen jarrutehostin ei toimi akun virran ollessa
sammutettu!
Virta katkaistaan voimansiirrosta, kun akku sammu-
tetaan automaattisesti.

Teollisuustrukki ei pysy kaltevalla tasolla paikallaan
sähköjarrulla.
– Jarruta käyttämällä käyttöjarrua.

– Jos akku sammuu, hinaa teollisuustrukki la-
tausasemalle.

– Lataa akku.

Litiumioniakun lataaminen
 HUOMIO

Akkulaturin vaurioitumisvaara!
Latausaseman tai akkulaturin virheellinen kytkentä
tai käyttö voi vaurioittaa osia.
– Noudata latausaseman, akkulaturin ja akun käyt-

töohjeita.

 HUOMIO
Osien vaurioitumisen vaara!
Eri valmistajien akun urosliittimien ja akkulaturin liitti-
mien käyttö voi aiheuttaa vaurioita. Niitä ei ole suun-
niteltu käytettäväksi yhdessä.
– Käytä saman valmistajan valmistamia akun uros-

liittimiä ja akkulaturin liittimiä.
– Jos liittimet ovat peräisin eri valmistajilta, ota yh-

teys valtuutettuun huoltoliikkeeseen.

 OHJE

Trukin suorituskyky heikkenee, kun akun la-
taus purkautuu tietylle tasolle, jotta litiumio-
niakku ei purkautuisi kokonaan. Lataa akku,
ennen kuin sen varaus laskee alle 15 prosent-
tiin.
● Katso ohjeet akun lataustilan tarkistamiseen

osiosta "Akun latauksen tarkistaminen".
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Latausvaihtoehdot

Litiumioniakkujen lataamiseen on seuraavat
kolme vaihtoehtoa:
1 Ulkoinen akkulaturi, jonka käyttö on ku-

vattu alla
2 Sivulatausliitäntä (lisävaruste): katso luku

"Sivulatausliitäntä"
3 Sisäinen laturi (lisävaruste): Katso luku

"Sisäinen laturi"

Akun lataaminen
– Pysäköi teollisuustrukki turvallisesti.

– Varmista, että teollisuustrukin ulkopuolen
tuuletusaukkojen edessä ei ole esteitä eikä
niitä ole tukittu.

– Varmista, että työskentelyalueet on tuuletet-
tu asianmukaisesti.

– Avaa vetotrukin oikealla puolella sijaitseva
akun luukku kokonaan.

– Irrota akun urosliitin (1).

– Älä aseta akun päälle mitään metallisia esi-
neitä tai työkaluja.

– Pysy etäällä avotulesta. Älä tupakoi.

– Liitä akun urosliitin akkulaturin liittimeen.

– Kytke akkulaturi toimintaan.

Lataus alkaa automaattisesti. Näyttö ilmoittaa
latausprosessin olevan käynnissä sytyttämäl-
lä merkkivaloja sykleissä. Laturi ilmoittaa, kun
akku on ladattu täyteen. Kytke akku irti laturis-
ta vain, kun virta on katkaistu.

 OHJE

Noudata akun ja akkulaturin käyttöohjeita.

 OHJE

Akussa ei ole muisti-ilmiötä. Se voidaan lada-
ta milloin tahansa akun kapasiteetin heikenty-
mättä.

 OHJE

Latausprosessi kestää huomattavasti pidem-
pään ympäristön lämpötilan ollessa alle 0 °C.
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Latauksen jälkeen

 HUOMIO
Osien vaurioitumisen vaara!
– Sammuta akkulaturi ennen kuin irrotat latauskaa-

pelin.

Akkulaturi kytkeytyy automaattisesti pois toi-
minnasta.

– Kytke akun urosliitin irti akkulaturin liittimes-
tä.

– Liitä akun urosliitin teollisuustrukin laitepis-
tokkeeseen (1). Varmista, etteivät akkukaa-
pelit mene kierteelle.

 HUOMIO

Kaapeleiden vaurioituminen voi aiheut-
taa oikosulkuvaaran.
Älä anna akkukaapelin joutua puristuk-
siin, kun suljet akun luukun.
– Varmista, ettei akkukaapeli kosketa

akun luukkua.

– Sulje akun luukku. Varmista toimenpiteen
aikana, ettei kaapeleita jää puristuksiin run-
gon ja akun luukun väliin. Luukun lukon on
napsahdettava kuuluvasti kiinni.
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Akun vaihtaminen ja kuljettaminen
Akkutyypin vaihtaminen
Teollisuustrukin akkutyyppi ja akkukapasiteetti
voidaan vaihtaa.

Uusi akkukapasiteetti ja uusi akkutyyppi on
määritettävä näyttö-yhdistelmämittariin.
● Jos tätä ei tehdä, akun varauksen todellista

tasoa ei saada selville. Akun latauksen ta-
soa ei näytetä oikein.

● Pahimmassa tapauksessa täydellinen pur-
kautuminen voi vaurioittaa akkua.

Ajoneuvojen omistaja voi määrittää akun uu-
den kapasiteetin ja uuden tyypin näyttö- ja oh-
jausyksikköön omalla käyttöoikeudellaan.

– Käytä ainoastaan STILLin tähän teollisuus-
trukkiin hyväksymiä litiumioniakkuja.

Teollisuustrukin ja akun väliset liittimet on
myös vaihdettava, jos käytössä on eri akku-
tyyppi. Ota tarvittaessa yhteys valtuutettuun
huoltoliikkeeseen.

Uuden akkukapasiteetin ja uuden akku-
tyypin määrittäminen
– Pysäytä teollisuustrukki.

– Kytke seisontajarru.

– Paina -painiketta.

– Paina painiketta  .

Ensimmäinen valikkotaso tulee näkyviin.

– Ota käyttöön "Ajoneuvojen omistajan käyt-
töoikeus".

– Paina Ajoneuvoasetukset-painiket-
ta  .

– Paina Akku-painiketta.

– Paina Akkutyyppi-painiketta.

Akkutyypit on lueteltu.

– Valitse akun tyyppi painamalla sen painiket-
ta.

– Palaa Akku-valikkoon.

– Paina Kapasiteetti-painiketta.
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– Syötä ja tarkista akun kapasiteetti paina-
malla painikkeita akun tyyppikilven mukai-
sesti.

– Sammuta teollisuustrukki ja käynnistä uu-
delleen.

Asetusten muutokset tulevat voimaan, kun
trukkiin kytketään virta.

Akkutilan kannen avaaminen ja
sulkeminen (lisävaruste)
Akkutilan kannen avaaminen

 VARO
Puristumisvaara!
Kädet tai jalat voivat jäädä kannen väliin sitä avat-
taessa tai suljettaessa.
– Älä työnnä käsiä kannen ja trukin rungon väliseen

tilaan.

 OHJE

Sulje moottorin kansi ennen akkutilan kannen
avaamista.

– Vedä oikean takapyörän yläpuolella olevaa
lukituskahvaa (1) ylöspäin, kunnes kuulet
lukituksen avautuvan.

– Tartu akkutilan kanteen kaksin käsin kuor-
man turvakaiteesta ja taita kantta ylöspäin,
kunnes se on pystysuorassa. Lukon on kyt-
keydyttävä kuuluvasti.

Akkutilan kannen sulkeminen

 VARO
Puristumisvaara!
Kädet tai jalat voivat jäädä kannen väliin sitä avat-
taessa tai suljettaessa.
– Älä työnnä käsiä kannen ja trukin rungon väliseen

tilaan.
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– Vedä lukituskahvaa (1) ylöspäin, kunnes
kuulet lukituksen avautuvan.

– Tartu akkutilan kanteen kaksin käsin kuor-
man turvakaiteesta ja paina sitä alaspäin.
Pidä samalla akkutilan kannesta lujasti kiin-
ni. Kantta tukee kaasujousi (2), mutta se on
erittäin raskas.

– Aseta akkutilan kansi varovasti paikalleen ja
paina sitä alaspäin, kunnes lukitus napsah-
taa kuuluvasti kiinni.

Akkutilan kannen avaaminen hätätilan-
teessa
Jos lukituskahvaa ei voi käyttää, akkutilan
kansi voidaan avata myös seuraavasti. Ajo-
suuntaan nähden vasemmalla puolella akkuti-
lan kannessa on aukko ohjaamon oven taka-
na.

– Irrota aukon kansi (1).

– Työnnä pitkä ja kapea työkalu, kuten ruuvi-
taltta, aukon läpi.

– Aseta työkalu (2) akkutilan kannen lukon
vapautusvipuun (3).

– Työnnä työkalua vasemmalle niin, että
se työntää vapautusvipua oikealle. Lukko
avautuu ja akkutilan kansi voidaan avata.







Käyttö4
Akun vaihtaminen ja kuljettaminen

 250 50078078012 FI - 09/2023  -  07



Akun vaihtaminen trukilla tai
haarukkavaunulla 
Valmistelu

 VAARA
Valitun kuljetusvälineen ylikuormittaminen aiheut-
taa onnettomuusvaaran.
Käytettävän kuljetusvälineen kantokyvyn on vastatta-
va vähintään akun ja kotelon sekä mahdollisen vaih-
tokehyksen painoa.
– Noudata akun ja vaihtokehyksen tyyppikilvissä il-

moitettuja painoja.

 VARO
Akun vaurioitumisen vaara.
– Aseta akku (vaihtokehyksen kanssa tai ilman)

vain tukevalle ja vakaalle alustalle.
– Älä aseta akkua (vaihtokehyksen kanssa tai il-

man) päällystämättömälle pinnalle tai telineelle.

 HUOMIO
Trukki voi vaurioitua, jos alkuperäisiä akkuja ei käyte-
tä.
– Korvaavan akun koon ja painon on vastattava al-

kuperäistä.
– Jos koko tai paino on eri, ota yhteyttä valtuutet-

tuun huoltoliikkeeseen.

 HUOMIO
Oikosulku aiheuttaa sähköosien ja elektronisten
osien vaurioitumisvaaran.
Jos teollisuustrukkiin on kytketty virta, kun akkua kyt-
ketään tai irrotetaan, trukin sähköosat ja elektroniset
osat voivat vaurioitua.
– Sammuta teollisuustrukki aina.

Akku voidaan vaihtaa käyttämällä seuraavia
kuljetusvälineitä:
● trukki
● sähköinen haarukkavaunu
● jarruton haarukkavaunu. Tätä voidaan kui-

tenkin käyttää vain tasaisella alustalla. Käy-
tä lisäksi vaihtokehystä.
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Akun irrottaminen

 VAARA
Korkea puristumis- ja leikkautumisvaara akun ja
rungon välissä.
– Älä jätä käsiä tai muita kehonosia akun ja rungon

väliin.

Seuraavassa akun vaihtamiseen käytettävää
ajoneuvoa kutsutaan kuljetusvälineeksi.

– Pysäköi teollisuustrukki tasaiselle alustalle
ja kiinnitä se.

– Sammuta teollisuustrukki.

– Avaa akun luukku.

– Irrota akun urosliitin (1).

– Aseta akkukaapelit akkukotelon reunan yli.
Reititä akkukaapelit seuraavasti:

● Kaapelit eivät saa mennä ristiin.
● Akun urosliitin ei saa roikkua liian alas.

Muussa tapauksessa se voi vaurioitua kul-
jetusvälineen osista tai tienpinnasta.

Erityistä huomioitavaa vetotrukeissa
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– Vie akkukaapelit (2) akkukotelon reunan yli
kohtaan, jossa akkutilan kansi on koholla
(3). Akkukaapelit on reititettävä seuraavasti:

● Akkukaapelit on asetettava vähintään
5 cm:n päähän kohoreunan (3) jommasta-
kummasta päästä.

● Älä anna akkukaapelien (2) mennä ristiin.

– Avaa akun salpa/salvat. Lyhyen akselivälin
trukeissa on yksi akun salpa ja pitkän akse-
livälin trukeissa kaksi salpaa. Katso akun
salpojen asento kohdasta "Akun salvat".

– Siirrä kuljetusväline varovasti akun alle.

– Nosta akkua vain sen verran, että se nou-
see irti rungosta.

– Poista akku varovasti akkutilasta siirtämällä
kuljetusvälinettä. Varmista, että akun uroslii-
tin ja akkukaapelit eivät kosketa tai juutu
mihinkään rungon tai korin osaan tai liitos-
kappaleisiin.

– Kuljeta akku varovasti säilytyspaikkaan.

Akun salpa
Vetotrukeissa on yksi tai kaksi akun salpaa
akselivälin mukaan. Ajotasotrukeissa on aina
kaksi akun salpaa. Akun salvat estävät akkua
liukumasta ulos akkutilasta. Lisäksi salpojen
pysäyttimet varmistavat, että akun luukkua ei
voi sulkea, jos salpa on auki. Tällöin teolli-
suustrukkia voi ajaa vain hätäkäyttötilassa erit-
täin hitaasti.

Nämä ovat pitkien ja lyhyiden akselivälien
trukkien kiinnityspaikat:
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Vetotrukki, jossa lyhyt akseliväli: (1) Akun
salpa auki. / (2) Akun salpa kiinni.

Vetotrukki, jossa pitkä akseliväli, ja ajotasot-
rukki: (1) Akun lukitus auki. / (2) Akun salpa
kiinni.

Akun asentaminen

 VAARA
Korkea puristumis- ja leikkautumisvaara akun ja
rungon välissä.
– Älä jätä käsiä tai muita kehonosia akun ja rungon

väliin.

– Aja kuljetusväline varovasti akun alle.

– Kuljeta akku teollisuustrukkiin.

– Aseta akkukaapelit akkukotelon reunan yli.
Reititä akkukaapelit seuraavasti:

● Kaapelit eivät saa mennä ristiin.
● Akun urosliitin ei saa roikkua liian alas.

Muussa tapauksessa se voi vaurioitua kul-
jetusvälineen osista tai tienpinnasta.

Erityistä huomioitavaa vetotrukeissa
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– Vie akkukaapelit (2) akkukotelon reunan yli
kohtaan, jossa akkutilan kansi on koholla
(3). Akkukaapelit on reititettävä seuraavasti:

● Akkukaapelit on asetettava vähintään
5 cm:n päähän kohoreunan (3) jommasta-
kummasta päästä.

● Älä anna akkukaapelien (2) mennä ristiin.

– Aseta akku varovasti akkutilaan. Varmista,
että akun urosliitin ja akkukaapelit eivät
kosketa tai juutu mihinkään rungon tai korin
osaan tai liitoskappaleisiin.

– Laske akkua varovasti, kunnes se on tuke-
vasti paikallaan rungon tuessa.

– Sulje akun salpa/salvat.

– Aseta akun urosliitin (1) trukin liittimeen.
Varmista, etteivät akkukaapelit ole kierty-
neet yhteen.

– Sulje akun luukku. Varmista, että oven luk-
ko napsahtaa kuuluvasti.

Akun vaihtaminen vaihtokehyksen avul-
la
Jos akun vaihtamisessa käytetään jarruton-
ta haarukkavaunua tai sähköistä lavatrukkia,
vaihtokehys on aina pakollinen. Tämä tarkoit-
taa, että hätätapauksessa lavatrukkia voidaan
jarruttaa vain laskemalla vaihtokehys, joka pi-
tää akkua paikallaan.

Myös muuta kuljetusvälinettä käytettäessä
vaihtokehys on hyödyllinen. Se helpottaa akun
asettamista ja poistamista ja vähentää akun ja
teollisuustrukin osien yhteentörmäyksen riskiä.

Eri vetotrukeissa ja ajotasotrukeissa on eri
akkukoot, joihin tarvitaan erilaiset vaihtokehyk-
set. Akun koko määräytyy vetotrukin tai ajota-
sotrukin akselivälin mukaan.

– Valitse vaihtokehys käytettävän teollisuus-
trukin akselivälin mukaan. Lisätietoja on
seuraavan luvun taulukossa "Vaihtokehys-
ten tyypit".
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– Varmista, että valitun vaihtokehyksen kan-
tokyky riittää akun ja kotelon yhteispainolle.
Tiedot ovat vaihtokehyksen ja akun tyyppi-
kilvessä.

– Tarkista ennen käyttöä, onko vaihtokehyk-
sessä vääntymiä, murtumia tai halkeamia.

 VARO
Osat saattavat vahingoittua.
– Älä käytä viallista vaihtokehystä. Vialliset vaihto-

kehykset on vaihdettava.

– Aseta akku vaihtokehyksen keskelle. Vaih-
tokehyksen etupysäyttimessä on merkkilovi
(1), joka on kohdistettava kotelon keskikoh-
taan.

Jos akku on vaihtokehyksen keskellä, se on
helpompi asettaa teollisuustrukin akkutilaan.
Akkutilan osien yhteentörmäyksen riski on pie-
nempi.

Vaihtokehysten tyypit
Seuraavassa taulukossa näkyy, mikä vaihto-
kehys sopii mihinkin akseliväliin ja millä tuo-
tenumerolla kehyksen voi tilata valtuutetusta
huoltoliikkeestä.

Vaihtokehysten tuotenumerot

 
Vetotrukki, jossa
erittäin lyhyt ak-
seliväli

Vetotrukki, jossa
lyhyt/pitkä akseli-
väli

Vetotrukki, jossa
erittäin pitkä ak-
seliväli

Ajotasotrukki, jos-
sa pitkä akseliväli

Tuotenumero/malli 50074204804 50074204805 50074204806 50074204805

Oikean vaihtokehyksen valinnassa tarvittavat
tärkeät tiedot ovat rungon tyyppikilvessä (2).
Kilpi on kiinnitetty vaihtokehyksen etupysäytti-
meen.

Vaihtokehyksen tyyppikilpi

Tyyppikilvessä on seuraavat tiedot:
1 Vaihtokehyksen malli
2 Suurin sallittu kantokyky (katso myös

akun tyyppikilpi)
3 Vaihtokehyksen nettopaino
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 OHJE

Akkuja saa vaihtaa vain haarukkavaunua käyt-
tämällä, jos myös tähän tarkoitukseen hyväk-
syttyä vaihtokehystä käytetään.

Akun vaihtaminen nosturin avul-
la

 VAARA
Nostetut kuormat voivat aiheuttaa hengenvaaran.
– Älä koskaan kävele tai seiso nostettujen kuormien

alla.
– Nostolaitteen on kannettava akun paino (katso

akun kilpi tai tyyppikilpi).

 VARO
Puristumisvaara/leikkautumisvaara.
– Älä jätä käsiä tai muita kehonosia akun ja rungon

väliin.

 VARO
Hallitsemattomat kääntöliikkeet voivat vaurioittaa
trukkia.
– Sijoita nosturi suoraan akun yläpuolelle.
– Älä päästä akkua kääntymään.

 HUOMIO
Trukki voi vaurioitua, jos alkuperäisiä akkuja ei käyte-
tä.
– Korvaavan akun koon ja painon on vastattava al-

kuperäistä.
– Ota yhteyttä valtuutettuun huoltoliikkeeseen, jos

pituudessa tai painossa on eroa.

 HUOMIO
Oikosulku aiheuttaa sähköosien ja elektronisten
osien vaurioitumisvaaran.
Jos teollisuustrukkiin on kytketty virta, kun akkua kyt-
ketään tai irrotetaan, trukin sähköosat ja elektroniset
osat voivat vaurioitua.
– Katkaise aina virta virta-avaimella.
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Valmistelu
– Pysäytä teollisuustrukki tasaiselle alustalle.

– Kytke pysäköintijarru.

– Katkaise virta virta-avaimella.

– Avaa akkutilan kansi. Katso tämän päälu-
vun alussa oleva luku "Akkutilan kannen
avaaminen ja sulkeminen".

– Avaa akun luukku.

– Irrota akun naarasliitin. Aseta akkukaapelit
ja akun naarasliitin akun päälle siten, että
ne eivät ulotu akun reunojen yli.

– Avaa akun salpa/salvat, jotta akku ei iskey-
dy salpoihin nostettaessa. Lyhyen akselivä-
lin trukeissa on yksi akun salpa ja pitkän
akselivälin trukeissa kaksi salpaa.

– Jos akun liitännät tai liittimet ovat avoimia,
ne on peitettävä kumimatolla oikosulkujen
välttämiseksi.

– Säädä nostovälineen pituutta siten, että
nostolaite on kohtisuorasti akun painopis-
teen yläpuolella.

Akun irrottaminen

 VARO
Putoavan kuorman aiheuttama vaara.
Nostovälineen kantokyvyn on oltava riittävä akun ja
akkukotelon yhteispainolle.
– Tarkista akun enimmäispaino teollisuustrukin

tyyppikilvestä.
– Käytä nostovälinettä, jonka kantokyky vastaa

akun enimmäispainoa.
– Noudata nostovälineen käyttöohjeita.
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– Kiinnitä nostoväline akkukotelon (1) neljään
nostosilmukkaan. Jos kuljettamiseen käyte-
tään nosturia, käytä ainoastaan oikeanko-
koista nostovälinettä, jossa on poikkipalkki
(2), ja varmista, että nostovälineen kantoky-
ky on riittävä.

– Nosta akkua, kunnes se ei enää kosketa
teollisuustrukkia. Varmista, että akku riippuu
nostovälineessä suorassa.

Nostovälineen on vedettävä kohtisuoraan, jot-
ta kotelo ei murskaannu.

 HUOMIO
Raskas akku aiheuttaa vaaran.
Pinnan, jolle akku sijoitetaan, on kestettävä akun pai-
no.

– Laske akku varovasti alas.

– Irrota nostolaite, kun akku on laskettu alas.

– Älä laita nostovälineitä akun kennoille tai
anna niiden pudota kennojen päälle.

Akun asentaminen
– Kiinnitä nostoväline vaihtoakkuun.

– Jos akun liitännät tai liittimet ovat avoimia,
ne on peitettävä kumimatolla oikosulkujen
välttämiseksi.

– Säädä nostovälineen pituutta siten, että se
on kohtisuorasti akun painopisteen yläpuo-
lella.

– Kiinnitä nostoväline akkukotelon (1) neljään
nostosilmukkaan. Jos kuljettamiseen käyte-
tään nosturia, käytä ainoastaan oikeanko-
koista nostovälinettä, jossa on poikkipalkki
(2), ja varmista, että nostovälineen kantoky-
ky on riittävä.

– Nosta akku niin ylös, että se ei pääse tör-
määmään teollisuustrukkiin.

– Käännä akku varovasti akkutilan päälle ja
laske se alas.

– Kun akku on tukevasti akkutilassa, vapauta
nostoväline ja siirrä se pois teollisuustrukis-
ta.

 6210_003-012

1

2


Käyttö 4
Akun vaihtaminen ja kuljettaminen

 25950078078012 FI - 09/2023  -  07



– Liitä akun naarasliitin. Katso luku "Latauk-
sen jälkeen".

– Sulje akun salpa/salvat.

– Poista kumimatto akun liitäntöjen päältä tar-
vittaessa.

– Sulje akkutilan kansi. Katso tämän päälu-
vun alussa oleva luku "Akkutilan kannen
avaaminen ja sulkeminen".

– Sulje akun luukku.

Sisäisen laturin määrittämi-
nen
Sisäinen laturi on määritettävä käytettävän
akun tyypin mukaisesti. Ajoneuvojen omista-
jan käyttöoikeus (lisävaruste) sallii ajoneuvon
omistajan suorittaa määrityksen.

 OHJE

Määritysprosessi edellyttää ajoneuvojen omis-
tajan käyttöoikeutta. Asetusvalikkoa voi käyt-
tää ainoastaan, jos teollisuustrukki on py-
sähdyksissä ja pysäköintijarru on kytketty.
Jos seisontajarru vapautetaan ennenaikaises-
ti, asetusvalikko sulkeutuu.

– Kytke pysäköintijarru.

– Paina painiketta  .

– Ota käyttöön "Ajoneuvojen omistajan käyt-
töoikeus".

– Paina -painiketta.

– Paina Ajoneuvoasetukset-painiketta
.

– Paina Sisäinen laturi -painiketta.
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Sisäinen laturi -valikko

Seuraavat toiminnot voidaan määrittää tai ot-
taa käyttöön:
● Latauksen ominaiskäyrä
● Latauksen aloitusaika
● Latausvirran rajoitus
● Ylläpitolataus

Latauksen ominaiskäyrä
– Paina Latauksen ominaiskäyrä

-painiketta.

Mahdolliset latauksen ominaiskäyrät tulevat
näkyviin.

Nykyinen valinta on näkyvissä oranssissa akti-
vointipalkissa.

– Paina valintaa vastaavaa painiketta.

Näyttö palaa Sisäinen laturi -valik-
koon.

Latauksen aloitusaika
– Paina Latauksen aloitusaika -pai-

niketta.

Ajoneuvojen omistaja

Latauksen aloitusaika

Latausvirran rajoitus

Ylläpitolataus

Latauksen ominaiskäyrä

6219_003-285_fi



Ajoneuvojen omistaja

Normaali

Nopea

Economy

6219_003-281_fi
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Latauksen aloitusaika -valikko

– Syötä aloitusaika painikkeilla 0–9.

– Tallenna painamalla -painiketta.

– Ota latauksen aloitusaika käyttöön paina-
malla vierityspainiketta  .

Näyttö palaa Sisäinen laturi -valik-
koon.

Jos lataukselle on määritetty aloitusaika, La-
tauksen aloitusaika -painikkeen vie-
ressä oleva oranssi aktivointipalkki syttyy.

Jos latausliitin on kytketty määritetyn latauk-
sen aloitusajan ulkopuolella, latauksen tilan
merkkivalo (2) näkyy harmaana. Akkua ei la-
data.

Jäljellä oleva aika (1), jonka kuluttua määritet-
ty latauksen aloitusaika näkyy vasemmassa
yläkulmassa. Painikkeella   voit aloittaa la-
tauksen heti.

– Voit tehdä sen painamalla -painiketta (3).

Ajoneuvojen omistaja

Syötä latauksen 
aloituskellonaika

= Poista

00

Latauksen aloitusaika

00:

= ota käyttöön

= Tallenna = Keskeytä

6219_003-287_fi



6219_003-288

2,3 km10,0 h1,7 h

75 %

1

23
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Symboliksi vaihtuu  (3). Oranssi aktivointi-
palkki syttyy painikkeen vieressä.

Lataustilan ilmaisin (2) näkyy vihreänä. Akku
latautuu.

Jäljellä oleva latausaika (1) näkyy vasemmas-
sa yläkulmassa.

Latausvirran rajoitus

Latausvirran rajoitus on pakollinen seuraavis-
sa tilanteissa:
● Sisäinen verkko ei ole riittävän tehokas
● Virta syötetään haaroituspistorasioiden

kautta

– Paina Latausvirran rajoitus -pai-
niketta.

Latausvirran rajoitus -valikko

– Syötä latausvirta prosentteina (1) painikkeil-
la 0–9.

Latausvirta näkyy tuloikkunan alla ampeerei-
na (2).

– Tallenna painamalla -painiketta.

Näyttö palaa Sisäinen laturi -valik-
koon.

Ylläpitolataus
Jos teollisuustrukki on pitkään paikallaan ja
ylläpitolataus on käytössä, sisäinen laturi

6219_003-289

2,3 km10,0 h1,3 h

75 %

1

23



Ajoneuvojen omistaja

Anna enimmäis- 
verkkovirta

= Poista

63 %

(8..16)   10A

Latausvirran rajoitus

= Tallenna = Keskeytä

6219_003-282_fi

1 2
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tarkistaa akun lataustilan aika ajoin ja lataa
akkua tarvittaessa.

– Paina Ylläpitolataus-painiketta.

Jos ylläpitolataus on käytössä, painikkeen vie-
ressä oleva oranssi aktivointipalkki syttyy.

– Poista ylläpitolataus käytöstä painamalla
painiketta uudelleen.

Oranssi aktivointipalkki sammuu.
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Näyttöviestit
Viestit
Joissakin teollisuustrukin olosuhteissa näyttö-
ja ohjausyksikön näyttöön voi tulla tapahtumiin
liittyviä viestejä.

Viestit voivat koskea toimintoa tai teollisuus-
trukkia. Jos näkyviin tulee toimintoa koskeva
viesti, näyttö-yhdistelmämittari kehottaa suorit-
tamaan toiminnon. Teollisuustrukkia koskeva
viesti tarkoittaa, että trukin ohjausyksikkö on
havainnut vian.

Seuraavanlaisia viestejä saattaa tulla näkyviin
yksittäin tai yhdessä:
● Graafinen symboli
● Viesti
● Virhekoodi, joka koostuu kirjaimesta ja nel-

jästä numerosta

Jos tapahtumat seuraavat toisiaan, niitä vas-
taavat viestit näkyvät vuorotellen näytössä.

Muutaman sekunnin kuluttua näytössä näkyy
vuorotellen viimeksi näytetty näyttö ja viesti.

Viestejä käytöstä
Jos näyttö-yhdistelmämittarissa näkyy viestejä
käytöstä, on suoritettava toimenpide.

Näkyy näytössä Syy/toiminta

Kirjaudu 
Käyttöoikeus (lisävaruste) estää teollisuustrukin käy-
tön.
– Ota käyttöoikeus käyttöön.

Akku tyhjä 
Akun lataustila on liian alhainen teollisuustrukin käyt-
töä varten.
– Lataa akku.

Akku: hätäkäyttö 
Akun lataustila on alhainen. Teollisuustrukin teho on
heikentynyt.
– Lataa akku.

Tarkista akun happomäärä  Lyijyhappoakun happomäärä on liian alhainen.
– Tarkista akkunesteen määrä. Korjaa se tarvittaessa.

Akku liian kylmä  Litiumioniakku on liian kylmä.
– Siirrä teollisuustrukki lämpimämpään ympäristöön.

Sulje akun luukku 
Akun luukku on auki. Teollisuustrukki liikkuu vain ra-
joitetulla nopeudella.
– Sulje akun luukku.
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Näkyy näytössä Syy/toiminta

Tarkista akkuluukun antu-
ri 

Akun luukun anturi ei havaitse, että akun luukku on
kiinni.
– Varmista, että akun luukun lukko on paikoillaan.
Jos viesti ei poistu, ota yhteys valtuutettuun huoltoliik-
keeseen.

Vapauta jarrupoljin 
Haluttu toimenpide on mahdollinen vasta jarrupolki-
men vapauttamisen jälkeen.
– Vapauta jarrupoljin.

Tiedonsiirto pakollinen 
Jos teollisuustrukissa on tämä lisävaruste, tiedonsiirto
on suoritettava.
– Katso asiaan liittyvät ohjeet.

Vianmääritystila aktivoi-
tu 

Tämä viesti on valtuutetulle huoltoliikkeelle. Sitä ei
näytetä normaalikäytössä.

Kehittäjätila aktiivinen  Tämä viesti on valtuutetulle huoltoliikkeelle. Sitä ei
näytetä normaalikäytössä.

Ajoyksikön käyttö estetty 

Tämä viesti seuraa aikaisempia viestejä, esim. ylikuu-
meneminen. Trukilla ei voi ajaa.
– Odota, kunnes viesti häviää. Sammuta teollisuus-
trukki tarvittaessa ja käynnistä uudelleen.
– Jos viesti ei poistu, ota yhteys valtuutettuun huolto-
liikkeeseen.

Istu kuljettajan istuimel-
le 

Teollisuustrukissa on istuinkoskettimen kytkin. Jos
kuljettaja ei ole istuimella, voimansiirto on poissa käy-
tössä.
– Istu kuljettajan istuimelle.

Ajoneuvon pys.: kirjautumis-
järj. 

Käyttöoikeus (lisävaruste) estää teollisuustrukin käy-
tön. Tämä voi johtua virheellisen koodin antamisesta
tai ajoneuvojen omistajan käytöstä.
– Ota käyttöoikeus käyttöön.

Seisontajarrun kytkeminen 

Jos teollisuustrukin ohjausyksikkö havaitsee teolli-
suustrukin liikkuvan ilman, että kaasupoljinta paine-
taan, tämä viesti tulee näkyviin.
– Kytke pysäköintijarru.

Vapauta seisontajarru 
Haluttu toimenpide on mahdollinen vasta seisontajar-
run vapauttamisen jälkeen.
– Vapauta jarrupoljin.

Estä trukin liikkuminen
Seisontajarrua ei voitu kytkeä vian vuoksi ja trukin oh-
jausyksikkö on havainnut, että kuljettaja on poistunut
kuljettajan istuimelta.

Seisontajarrun tarkistami-
nen 

Trukin ohjausyksikkö havaitsee, että sähköisen sei-
sontajarrun jarruvoima pienenee.
– Aseta teollisuustrukin alle kiilat, jotta trukki ei pääse
liikkumaan.
– Ota yhteys valtuutettuun huoltoliikkeeseen.

Kytke seisontajarru painik-
keella 

Sähköinen seisontajarru ei kytkeydy automaattisesti.
– Ota seisontajarru käyttöön painamalla painiketta.
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Näkyy näytössä Syy/toiminta

Seisontajarru: Suorita huol-
to 

Trukin säätöyksikkö havaitsee, että sähköinen sei-
sontajarru tarvitsee huoltoa.
– Aseta teollisuustrukin alle kiilat, jotta trukki ei pääse
liikkumaan.
– Ota yhteys valtuutettuun huoltoliikkeeseen.

Sulje ohjaamon ovi tai
vyö 

Jos turvavyötä (lisävaruste) ei ole kiinnitetty ja ohjaa-
mon ovi (lisävaruste) ei ole kiinni, ajonopeus voi olla
enintään 4 km/h ja tämä viesti tulee näkyviin.
– Sulje ohjaamon ovi tai kiinnitä turvavyö.

Sulje ohjaamon ovi 

Jos ohjaamon ovi avataan teollisuustrukin ollessa
liikkeessä, trukki jarruttaa automaattisesti nopeuteen
4 km/h.
– Sulje ohjaamon ovi.

Konfigurointi: Odota  Tämä viesti on valtuutetulle huoltoliikkeelle. Sitä ei
näytetä normaalikäytössä.

Lähettämättä jääneet tiedot
korvataan 

Jos teollisuustrukissa on tämä lisävaruste, tiedonsiirto
on suoritettava.
– Katso asiaan liittyvät ohjeet.

Hätäseis akt. 

Kun ajoneuvon virta kytketään ja hallintalaite on käy-
tössä, kun hätäkatkaisinta painetaan, tämä viesti tu-
lee näkyviin. Haluttu toimenpide on mahdollinen vas-
ta, kun hätäkatkaisimen lukitus avautuu.
– Vapauta hätäkatkaisin.

Hätäkäyttö 
Tämä viesti näkyy, jos teollisuustrukin teho heikkenee
esimerkiksi akun alhaisen lataustilan vuoksi.
– Noudata edellistä viestiä.

Hätäajosuunnan valinta ajo-
suuntavivulla 

Jos trukin säätöyksikkö on havainnut vian, joka vai-
kuttaa ajotoimintoihin, voidaan aktivoida hätäkäyttö.
– Käännä suunnanvalintavipu haluttuun ajosuuntaan.
– Aja teollisuustrukki turvalliselle alueelle. Pysäköi
trukki turvallisesti.
– Ota yhteys valtuutettuun huoltoliikkeeseen.

Param. vertailu  Tämä viesti on valtuutetulle huoltoliikkeelle. Sitä ei
näytetä normaalikäytössä.

Sulje turvajärjestelmä 

Jos teollisuustrukissa on esimerkiksi turvajärjestelmä-
nä pidike (lisävaruste) ja kaasupoljinta painetaan, tä-
mä viesti tulee näkyviin. Teollisuustrukki ei liiku.
– Sulje turvajärjestelmä.

Shokkitilanne tunnistettu 
Tämä viesti tulee näkyviin, jos trukin ohjausyksikkö
havaitsee erittäin voimakkaan kiihdytyksen tai hidas-
tuksen esim. onnettomuuden sattuessa.

Huolto tarpeen 
Jos huoltoväli on saavutettu, tämä viesti tulee näky-
viin.
– Ota yhteys valtuutettuun huoltoliikkeeseen.

Huoltotila aktiivinen  Tämä viesti on valtuutetulle huoltoliikkeelle. Sitä ei
näytetä normaalikäytössä.
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Näkyy näytössä Syy/toiminta

Kiinnitä turvavyö 

Jos turvavyötä (lisävaruste) ei ole kiinnitetty, ajono-
peus voi olla enintään 4 km/h ja tämä viesti tulee
näkyviin.
– Kiinnitä turvavyö.

Ylikuumeneminen: akku 
Jos trukin säätöyksikkö havaitsee akun liian korkean
lämpötilan, tämä viesti tulee näkyviin.
– Anna teollisuustrukin jäähtyä.

Tehdastila aktiivinen  Tämä viesti on valtuutetulle huoltoliikkeelle. Sitä ei
näytetä normaalikäytössä.

Lisää tuulilasinpesim. vet-
tä 

Jos pyyhkimen vesitaso on alhainen, tämä viesti tulee
näkyviin.
– Täytä pesunestesäiliö ympäristön lämpötilaan sopi-
valla pesunesteellä.

Käyttöoikeus vanhentunut 

Jos teollisuustrukissa on tämä lisävaruste, tämä viesti
saattaa tulla näkyviin.
– Katso asiaan liittyvät ohjeet.

Käyttöoikeus hylätty 
Käyttöoikeus vanhenee < 1
kuukaudessa 
Käyttöoikeus vanhenee < 1
päivässä 
Käyttöoikeus vanhenee < 1
viikossa 
Käyttöoikeus vanhenee < 2
päivässä 
Käyttöoikeus vanhenee < 3
päivässä 

Ilmoituksia teollisuustrukista
Jos näyttö- ja ohjausyksikköön tulee näkyviin
koodin sisältäviä viestejä, trukin säätöyksikkö
on havainnut vian. Koodin sisältävä viesti tal-
lennetaan ilmoitusluetteloon, kunnes viestin
syy korjataan. Tallennetut viestit voidaan ha-
kea "ilmoitusluettelosta".

– Käsittele vika kohdassa "Kuvaus / mahdolli-
nen ratkaisu" kuvatun ratkaisun mukaisesti.

– Sammuta teollisuustrukki ja käynnistä uu-
delleen.

– Jos viesti ei poistu, ota yhteys valtuutettuun
huoltoliikkeeseen.
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Viestit ovat nousevassa järjestyksessä niiden koodin mukaan:
Koodi Näkyy näytössä Kuvaus / mahdollinen ratkaisu
A2305 Vika: Säätöyksikkö  Säätöyksikön yhteinen vika
A2899 Valvonta  Prosessinseurannan yhteinen virhe

A3027 Istuinkytkimen virhe 
Istuinkytkin ei avaudu
– Nouse kuljettajan istuimelta ja istuudu sitten
uudelleen.

A3035 Jarrunestevirhe  Jarrunestekytkin

A3143 Tarkista nostokorkeusan-
turi ja heijastin  Nostokorkeusanturin mittausvirhe

A3311 Valvonta 

Perävaunujuna: Vähintään yhden perävaunuju-
nassa olevan perävaunun hydrauli- tai sähkölii-
täntää ei ole kytketty oikein.
– Tarkista perävaunujunan perävaunujen hyd-
rauli- tai sähköliitännät.

A5934 Aseta latausliitin takai-
sin paikalleen 

Virhe tunnistettaessa latausliitintä
– Irrota ja liitä liitinkokoonpano takaisin.

A5961 Akun ylilämpö  Litiumakun ylikuumeneminen
– Sammuta teollisuustrukki ja anna sen jäähtyä.

A5962 Akku liian kylmä 
Litiumakun lämpötila on liian alhainen
– Siirrä teollisuustrukki lämpimämpään ympäris-
töön.

A5986 Säätöyksikön virhe  Yleisen akkuvirran mittaus
A5993 Sisäisen laturin virhe  Sisäisen laturin yhteinen vika

A6502 Seisontajarrun yliläm-
pö 

Sähköinen seisontajarru havaitsee ylikuumene-
misen

A6510 Seisontajarrun vika  Sähköinen seisontajarru havaitsee hengenvaa-
rallisen vian

A6511 Seisontajarrun vika  Jarrua ei voi vapauttaa
A6512 Seisontajarrun vika  Jarrua ei voi käyttää
Ei mi-
tään Virhe  Yleinen virhe
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Puhdistaminen
Teollisuustrukin puhdistaminen

 VARO

Teollisuustrukista putoaminen aiheuttaa
loukkaantumisvaaran!
Teollisuustrukkiin noustessa on jumiin
jäämisen tai liukastumisen ja kaatumisen
vaara. Käytä asianmukaisia varusteita
päästäksesi teollisuustrukin korkealla
oleviin osiin.
– Kiipeä teollisuustrukin päälle vain tru-

kissa olevia askelmia käyttämällä.
– Jos sinun täytyy kurkottaa paikkoihin,

joihin ei muuten pääse käsiksi, käytä
aina tikkaita tai alustoja.

 VARO

Herkästi syttyvät puhdistusaineet aiheut-
tavat tulipalovaaran!
Kuumat osat saattavat sytyttää herkästi
syttyvät materiaalit.
– Älä käytä herkästi syttyviä puhdistus-

aineita.

 HUOMIO

Herkästi syttyvät materiaalit aiheuttavat
tulipalovaaran!
Kuumat osat (kuten voimansiirto) voivat
sytyttää jäämiä.
– Poista jäämät.

 HUOMIO
Akun urosliitin voi vaurioitua irrotettaessa!
Akun urosliittimen kytkeminen irti trukin virran ollessa
kytkettynä kuormitetussa tilassa aiheuttaa kipinöintiä.
Kipinät voivat vahingoittaa koskettimia ja lyhentää
niiden käyttöikää huomattavasti.
– Katkaise virta virta-avaimella.
– Irrota akun urosliitin vasta, kun virta on katkaistu.

 HUOMIO
Sähköjärjestelmään pääsevä vesi aiheuttaa oikosul-
kuvaaran!
– Noudata tarkasti seuraavia vaiheita:
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 HUOMIO
Liiallinen vedenpaine tai liian kuuma vesi tai höyry
voi vaurioittaa teollisuustrukin osia.
– Noudata tarkasti seuraavia vaiheita:

 HUOMIO
Hankaavat puhdistusmateriaalit voivat vahingoittaa
osien pintoja!
Muoveille sopimattomat hankaavat puhdistusaineet
voivat kuluttaa muoviosia tai haurastuttaa niitä. Yh-
distelmämittarin näyttö voi sumentua.
– Noudata tarkasti seuraavia vaiheita:

– Pysäköi teollisuustrukki turvallisesti.

– Katkaise virta virta-avaimella.

– Kytke irti akun urosliitin.

– Älä suihkuta vettä suoraan sähkömoottorin
sisään tai muihin sähköjärjestelmän osiin tai
niiden kansiin.

– Käytä vain painepesureita, joiden enim-
mäislähtöteho on 50 baaria ja enimmäis-
lämpötila 85 °C.

– Jos käytät painepesuria, jätä suuttimen ja
puhdistettavan kohteen väliin vähintään 20
cm tilaa.

– Älä suuntaa suihkua suoraan tarroihin tai
kilpiin.

– Poista vierasmateriaalien jäämät ja kerään-
tymät kuumien osien läheltä.

– Käytä puhdistukseen vain muita kuin her-
kästi syttyviä nesteitä.

– Huomioi puhdistusaineen valmistajan oh-
jeet.

– Puhdista muoviosat vain muoviosille tarkoi-
tetuilla puhdistusaineilla.

– Puhdista teollisuustrukki ulkopuolelta vesi-
liukoisilla puhdistusaineilla ja vedellä. Puh-
distaminen on suositeltavaa tehdä vesisuih-
kulla, sienellä tai liinalla.

– Puhdista kaikki helppopääsyiset alueet.

– Puhdista ennen voitelua öljyntäyttöaukot,
öljyntäyttöaukkojen alue sekä voitelunipat.
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Sähköjärjestelmän puhdistami-
nen

 VARO
Jäännöskapasiteetti voi aiheuttaa sähköiskuvaaran!
– Älä kosketa sähköjärjestelmää paljain käsin.

 HUOMIO

Sähköjärjestelmän osien puhdistaminen
vedellä voi vahingoittaa sähköjärjestel-
mää.
Sähköjärjestelmän osien puhdistaminen
vedellä on kielletty!
– Älä irrota kansia tms.
– Käytä vain osion "Teollisuustrukin

puhdistaminen" mukaisia kuivia puh-
distusaineita.

 HUOMIO
Paineilma voi aiheuttaa osien vahingoittumisen vaa-
ran.
– Jos osat puhdistetaan paineilmalla, ilman enim-

mäispaineen on oltava 0,15 baaria.

Tämä estää nesteitä tai pieniä kappaleita joutumasta
osien loviin tai aukkoihin, mikä aiheuttaisi vahinkoa.

Sähköjärjestelmän osat sijaitsevat vastapai-
non suojapellin alla jne.

– Puhdista sähköjärjestelmän osat harjalla,
jossa ei ole metallia, ja puhalla pöly pois
matalatehoisella paineilmalla.

Tuulilasin ja takaikkunan puhdis-
taminen
Ikkunoiden on aina oltava puhtaat eikä niissä
saa olla jäätä. Hyvä näkyvyys voidaan taata
ainoastaan tällä tavoin.

 HUOMIO
Älä vaurioita takalasin lämmittimen (sisäpuolella) tai
tuulilasin lämmittimen (lisävaruste) kuumennuskää-
mejä.
– Puhdista tuuli- ja takalasit erittäin varovasti. Älä

käytä teräviä esineitä!
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– Puhdista ikkunat pehmeällä liinalla ja tavalli-
sella ikkunanpesuaineella.

Puhdistuksen jälkeen
 HUOMIO

Oikosulkuvaara!
Jos kosteutta tai likaa pääsee akun urosliittimeen ja
liitäntään, se voi aiheuttaa oikosulun.
– Kuivaa akun urosliitin ja liitäntä paineilmalla ennen

niiden liittämistä.
– Poista mahdolliset vierasesineet akun urosliitti-

mestä ja liitännästä paineilmalla.

– Kuivaa teollisuustrukki huolellisesti (esimer-
kiksi paineilmalla).

– Voitele nivelet ja käyttölaitteet.

– Voitele teollisuustrukki. Katso luku luvun
"Huolto" kohta "Voiteluohjelma".

 OHJE

Teollisuustrukki on voideltava sitä useammin,
mitä useammin se puhdistetaan.
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Teollisuustrukin kuljettaminen
Todellisen kokonaispainon mää-
rittäminen

 VARO
Kuljetusvälineen ylikuormituksen aiheuttama vaurioi-
tumisvaara!
Jos teollisuustrukki ajetaan kuljetusvälineeseen, kul-
jetusvälineen, ramppien ja lastaussiltojen kantokyvyn
on oltava teollisuustrukin todellista kokonaispainoa
suurempi. Osat voivat vääntyä tai vahingoittua pysy-
västi ylikuormittamisen vuoksi. Pahimmassa tapauk-
sessa teollisuustrukki voi pudota maahan.
– Määritä teollisuustrukin todellinen kokonaispaino.
– Teollisuustrukin saa ajaa kuljetusvälineeseen ai-

noastaan, jos kuljetusvälineen, ramppien ja las-
taussiltojen yhteen laskettu kantokyky on teolli-
suustrukin todellista kokonaispainoa suurempi.

– Tarkista yksittäiset painot teollisuustrukin
tyyppikilvestä ja lisää ne teollisuustrukin ko-
konaispainoon:

  Nettopaino (1)
+ Suurin sallittu akun paino (2)
+ Kuljettajan suurin sallittu paino 100 kg
= Todellinen kokonaispaino

Teollisuustrukin kiinnitys kulje-
tusta varten

 VAARA
Teollisuustrukki voi irrota
– Kiinnitä valjaat vain tässä määritettyihin nostopis-

teisiin.
– Käytä vain vetovoimaltaan riittäviä valjaita.
– Käytä vain vetolujuudeltaan riittäviä valjaita.
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Kuljetuksen valmisteleminen
– Varmista, että virta on katkaistu virta-avai-

mella.

– Irrota akun urosliitin.

Kiinnittäminen
Kiinnitä teollisuustrukki paikalleen kiristyshih-
noilla, jotka kulkevat trukin kummaltakin puo-
lelta ja etu- ja takaosan ympäri. Kiinnitä kiris-
tyshihnojen päät kuljetusajoneuvon kiinnitys-
kohtiin.

Trukin etuosan kiinnittäminen:

– Vie kiristyshihnat trukin etuosan ympäri vie-
reisen kaavion mukaisesti.

– Ohjaa kiristyshihnat taakse oikealle ja va-
semmalle puolelle ja kiinnitä ne kuljetusajo-
neuvon kiinnityskohtiin.

– Suojaa kohdat, joissa kiristyshihnat on viety
rungon reunojen yli, esimerkiksi kumimatoil-
la.

Trukin takaosan kiinnittäminen:

– Vie kiristyshihnat trukin takaosan ympäri
viereisen kaavion mukaisesti.

– Ohjaa kiristyshihnat eteen oikealle ja va-
semmalle puolelle ja kiinnitä ne kuljetusajo-
neuvon kiinnityskohtiin.

– Suojaa kohdat, joissa kiristyshihnat on viety
rungon reunojen yli, esimerkiksi kumimatoil-
la.
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Teollisuustrukin kuljettaminen
nosturilla

 OHJE

Teollisuustrukkia saa kuljettaa nosturilla vain
silloin, kun trukki otetaan ensimmäisen kerran
käyttöön. Jos käyttöolosuhteet edellyttävät tru-
kin kuljettamista usein nosturilla, ota yhteyttä
valtuutettuun huoltoliikkeeseen.

Vain henkilöt, joilla on riittävästi kokemusta
käytettävistä valjaista ja nostolaitteista, saavat
kuljettaa teollisuustrukkia nosturilla.

 VAARA
Nostetut kuormat voivat aiheuttaa hengenvaaran!
– Älä koskaan mene nosturista riippuvan teollisuus-

trukin alapuolelle.

 VAARA
Katkeavat valjaat voivat aiheuttaa hengenvaaran!
Terävät reunat voivat vaurioittaa valjaita.
– Suojaa valjaat teräviltä reunoilta.
– Valjaat on valittava teollisuustrukin painon kannal-

ta riittävän kantokyvyn mukaan. Valjaiden on olta-
va hyväksyttyjä yhdelle vähintään 4 tonnin kuor-
malle.

– Käytä vain kantokyvyltään riittäviä valjaita.

 VAARA
Putoava teollisuustrukki aiheuttaa hengenvaaran!
– Älä koskaan kuljeta teollisuustrukkia nosturilla hi-

nausliitännän avulla.
– Käytä nosturilla kuljettamisessa vain alla kuvattu-

jen valjaiden nostopisteitä.

 VARO
Väärin asennetut valjaat voivat vaurioittaa osia!
Valjaiden aiheuttama paine voi vaurioittaa tai tuhota
työlaitteiden osia, kun teollisuustrukkia nostetaan.
– Kiinnitä valjaat niin, että ne eivät kosketa työlaittei-

den osia.
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 VARO
Valjaat voivat vahingoittaa teollisuustrukin maalipin-
taa!
Teollisuustrukin pintaa vasten hankaavat ja painavat
valjaat voivat vahingoittaa maalipintaa. Kovat ja te-
räväreunaiset valjaat, kuten vaijerit tai ketjut, voivat
vahingoittaa pintaa.
– Käytä kulmasuojien tai muiden vastaavien suoja-

varusteiden kanssa tarvittaessa valjaita, esimer-
kiksi nostohihnoja.

Valjaita koskevat vaatimukset
● Valjaiden on oltava hyväksyttyjä yhdelle vä-

hintään 4 tonnin kuormalle. Käytä mahdol-
lisuuksien mukaan tekstiilivaljaita teollisuus-
trukin vaurioiden välttämiseksi.

Valmisteleminen ja kuljettaminen nostu-
rilla

 OHJE

Noudata nosturilla kuljettamista koskevia kan-
sallisia säädöksiä!

– Irrota akku. Katso luku "Akun vaihtaminen
ja kuljettaminen".

– Poista kaikki irralliset esineet ohjaamosta.

– Sulje ohjaamon ovet kunnolla.

– Varmista, että akkutilan kansi ja tarvittaessa
akun luukku ovat kunnolla kiinni.

– Irrota etupyöränkoteloiden vilkkuvat valot,
jos ne ovat varusteena.
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– Pujota nostohihna (1) etupyörän yli, ohjaa-
mon alle ja rungon yli teollisuustrukin läpi
vastakkaiseen etupyörään.

– Suojaa nostohihna (1) teräviltä reunoilta
käyttämällä esimerkiksi vaahtomuovimattoja
(2).

– Ohjaa nostohihnojen (3) silmukat kummas-
sakin takapyörässä vetävän akselin ympäri
pyörän puolelta.

– Suojaa nostohihnat (3) teräviltä reunoilta
käyttämällä esimerkiksi vaahtomuovimattoja
(4).

Verkranen Krangurt Vorderachse

12



3

4
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– Kiinnitä nostohihnojen kumpikin pää nostu-
rin koukkuun. Jotta työlaitteiden osissa ole-
vat nostohihnat eivät kiristy poikittaissuun-
nassa, nosturin koukun on oltava vähintään
2,70 m teollisuustrukin lastausalueen ylä-
puolella.

– Kuljeta teollisuustrukkia nosturilla.

Verkranen_Position Kranhaken

min. 2,7 m
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Käytöstä poistaminen
Teollisuustrukin poistaminen
käytöstä
Jos teollisuustrukki poistetaan käytöstä yli
kahden kuukauden ajaksi, se on pysäköitä-
vä hyvin tuuletettuun, puhtaaseen ja kuivaan
huoneeseen, jonka lämpötila ei laske pakka-
sen puolelle. Ota tällöin huomioon seuraavat
asiat:

Toimenpiteet ennen teollisuustrukin
poistamista käytöstä
– Puhdista teollisuustrukki huolellisesti.

– Tarkista ohjauksen hydrauliöljyn täyttömää-
rä ja lisää öljyä tarvittaessa.

– Lataa akku täyteen.

– Noudata akun valmistajan antamia ohjeita
akun säilytyksestä.

– Voitele kaikki maalaamattomat mekaaniset
osat ohuella kerroksella öljyä tai voiteluras-
vaa.

– Voitele teollisuustrukki.

– Suihkuta kaikki avoimet sähköliitännät sopi-
valla suihkeella.

– Täytä lämmittimen polttoainesäiliö (jos va-
rusteena).

– Suojaa teollisuustrukki pölyltä puuvillaisella
peitteellä.

 OHJE

Älä käytä polyteenipeitettä, sillä se saattaa
edistää kosteuden tiivistymistä.

Teollisuustrukin ottaminen uudelleen
käyttöön
– Puhdista teollisuustrukki huolellisesti.

– Voitele teollisuustrukki.

– Noudata akun valmistajan antamia ohjeita
akun ottamisesta uudelleen käyttöön.
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– Tarkista, ettei hydrauliöljyyn ole kondensoi-
tunut vettä, ja vaihda öljyt tarvittaessa.

– Tee samat toimenpiteet kuin käyttöönoton
yhteydessä.

– Tarkista, ettei lämmittimen polttoainesäiliös-
sä ole tiivistynyttä vettä, ja vaihda polttoaine
tarvittaessa.

– Ota teollisuustrukki käyttöön.

Jos teollisuustrukki poistetaan käytöstä yli
kuuden kuukauden ajaksi, ota yhteyttä valtuu-
tettuun huoltoliikkeeseen ja kysy lisäohjeita.

Teollisuustrukin romuttaminen
Suosittelemme, että tämän työn suorittaa am-
mattitaitoinen purkuhenkilökunta. Jos kuiten-
kin haluat tehdä työn itse, ota huomioon seu-
raavat seikat:

– Pura teollisuustrukki mahdollisimman mo-
neen yksittäiseen osaan ja erottele ne kier-
rätysmateriaalin mukaan.

– Noudata myrkyllisten aineiden, kuten hyd-
rauliöljyn tai akkujen, hävittämistä koskevia
lakeja.

– Noudata akun valmistajan ohjeita vanhojen
akkujen hävittämisestä.

 OHJE

Työnantaja on vastuussa lain noudattamises-
ta ennen teollisuustrukin osien purkamista ja
hävittämistä, kyseisen työn aikana ja sen jäl-
keen.
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5

Huolto



Huoltoa koskevat turvallisuusmääräykset
Nostaminen tunkilla

 VAARA
Teollisuustrukin kaatuminen aiheuttaa hengenvaa-
ran!
Jos teollisuustrukkia ei nosteta oikein, se voi kaatua
ja pudota. Nostamisessa saa käyttää vain tämän te-
ollisuustrukin huolto-oppaassa mainittuja nostolaittei-
ta, joiden turvallisuus ja kantokyky on testattu.
– Anna vain valtuutetun huoltoliikkeen nostaa teolli-

suustrukki.
– Teollisuustrukin nostamiseen tunkilla on käytettä-

vä huolto-oppaassa mainittuja kohtia.

Teollisuustrukki on nostettava tunkilla eri huol-
totoimenpiteitä varten. Valtuutetulle huoltoliik-
keelle on ilmoitettava, että tällainen toimenpi-
de on tehtävä. Teollisuustrukin ja nostolaittei-
den turvallinen käsittely on kuvattu teollisuus-
trukin huolto-oppaassa.
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Yleiset huoltotiedot
Valtuutettu henkilökunta
Vain valtuutetut ja ammattitaitoiset henkilöt
saavat huoltaa ajoneuvon. Säännölliset tur-
vallisuustarkistukset ja poikkeuksellisen tilan-
teen jälkeen tehtävät tarkistukset on teetettä-
vä ammattitaitoisella henkilöllä. Ammattitaitoi-
sen henkilön on tehtävä tarkastus ja tilannear-
vio turvallisuusnäkökohtien perusteella, eivät-
kä käyttöympäristö tai taloudelliset tekijät saa
vaikuttaa tuloksiin. Ammattitaitoisella henkilöl-
lä on oltava riittävä koulutus ja kokemus, jotta
hän voi arvioida teollisuustrukin kunnon ja tör-
mäyssuojien tehokkuuden teknisten määräys-
ten ja teollisuustrukkien toimintaperiaatteiden
mukaisesti.

Akkujen huoltohenkilökunta
Vain asianmukaisen koulutuksen saaneet
henkilöt saavat ladata, huoltaa ja vaihtaa ak-
kuja akun, akkulaturin ja teollisuustrukin val-
mistajien ohjeiden mukaisesti.

– Noudata akun käsittelyohjeita ja akkulaturin
käyttöohjeita.

Huoltotoimet, jotka eivät vaadi erityiso-
saamista
Yksinkertainen huoltotoimi, kuten hydrauliöljyn
määrän tarkistaminen, voidaan tehdä myös il-
man erityiskoulutusta, Tällaisen työn suoritta-
minen ei vaadi ammattitaitoisen henkilön päte-
vyyttä. Vaaditut tehtävät on kuvattu luvussa
"Toimintavalmiuden ylläpitäminen".

Huoltamista koskevat tiedot
Tässä luvussa kerrotaan, milloin trukki on
huollettava. Tee huolto annetuin huoltovälein
käyttötuntimittarin mukaisesti ja noudata seu-
raavaa huollon tarkistusluetteloa. Tämä takaa
teollisuustrukin käyttökunnossa pysymisen se-
kä ihanteellisen suorituskyvyn ja käyttöiän.
Samalla takuu pysyy voimassa.
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Huoltovälit
Jos huolto on tarpeen, näytössä näkyy viesti
Suorita huolto  .

– Anna valtuutetun huoltoliikkeen tehdä teolli-
suustrukin huoltotyöt.

– Huollon tarkistusluetteloissa on lueteltu, mil-
loin huoltotyöt on tehtävä.

Välit on määritetty normaalikäyttöön. Teolli-
suustrukin käyttöolosuhteiden mukaan huolto-
välejä voidaan lyhentää yhdessä työnantajan
kanssa käytyjen neuvottelujen jälkeen.

Seuraavat tekijät voivat edellyttää lyhyempiä
huoltovälejä:
● likaiset ja huonolaatuiset kulkureitit
● pölyinen tai suolainen ilma
● korkea ilmankosteus
● erittäin korkeat tai matalat lämpötilat ja suu-

ret lämpötilamuutokset
● monivuorokäyttö ja vaativat työjaksot
● teollisuustrukkia tai yksittäisiä osia koskevat

erityiset kansalliset säädökset.

Huoltovalikko
Huoltovalikkoon on tallennettu päivämäärä,
jolloin teollisuustrukki on huollettava.

 OHJE

Asetusvalikkoa voi käyttää ainoastaan, jos te-
ollisuustrukki on pysähdyksissä ja pysäköinti-
jarru on kytketty. Jos pysäköintijarru vapaute-
taan ennenaikaisesti, asetusvalikko sulkeutuu.
Käyttöoikeus on olemassa vain, kun kalustos-
ta vastaava henkilö on syöttänyt salasanan.

– Pysäytä teollisuustrukki.

– Kytke pysäköintijarru.

– Paina painiketta  .

– Paina -painiketta.

Ensimmäinen valikkotaso tulee näkyviin.

– Ota käyttöön "Ajoneuvojen omistajan käyt-
töoikeus".

– Paina Huolto-painiketta  .

Näyttöön avautuu "Huoltovalikko".
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– Paina Huoltoväli-painiketta.

Tästä valikosta näkyy, kuinka monta käyttö-
tuntia on jäljellä seuraavaan määräaikaishuol-
toon tai milloin seuraava määräaikaishuolto on
viimeistään tehtävä.

Ajoneuvojen omistaja voi määrittää seuraavan
huollon määräpäivän. Katso lisätietoja seuraa-
vasta osiosta "Huollon ja turvallisuustarkistus-
ten määräpäivälaskurin asettaminen ja säätä-
minen".

 OHJE

Huoltovälin voi määrittää myös tilarivillä.

Huoltamista koskevat tiedot
Tässä luvussa kerrotaan, milloin trukki on
huollettava. Tee huolto annetuin huoltovälein
käyttötuntimittarin mukaisesti ja noudata seu-
raavaa huollon tarkistusluetteloa. Tämä takaa
trukin käyttövalmiuden sekä ihanteellisen suo-
rituskyvyn ja käyttöiän. Samalla takuu pysyy
voimassa.

Huoltovälit
Jos huolto on tarpeen, näytössä näkyy viesti
Suorita huolto  .

– Anna valtuutetun huoltoliikkeen tehdä trukin
huoltotyöt.

– Huollon tarkistusluetteloissa on lueteltu, mil-
loin huoltotyöt on tehtävä.

Välit on määritetty normaalikäyttöön. Trukin
käyttöolosuhteiden mukaan huoltovälejä voi-
daan lyhentää neuvottelemalla yhdessä työn-
antajan kanssa.

Seuraavat tekijät voivat edellyttää lyhyempiä
huoltovälejä:
● likaiset ja huonolaatuiset kulkureitit
● pölyinen tai suolainen ilma
● korkea ilmankosteus
● erittäin korkeat tai matalat lämpötilat ja suu-

ret lämpötilamuutokset
● monivuorokäyttö ja vaativat työjaksot
● trukkia tai yksittäisiä osia koskevat erityiset

kansalliset säädökset.
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Huoltovalikko
Huoltovalikkoon on tallennettu päivämäärä,
jolloin trukki on huollettava.

 OHJE

Asetusvalikkoa voi käyttää ainoastaan, jos
trukki on pysähdyksissä ja seisontajarru on
kytketty. Jos pysäköintijarru vapautetaan en-
nenaikaisesti, asetusvalikko sulkeutuu. Käyt-
töoikeus on olemassa vain, kun kalustosta
vastaava henkilö on syöttänyt salasanan.

– Pysäytä trukki.

– Kytke pysäköintijarru.

– Paina painiketta  .

– Paina -painiketta.

Ensimmäinen valikkotaso tulee näkyviin.

– Ota käyttöön "Ajoneuvojen omistajan käyt-
töoikeus".

– Paina Huolto-painiketta  .

Näyttöön avautuu "Huoltovalikko".

– Paina Huoltoväli-painiketta.

Tästä valikosta näkyy, kuinka monta käyttö-
tuntia on jäljellä seuraavaan määräaikaishuol-
toon tai milloin seuraava määräaikaishuolto on
viimeistään tehtävä.

Ajoneuvojen omistaja voi määrittää seuraavan
huollon määräpäivän. Katso lisätietoja seuraa-
vasta osiosta "Huollon ja turvallisuustarkistus-
ten määräpäivälaskurin asettaminen ja säätä-
minen".

 OHJE

Huoltovälin voi määrittää myös tilarivillä.
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Huollon ja turvallisuustarkistus-
ten määräpäivälaskurin asetta-
minen ja säätäminen
Tehtaalta toimitettaessa näyttö-yhdistelmämit-
tari kertoo kuljettajalle, montako käyttötuntia
on jäljellä 1 000 tunnin ja 3 000 tunnin vakio-
huoltoväleihin. Näytössä näkyy myös viimei-
simmän huollon päiväys.

Toimi seuraavasti:

– Paina Huolto-painiketta  .

– Paina Huoltoväli-painiketta.

Ajoneuvojen omistajan tekemät asetuk-
set ja säädöt

Ajoneuvojen omistajalle on määritetty määrä-
päivälaskurit myös seuraaville tarkastuksille:
● Sähkötrukkien ja polttomoottoritrukkien

säännöllinen testaus
● Sähkötrukkien akkutestaus
● Polttomoottoritrukkien pakokaasutestaus ja

nestekaasutestaus

Näille testeille ajoneuvojen omistaja voi mää-
rittää vastaavat eräpäivät käyttöoikeuksillaan.
Toimi seuraavasti:

– Ota käyttöön "Ajoneuvojen omistajan käyt-
töoikeus".

– Paina Huolto-painiketta  .

– Paina Huoltoväli-painiketta.

2120 h

04.02.22

880 h

3 000 h välein

Viim. määräpäivä:

1 000 h välein

6219_003-332_fi
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– Paina sen testauksen painiketta, jonka
määräpäivän haluat asettaa, esim. Tur-
vall.tarkastus.

Turvall.tarkastus-valikko

– Aktivoi syöttö painamalla vierityspainiket-
ta  .

– Syötä päivämäärä painikkeilla 0–9.

– Tallenna painamalla -painiketta.

Yksittäisten huoltovälien määräpäivä-
laskuri
Valtuutettu huoltoliike voi asettaa lisää yksittäi-
siä määräpäivälaskureita yksittäisille huoltovä-
leille, esimerkiksi työlaitetta varten. Ajoneuvo-
jen omistaja voi määrittää nämä määräpäivä-
laskurit omien valtuuksiensa avulla. Prosessi
on tällöin sama kuin tehtaalla luotujen määrä-
päivälaskurien kohdalla.

Ajoneuvojen omistaja

04.02.22

3 000 h välein

Viim. määräpäivä:

1 000 h välein

Turvall.tarkastus ––.––.––

--- hPäästömittaus

2120 h

880 h

6219_003-333_fi



Ajoneuvojen omistaja

Syötä päivämäärä

= Poista

Turvall.tarkastus

30 . 05 . 2022

= ota käyttöön

= Tallenna = Keskeytä

6219_003-334_fi
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Huolto – 1 000 käyttötunnin välein / kerran vuodessa

Käyttötunnit 

1000   2000   4000   5000   7000  
8000   10000   11000   13000   14000  

Suoritettu

 

Alusta, runko ja liitokset    

Tarkista runko halkeamien varalta.    

Tarkista ohjaamon ja lasipaneelien eheys.    

Tarkista, että ohjaamon oven anturit toimivat oikein eikä niissä ole vaurioita.    

Voitele ohjaamon ovet.    

Tarkista oven varmistushihna.    

Tarkista, että kuljettajan istuin toimii oikein eikä ole vaurioitunut.    

Tarkista, että kuljettajan turvajärjestelmä toimii oikein eikä ole vaurioitunut, ja puh-
dista se.

   

Tarkista äänimerkki.    

Akkutila    

Tarkista, että akun luukku ja kytkin toimivat oikein eikä niissä ole vaurioita.    

Tarkista akun lukitus vaurioiden varalta.    

Lisävaruste: Tarkista, onko virtapultissa vaurioita ja onko sitä säädettävä.    

Renkaat ja pyörät    

Tarkista renkaiden kuluneisuus ja tarvittaessa ilmanpaine.    

Tarkista pyörien kunto ja kiristysmomentti.    

Vetävä akseli    

Tarkista hydrauliputken liitännät.    

Tarkista rungon laakereiden kunto.    

Tarkista moottorin liitännät ja anturit vaurioiden varalta.    

Tarkista ajomoottorin öljymäärä.    

Vaihda ajomoottorin vaihteistoöljy (kerran ensimmäisten 1 000 käyttötunnin jälkeen).    

Konealusta    

Iskunvaimentimien tarkistaminen vaurioiden varalta Vaihda osat tarvittaessa.    

Tarkista painejouset ruosteen ja vaurioiden varalta.    

Tarkista rajoittimet vaurioiden varalta.    

Tarkista Panhard-tangon kunto ja laakereiden välys.    

Ohjausakseli    

Tarkista pyörien laakerit ja kiinnitystankojen välys.    
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Käyttötunnit 

1000   2000   4000   5000   7000  
8000   10000   11000   13000   14000  

Suoritettu

 

Voitele kiinnitystangot.    

Tarkista hydrauliputken liitännät.    

Tarkista anturit vaurioiden varalta.    

Ohjausjärjestelmät    

Tarkista ohjausjärjestelmä vuotojen varalta ja varmista, että se toimii oikein.    

Tarkista, että ohjauspyörä on asianmukaisesti kiinnitetty. Tarkista kiertokahvan kun-
to.

   

Jarrujärjestelmä    

Tarkista jarrupoljin ja jarrusylinteri vaurioiden varalta.    

Tarkista jäähdytysnesteen määrä jarrunestesäiliössä.    

Tarkista, että täyttömäärän sähköinen seurantatoiminto toimii oikein.    

Tarkista, että pysäköintijarrun hätäkäyttö toimii oikein.    

Kalibroi jarrut.    

Sähköjärjestelmä    

Tarkista kaikki virtajohtojen liitännät.    

Tarkista, että kaikki kytkimet, lähettimet ja anturit toimivat oikein.    

Tarkista valot ja merkkivalot.    

Jäähdytysjärjestelmä (muuntaja, vetävä akseli)    

Tarkista tuulettimien ja ilmakanavien toiminta. Tarkista, ettei niissä ole vaurioita.    

Puhdista tuulettimet ja ilmakanavat.    

Akku ja lisävarusteet    

Tarkista lyijyhappoakku vaurioiden varalta ja akkuhapon tiheys: noudata valmistajan
huolto-ohjeita.

   

Lisävaruste: Vaihda akkuhapon kiertoa hyödyntävä lyijyhappoakun vastaventtiili.    

Lisävaruste: Noudata valmistajan litiumioniakkujen huolto-ohjeita.    

Tarkista laitepistoke ja trukin johtosarja vaurioiden varalta.    

Tarkista akun urosliitin ja akun johtosarja vaurioiden varalta.    

Lisävarusteet    

Tarkista antistaattisen hihnan tai antistaattisen elektrodin kunto.    

Tarkista lämmittimen tai ilmastoinnin suodatinkangas ja vaihda tarvittaessa.    

Tarkista lämmittimen oikea toiminta: noudata valmistajan huolto-ohjeita.    

Tarkista ilmastoinnin oikea toiminta: noudata valmistajan huolto-ohjeita.    
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Käyttötunnit 

1000   2000   4000   5000   7000  
8000   10000   11000   13000   14000  

Suoritettu

 

Tarkista paineilman syöttöjärjestelmä vaurioiden varalta. Noudata valmistajan huol-
to-ohjeita.

   

Tarkista perävaunukytkentä kulumien ja vaurioiden varalta: noudata valmistajan
huolto-ohjeita.

   

Yleistä    

Lue virhekoodit ja tyhjennä luettelo.    

Nollaa huoltoväli.    

Tarkista, että kaikki tarrat ja kilvet ovat paikoillaan.    

Tee koeajo.    
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Huolto – 3 000 käyttötunnin välein / kahden vuoden välein

Käyttötunnit 

3000   6000   9000   12000   15000  

Suoritettu

 

Huomautus    

Suorita kaikki 1 000 käyttötunnin jälkeiset huoltotyöt.    

Vetävä akseli    

Vaihda ajomoottorin öljy.    

Ohjausakseli    

Vaihda jarrulevyn öljy.    

Vaihda pyöräntukien poistoventtiilit.    

Taka-akselin jarru    

Vaihda käyttö-öljy.    

Hydrauliikka    

Tarkista kaikkien hydrauliikkaletkujen vauriot ja vuototiiviys. Vaihda ne tarvittaessa.    

Vaihda hydrauliöljy ja suodatin.    

Vaihda huohotinsuodatin.    

Varaosien ja kuluvien osien ti-
laaminen
Varaosapalvelumme toimittaa kaikki tarvittavat
varaosat. Tilaustiedot ovat varaosaluettelossa.

Käytä vain valmistajan ohjeiden mukaisia va-
raosia. Muiden varaosien käytöstä voi aiheu-
tua onnettomuuksia huonon laadun tai yhteen-
sopimattomuuden vuoksi. Jos varaosina on
käytetty muita kuin valmistajan hyväksymiä
varaosia, vastuu vahingoista ja onnettomuuk-
sista siirtyy kokonaisuudessaan omistajalle.

Poltto- ja voiteluaineiden laatu ja
määrä
Ainoastaan huoltotiedoissa ilmoitettuja poltto-
ja voiteluaineita saa käyttää.

– Tiedot vaadittavista poltto- ja voiteluaineista
on annettu huoltotietotaulukossa.

Erityyppisiä öljy- ja rasvalaatuja ei saa se-
koittaa. Sekoittaminen heikentää voitelutehoa.
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Jos toisen valmistajan tuotetta on käytettävä,
valuta vanha öljy pois erittäin huolellisesti.

Puhdista kohteena olevan osan ympäristö
huolellisesti ennen voitelua, suodattimien vaih-
toa tai hydraulijärjestelmälle tehtäviä toimenpi-
teitä.

Kun lisäät poltto- tai voiteluainetta, käytä aina
puhdasta astiaa!

Huoltotietotaulukko
Yleiset voitelukohdat

Code Yksikkö Poltto-, voitelu- ja
jäähdytysaine Tekniset tiedot Määrä

  Voitelu Monikäyttöinen voi-
telurasva

DIN 51825 KPF2 Tarvittaessa

Akku

Code Yksikkö Poltto-, voitelu- ja
jäähdytysaine Tekniset tiedot Määrä

  Järjestelmän täyttä-
minen

Tislattu vesi   Tarvittaessa

Eristysresistanssi   DIN 43539
VDE 0510

Lisätietoja on kysei-
sen trukin huolto-op-

paassa.

Jarrujärjestelmä

Code Yksikkö Poltto-, voitelu- ja
jäähdytysaine Tekniset tiedot Määrä

  Etuakselin täyttöjär-
jestelmä

Jarruneste mineraali-
öljyä

SHELL SPIRAX S3
TLV
Tuotenumero
7326000028

2,4 l kummallakin
puolella

  Taka-akselin täyttö-
järjestelmä

Jarruneste mineraali-
öljyä

Shell SPIRAX S4
ATF HDX
Tuotenumero
7326000001

0,2–0,3 l

Sähköjärjestelmä

Code Yksikkö Poltto-, voitelu- ja
jäähdytysaine Tekniset tiedot Määrä

  Eristysvastus   DIN EN 1175
VDE 0117

Lisätietoja on kysei-
sen trukin huolto-op-

paassa.
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Käyttölaitteet/liitokset

Code Yksikkö Poltto-, voitelu- ja
jäähdytysaine Tekniset tiedot Määrä

  Voitelu Monikäyttöinen voite-
lurasva

DIN 51825 KPF2 Tarvittaessa

Öljy SAE 80
MIL-L2105
API-GL4

Tarvittaessa

Hydraulijärjestelmä

Code Yksikkö Poltto-, voitelu- ja
jäähdytysaine Tekniset tiedot Määrä

  Järjestelmän täyttä-
minen

Hydrauliöljy SHELL ARCTIC
HVLP32

Vähintään 3,75 l,
enintään 5,75 l

 OHJE

Kun vaihdetaan toisen tyyppiseen hydrauliöl-
jyyn, valtuutetun huoltoliikkeen on säädettävä
trukin ohjausyksikön parametreja.

Renkaat

Code Yksikkö Poltto-, voitelu- ja
jäähdytysaine Tekniset tiedot Määrä

  Joustokumirenkaat Kulumisraja   Kulumismerkkiin
Täyskumirenkaat Kulumisraja   Kulumismerkkiin

  Ilmarenkaat Kulutuspinta vähin-
tään

  Ilmanpaine: katso
trukin tiedot

Kulutuspinta vähin-
tään: 1,6 mm

Ohjausakseli

Code Yksikkö Poltto-, voitelu- ja
jäähdytysaine Tekniset tiedot Määrä

(A) Akselitapin laakeri, ka-
lottilaakeri

Yleisrasva DIN 51825 KPF2
Tuotenumero:
7337400140

Tarvittaessa

 
Pyörien kiinnitysruuvit Momenttiavain

  195 Nm
 

Huolto5
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Vetävä akseli

Code Yksikkö Poltto-, voitelu- ja
jäähdytysaine Tekniset tiedot Määrä

  Pyörien kiinnitysruuvit Momenttiavain   425 Nm
Ajomoottori Vaihteistoöljy SAE 80W-90 API-

GL4
Tuotenumero
7326049043 /
7326049044

0,3 l

Pesulaite

Code Yksikkö Poltto-, voitelu- ja
jäähdytysaine Tekniset tiedot Määrä

  Järjestelmän täyttä-
minen

Lasinpesuneste Talvi, tuotenume-
ro 172566

Tarvittaessa

Ilmastointi

Code Yksikkö Poltto-, voitelu- ja
jäähdytysaine Tekniset tiedot Määrä

  Järjestelmän täyttä-
minen

Kylmäaine R134a 1,05 kg

Huolto 5
Yleiset huoltotiedot

 29750078078012 FI - 09/2023  -  07



Toimintavalmiuden ylläpitäminen
Turvavyön huoltaminen

 VAARA
Turvavyön toimintahäiriö onnettomuudessa aiheut-
taa hengenvaaran!
Viallinen turvavyö voi repeytyä tai aueta onnettomuu-
dessa, jolloin se ei enää pidä kuljettajaa paikoillaan
kuljettajan istuimella. Kuljettaja voi tämän takia sin-
koutua vasten teollisuustrukin osia tai ulos trukista.
– Varmista käytön luotettavuus testaamalla turva-

vyötä jatkuvasti.
– Älä käytä teollisuustrukkia, jos turvavyö on vialli-

nen.
– Turvavyön saa vaihtaa vain valtuutettu huoltoliike.
– Käytä vain alkuperäisiä varaosia.
– Turvavyöhön ei saa tehdä muutoksia.

 OHJE

Tee nämä tarkistukset säännöllisesti (kuukau-
sittain). Kovassa käytössä tarkistukset on suo-
ritettava päivittäin.

Turvavyön tarkistaminen
– Vedä vyö (3) kokonaan ulos ja tarkista se

kulumien varalta.

Vyö ei saa olla rispaantunut tai murtunut. Om-
peleet eivät saa olla löysällä.

– Tarkista, onko turvavyö likainen.

– Tarkista osat ja kiinnityskohdat kulumien tai
vaurioiden varalta.

– Tarkista, että solki (1) lukittuu kunnolla.

Vyön kielekkeen (2) on kiinnityttävä lukkoon
lujasti.

6327_342-009

1

2
3
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– Vyön kielekkeen (2) on irrottava lukosta pu-
naista painiketta (4) painettaessa.

– Tarkista automaattinen lukitusmekanismi
vähintään kerran vuodessa:

– Pysäköi teollisuustrukki tasaiselle alustalle.

– Vetäise vyötä nopeasti.

Automaattisen lukitusmekanismin pitää estää
vyön kelautuminen ulos.

– Kallista istuinta vähintään 30° (irrota istuin
tarvittaessa).

– Vedä vyötä hitaasti kelalta.

Automaattisen lukitusmekanismin pitää estää
vyön kelautuminen ulos.

Turvavyön puhdistaminen
– Puhdista turvavyö tarvittaessa, mutta älä

käytä kemiallisia puhdistusaineita (harja riit-
tää).

Turvavyön vaihtaminen onnettomuuden
jälkeen
Turvavyö on uusittava aina onnettomuuden
jälkeen.

Kuljettajan istuimen tarkistami-
nen

 VARO
Onnettomuusvaara!
– Tarkista onnettomuuden jälkeen kuljettajan istuin,

turvavyö ja istuimen kiinnitys.

– Tarkista, että säätimet toimivat oikein

– Tarkista istuimen kunto (kuten päällyksen
kuluminen) ja että istuin on kunnolla kiinni
alustassaan.

 VARO
Onnettomuusvaara!
– Korjauta istuin huoltoliikkeessä, jos tarkistuksessa

löytyy vaurioita.

7090_342-0051

4
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Lämmittimen raitisilmasuodatin-
kankaan vaihtaminen
Puhdista tai vaihda lämmittimen raitisilman
syötön suodatinkangas säännöllisesti, erityi-
sesti jos teollisuustrukkia käytetään pölyisissä
ympäristöissä.

– Irrota tarvittaessa lampun ritilä (lisävaruste).
Löysää ritilän oikealla ja vasemmalla puolel-
la olevaa neljää ruuvia.

– Löysää trukin etuosan tavaramerkkitunnuk-
sen (2) neljää M6-kuusiokoloruuvia (1).

– Irrota tavaramerkkitunnus ja siirrä se ja nel-
jä kuusiokoloruuvia sivuun.

– Irrota suodatinkangas (3) ja tarkista sen
puhtaus. Vaihda suodatinkangas, jos se on
harmaa.

Kiinnitä tavaramerkkitunnus (2) takaisin. Kiris-
tä neljä kuusiokoloruuvia (1).

 OHJE

Vaihda suodatinkangas vähintään kahden
kuukauden välein.
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Pyörien ja renkaiden huoltami-
nen
Renkaiden kunnon ja kulumien tarkista-
minen

 VARO
Renkaiden epätasainen kuluminen aiheuttaa onnet-
tomuusvaaran!
Epätasainen kuluminen pidentää jarrutusmatkaa. Kä-
sittelyominaisuudet heikkenevät.
– Vaihda kuluneet tai vaurioituneet renkaat viivytyk-

settä.
– Kun vaihdat pyöriä tai renkaita, varmista, että teol-

lisuustrukki ei kallistu jommallekummalle puolelle
(vaihda aina oikean- ja vasemmanpuoleiset pyörät
samanaikaisesti).

 VARO
Hyväksymättömien renkaiden käyttö aiheuttaa onnet-
tomuusvaaran!
Renkaiden ja vanteiden laatu vaikuttaa teollisuustru-
kin ajoturvallisuuteen. Neuvottele valmistajan kanssa
ennen rengastyypin vaihtamista.

Vanteen osia ei saa koskaan vaihtaa, eikä eri valmis-
tajien vanteen osia saa sekoittaa.
– Jos haluat käyttää rengastyyppiä tai rengasval-

mistajan, jota STILL ei ole hyväksynyt, pyydä hy-
väksyntä STILLiltä ennen käyttöä.

– Älä vaihda vanteen osia äläkä sekoita eri valmis-
tajien vanteen osia keskenään.

– Poista kaikki roskat renkaista (1).

Samalla akselilla olevien renkaiden pitää ku-
lua tasaisesti. Joustokumirenkailla ja täysku-
mirenkailla voi ajaa "kulumisrajaan 60J" (2)
asti.

Jos teollisuustrukkia käytetään talviolosuhteis-
sa alueilla, joilla Saksan liikennesäännöt
(StVO) ovat voimassa, renkaan profiilin on ol-
tava vähintään 4 mm.

Tämän jälkeen joustokumirenkaita saa käyttää
"kulumisrajaan 60J" (2) asti, jos niiden profiili
on uusittu ja vähintään 4 mm syvä.
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Pyörien kiinnityspulttien tarkistaminen
– Varmista, että vetävän akselin pyörien kiin-

nitysruuvit (3) ja ohjausakselin pyörien kiin-
nitysmutterit ovat asianmukaisesti paikoil-
laan ja kiristä niitä tarvittaessa.

– Noudata "huoltotaulukossa" ilmoitettuja ki-
ristysmomentteja.

Akun tarkistaminen
– Lisätietoja akun tarkistamisesta on luvussa

"Akun kunnon ja akkunesteen määrän sekä
väkevyyden tarkistaminen".

Sulakkeiden vaihtaminen
 VAARA

Sähkövirran aiheuttama vaara!
Sulakerasiassa on korkea jännite. Säh-
köiskun vaara on olemassa.
– Älä avaa sulakerasiaa.
– Vain valtuutettu huoltoliike saa vaih-

taa sulakkeet.

Hydraulijärjestelmän vuototiiviy-
den tarkistaminen

 VARO

Hydrauliöljy on terveydelle vaarallista!
Vuotavista putkista ja letkuista saattaa
suihkuta paineistettua hydrauliöljyä, joka
voi aiheuttaa vammoja.
– Käytä asianmukaisia suojakäsineitä,

suojalaseja ja muuta suojavarustusta.

Huolto5
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 HUOMIO
Hydrauliletkut haurastuvat vähitellen!
– Älä säilytä hydrauliletkuja varastossa yli kahden

vuoden ajan.
– Älä käytä hydrauliletkuja yli kuutta vuotta (säilytys-

aika mukaan lukien) normaalissa kulutuksessa.
– Älä käytä hydrauliletkuja yli kahta vuotta korkeas-

sa kulutuksessa.
– Noudata Saksassa säädöksen DGUV 113-020

määräyksiä.
– Muualla kuin Saksassa noudata aina käyttömaan

kansallisia säädöksiä.

– Tarkista putkien ja letkujen ruuvikiinnitykset
vuotojen varalta (öljyjäämät).

Vaihda liitäntäletkut, jos niissä esiintyy seuraa-
via poikkeamia:
● Vaurioitunut tai haurastunut tai halkeillut ul-

kopinta
● Vuotoja
● Epämuodostumia (esim. kohoumia tai kier-

tymiä)
● Liitos on irronnut.
● Liitos on pahasti vaurioitunut tai ruostunut

Vaihda putket, jos niissä esiintyy seuraavia
poikkeamia:
● Hankausta
● Epämuodostumia tai taipumista
● Vuotoja

Huolto 5
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6

Tekniset tiedot



Vetotrukin mitat

Mittojen "b", "h", "l", "w" ja "y" numeroarvot
ovat seuraavissa VDI-tietolomakkeissa.

VDI-tietolomake LXT120
0748

Tekniset tiedot6
Vetotrukin mitat
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 OHJE

Tässä VDI-tietolomakkeessa ilmoitetaan vain
vakiovarustellun teollisuustrukin tekniset arvot.
Esimerkiksi erilaiset renkaat ja lisälaitteet voi-
vat vaikuttaa arvoihin.

Tärkeät tiedot

Malli LXT120/litiumioni
Tyypin numero 0748
Valmistaja STILL GmbH
Voimansiirto   Sähkö
Käyttö   Istuin
Nimelliskapasiteetti/kuorma (kg) 300
Hinattava kuorma (kg) 12000
Akseliväli y (mm) 1401

Painot

Malli LXT120/litiumioni
Tyypin numero 0748
Nettopaino sisältäen akun (painavin
akku) (kg) 3 489

Etuakselin kuorma kuormattuna
(painavin akku) (kg) 1984

Taka-akselin kuorma kuormattuna
(painavin akku) (kg) 1 806

Etuakselin kuorma ilman kuormaa
(painavin akku) (kg) 1 909

Taka-akselin kuorma ilman kuor-
maa (painavin akku) (kg) 1 581

Pyörät, konealusta

Malli LXT120/litiumioni
Tyypin numero 0748
Renkaat   Ilma/SE
Rengaskoko, edessä   6.00 R 9 / 21x8-9
Rengaskoko, takana   7.00 R 12
Etupyörien määrä
(x = vetävä)   2

Tekniset tiedot 6
VDI-tietolomake LXT120 0748
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Malli LXT120/litiumioni
Tyypin numero 0748
Takapyörien määrä
(x = vetävä)   2x

Raideleveys edessä (ilma/SE) b10 (mm) 1,102/1,112
Raideleveys takana (ilma/SE) b11 (mm) 1 060

Perusmitat

Malli LXT120/litiumioni
Tyypin numero 0748
Turvakatoksen korkeus (ohjaamo) h6(mm) 1950
Matalan turvakatoksen korkeus (oh-
jaamo) h6 (mm) 1 850

Istuimen korkeus suhteessa
SIP:hen / seisontatason korkeuteen h7 (mm) 909,5 MSG65-mallissa

Kulkuaukon korkeus (mm) 400 (askelman keskikohta)
Ohjausvarren kahvan vähim-
mäis-/enimmäiskorkeus ajoasennos-
sa

(mm)  

Hinausliitännän korkeus h10 (mm) 240, 295, 350, 405
Lastauskorkeus ilman kuormaa h11 (mm) 1 060
Lastausalueen pituus l3 (mm) 1396
Ylityksen pituus l5 (mm) 624
Ohjaamon ylitys (mm) 1 061
Lastaustason leveys b9 (mm) 1 106 (edessä) / 1 242 (takana)
Kokonaispituus l1 (mm) 3 086
Kokonaisleveys b1 (mm) 1 310
Maavara akselivälin keskellä m2 (mm) 150
Käytäväleveys määritetyillä kuorman
mitoilla ilman turvaetäisyyttä/-varaa Ast (mm) 4264

Kääntösäde Wa (mm) 2724
Vähimmäisetäisyys pyörintäkeskiöi-
den välillä b13 (mm) 856

Suorituskyky

Malli LXT120/litiumioni
Tyypin numero 0748
Ajonopeus kuormaa hinattaessa (km/h) 11
Ajonopeus, hinattava kuorma (km/h) 22

Tekniset tiedot6
VDI-tietolomake LXT120 0748
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Malli LXT120/litiumioni
Tyypin numero 0748
Nimellisvetovoima, yli 60 min (N) 2 400
Enimmäisvetovoima ilman kuor-
maa, 5 min (N) 12000

Käyttöjarru   Sähköinen/hydraulinen

Kaltevat tasot
"Suorituskyky"-taulukon arvojen, kuten kalte-
van tason enimmäisnousun, avulla voi vertail-
la ainoastaan saman luokan trukkien tehoa.
Määritetyt arvot eivät millään tavalla edusta
normaaleja päivittäisiä käyttöolosuhteita.

 VARO
Jotta teollisuustrukkia voi käyttää turvallisesti – kuor-
mattuna tai ilman kuormaa – ajoalustan kaltevuus
saa olla enintään 25 %.
– Jos sinulla on kysyttävää, ota yhteys valtuutettuun

huoltoliikkeeseen.

Sähkömoottori

Malli LXT120
Tyypin numero 0748
Ajomoottori, teho S2 60 min kW 2 x 10,5
Battery (Akku) Vakio; piiri DIN 43536 A
Akkujännite U (V) 80
Akun kapasiteetti K5 (Ah) 465
Akun paino kg 1238

Muut tiedot

Malli LXT120
Tyypin numero 0748
Äänenpainetaso LpAZ
(Ohjaamo) dB (A)  

Kehoon kohdistuva tärinä: kiihty-
vyys standardin EN 13059 mukaan m/s2  

Hinausliitännän tyyppi/malli, DIN   3-asentoinen kytkin

Tekniset tiedot 6
VDI-tietolomake LXT120 0748

 30950078078012 FI - 09/2023  -  07



Vetovoimakaavio

Schleppleisungsdiagramme LXT 120_fi
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 OHJE

Sallittu vetopituus tunnissa on koko kuljettu
matka mukaan lukien paluumatka ja mahdolli-
set alamäet.

VDI-tietolomake LXT180
0749

 OHJE

Tässä VDI-tietolomakkeessa ilmoitetaan vain
vakiovarustellun teollisuustrukin tekniset arvot.
Esimerkiksi erilaiset renkaat ja lisälaitteet voi-
vat vaikuttaa arvoihin.

Tärkeät tiedot

Malli LXT180
Tyypin numero 0749
Valmistaja STILL GmbH
Voimansiirto   Sähkö
Käyttö   Istuin
Nimelliskapasiteetti/kuorma (kg) 300
Hinattava kuorma (kg) 18 000
Akseliväli y (mm) 1401

Painot

Malli LXT180
Tyypin numero 0749
Nettopaino sisältäen akun (painavin
akku) (kg) 3 489

Etuakselin kuorma kuormattuna
(painavin akku) (kg) 1984

Taka-akselin kuorma kuormattuna
(painavin akku) (kg) 1 806

Etuakselin kuorma ilman kuormaa
(painavin akku) (kg) 1 909

Taka-akselin kuorma ilman kuor-
maa (painavin akku) (kg) 1 581

Tekniset tiedot 6
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Pyörät, konealusta

Malli LXT180
Tyypin numero 0749
Renkaat   Ilma/SE
Rengaskoko, edessä   6.00 R 9 / 21x8-9
Rengaskoko, takana   7.00 R 12
Etupyörien määrä
(x = vetävä)   2

Takapyörien määrä
(x = vetävä)   2x

Raideleveys edessä (ilma/SE) b10 (mm) 1,102/1,112
Raideleveys takana (ilma/SE) b11 (mm) 1 060

Perusmitat

Malli LXT180
Tyypin numero 0749
Turvakatoksen korkeus (ohjaamo) h6(mm) 1950
Matalan turvakatoksen korkeus (oh-
jaamo) h6 (mm) 1840

Istuimen korkeus suhteessa
SIP:hen / seisontatason korkeuteen h7 (mm) 909,5 MSG65-mallissa

Kulkuaukon korkeus (mm) 400 (askelman keskikohta)
Hinausliitännän korkeus h10 (mm) 240, 295, 350, 405
Lastauskorkeus ilman kuormaa h11 (mm) 1 060
Lastausalueen pituus l3 (mm) 1396
Ylityksen pituus l5 (mm) 624
Ohjaamon ylitys (mm) 1 061
Lastaustason leveys b9 (mm) 1 106 (edessä) / 1 242 (takana)
Kokonaispituus l1 (mm) 3 086
Kokonaisleveys b1 (mm) 1 310
Maavara akselivälin keskellä m2 (mm) 150
Käytäväleveys määritetyillä kuorman
mitoilla ilman turvaetäisyyttä/-varaa Ast (mm) 4264

Kääntösäde Wa (mm) 2724
Vähimmäisetäisyys pyörintäkeskiöi-
den välillä b13 (mm) 856

Tekniset tiedot6
VDI-tietolomake LXT180 0749

 312 50078078012 FI - 09/2023  -  07



Suorituskyky

Malli LXT180
Tyypin numero 0749
Ajonopeus kuormaa hinattaessa (km/h) 11
Ajonopeus, hinattava kuorma (km/h) 23
Nimellisvetovoima, yli 60 min (N) 3 600
Enimmäisvetovoima kuormattuna,
5 min (N) 15 000

Käyttöjarru   Sähköinen/hydraulinen

Kaltevat tasot
"Suorituskykytiedot"-taulukon arvojen (kuten
enimmäisnousukyky) avulla voi vertailla aino-
astaan saman luokan teollisuustrukkien tehoa.
Määritetyt arvot eivät millään tavalla edusta
normaaleja päivittäisiä käyttöolosuhteita.

 VARO
Jotta teollisuustrukkia voi käyttää turvallisesti – kuor-
man kanssa ja ilman kuormaa – ajoalustan kaltevuus
saa olla enintään 25 %.
– Jos sinulla on kysyttävää, ota yhteys valtuutettuun

huoltoliikkeeseen.

Sähkömoottori

Malli LXT180
Tyypin numero 0749
Ajomoottori, teho S2 60 min kW 2 x 10,5
Battery (Akku) Vakio; piiri DIN 43536 A
Akkujännite U (V) 80
Akun kapasiteetti K5 (Ah) 465
Akun paino kg 1238

Tekniset tiedot 6
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Muut tiedot

Malli LXT180
Tyypin numero 0749
Äänenpainetaso LpAZ
(Ohjaamo) dB (A)  

Kehoon kohdistuva tärinä: kiihty-
vyys standardin EN 13059 mukaan m/s2  

Hinausliitännän tyyppi/malli, DIN   3-asentoinen kytkin

Tekniset tiedot6
VDI-tietolomake LXT180 0749
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Vetovoimakaavio

Schleppleisungsdiagramme LXT 180_fi
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 OHJE

Sallittu vetopituus tunnissa on koko kuljettu
matka mukaan lukien paluumatka ja mahdolli-
set alamäet.

VDI-tietolomake LXT250
0750/0751

 OHJE

Tässä VDI-tietolomakkeessa ilmoitetaan vain
vakiovarustellun teollisuustrukin tekniset arvot.
Esimerkiksi erilaiset renkaat ja lisälaitteet voi-
vat vaikuttaa arvoihin.

Tärkeät tiedot

Malli LXT250/litiumioni
Tyypin numero 0750/0751
Valmistaja STILL GmbH
Voimansiirto   Sähkö
Käyttö   Istuin
Nimelliskapasiteetti/kuorma (kg) 300
Hinattava kuorma (kg) 25 000
Vetovoima käynnistyksessä (N) 18,100 (0750) / 18,600 (0751)
Akseliväli y (mm) 1 465 (0750) / 1 900 (pitkä)

Painot

Malli LXT250/litiumioni
Tyypin numero 0750/0751
Nettopaino sisältäen akun (painavin
akku) (kg) 4 185 (0750) / 4 942 (0751)

Etuakselin kuorma kuormattuna
(painavin akku) (kg) 2 192 (0750) / 2 542 (0751)

Taka-akselin kuorma kuormattuna
(painavin akku) (kg) 2 293 (0750) / 2 700 (0751)

Etuakselin kuorma ilman kuormaa
(painavin akku) (kg) 2 117 (0750) / 2 467 (0751)

Taka-akselin kuorma ilman kuor-
maa (painavin akku) (kg) 2 068 (lyhyt) / 2 475 (0751)

Tekniset tiedot6
VDI-tietolomake LXT250 0750/0751

 316 50078078012 FI - 09/2023  -  07



Pyörät, konealusta

Malli LXT250/litiumioni
Tyypin numero 0750/0751
Renkaat   Ilma/SE
Rengaskoko, edessä   6.00 R 9 / 21x8-9
Rengaskoko, takana   7.00 R 12
Etupyörien määrä
(x = vetävä)   2

Takapyörien määrä
(x = vetävä)   2x

Raideleveys edessä (ilma/SE) b10 (mm) 1,102/1,112
Raideleveys takana (ilma/SE) b11 (mm) 1 060

Perusmitat

Malli LXT250/litiumioni
Tyypin numero 0750/0751
Turvakatoksen korkeus (ohjaamo) h6(mm) 1950
Matalan turvakatoksen korkeus (oh-
jaamo) h6 (mm) 1 850

Istuimen korkeus suhteessa
SIP:hen / seisontatason korkeuteen h7 (mm) 909,5 MSG65-mallissa

Kulkuaukon korkeus (mm) 400 (askelman keskikohta)
Ohjausvarren kahvan vähim-
mäis-/enimmäiskorkeus ajoasennos-
sa

(mm)  

Hinausliitännän korkeus h10 (mm) 240, 295, 350, 405
Lastauskorkeus ilman kuormaa h11 (mm) 1 060
Lastausalueen pituus l3 (mm) 1 540 (0750) / 1 895 (0751)
Ylityksen pituus l5 (mm) 624
Ohjaamon ylitys (mm) 1 061
Lastaustason leveys b9 (mm) 1 106 (edessä) / 1 242 (takana)
Kokonaispituus l1 (mm) 3 230 (0750) / 3 585 (0751)
Kokonaisleveys b1 (mm) 1 310
Maavara akselivälin keskellä m2 (mm) 150
Käytäväleveys määritetyillä kuorman
mitoilla ilman turvaetäisyyttä/-varaa Ast (mm) 4 459 (0750) / 5 021 (0751)

Kääntösäde Wa (mm) 2 873 (0750) / 3 267 (0751)
Vähimmäisetäisyys pyörintäkeskiöi-
den välillä b13 (mm) 903 (0750) / 1 074 (0751)

     

Tekniset tiedot 6
VDI-tietolomake LXT250 0750/0751
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Suorituskyky

Malli LXT250/litiumioni
Tyypin numero 0750/0751
Ajonopeus kuormaa hinattaessa (km/h) 12 (0750) / 14 (0751)
Ajonopeus ilman hinattavaa kuor-
maa (km/h) 25

Nimellisvetovoima, yli 60 min (N) 5 000
Enimmäisvetovoima ilman kuor-
maa, 5 min (N) 18 000

Käyttöjarru   Sähköinen/hydraulinen

Kaltevat tasot
"Suorituskykytiedot"-taulukon arvojen (kuten
enimmäisnousukyky) avulla voi vertailla aino-
astaan saman luokan teollisuustrukkien tehoa.
Määritetyt arvot eivät millään tavalla edusta
normaaleja päivittäisiä käyttöolosuhteita.

 VARO
Jotta teollisuustrukkia voi käyttää turvallisesti – kuor-
man kanssa ja ilman kuormaa – ajoalustan kaltevuus
saa olla enintään 25 %.
– Jos sinulla on kysyttävää, ota yhteys valtuutettuun

huoltoliikkeeseen.

Sähkömoottori

Malli LXT250/litiumioni
Tyypin numero 0750/0751
Ajomoottori, teho S2 60 min kW 2 x 10,5
Battery (Akku) Vakio; piiri DIN 43536 A
Akkujännite U (V) 80
Akun kapasiteetti K5 (Ah) 620 / 775/930
Akun paino kg 1 210 (0750) / 1 863 (0751)

Tekniset tiedot6
VDI-tietolomake LXT250 0750/0751
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Muut

Malli LXT250/litiumioni
Tyypin numero 0750/0751
Äänenpainetaso LpAZ
(Ohjaamo) dB (A)  

Kehoon kohdistuva tärinä: kiihty-
vyys standardin EN 13059 mukaan m/s2  

Hinausliitännän tyyppi/malli, DIN   3-asentoinen kytkin

Tekniset tiedot 6
VDI-tietolomake LXT250 0750/0751
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Vetovoimakaavio

Schleppleisungsdiagramme LXT 250_fi
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Tekniset tiedot6
VDI-tietolomake LXT250 0750/0751
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 OHJE

Sallittu vetopituus tunnissa on koko kuljettu
matka mukaan lukien paluumatka ja mahdolli-
set alamäet.

VDI-tietolomake LXT350
0752

 OHJE

Tässä VDI-tietolomakkeessa ilmoitetaan vain
vakiovarustellun teollisuustrukin tekniset arvot.
Esimerkiksi erilaiset renkaat ja lisälaitteet voi-
vat vaikuttaa arvoihin.

Tärkeät tiedot

Malli LXT350/litiumioni
Tyypin numero 0752
Valmistaja STILL GmbH
Voimansiirto   Sähkö
Käyttö   Istuin
Hinattava kuorma (N) 35 000
Akseliväli y (mm) 2150

Painot

Malli LXT350/litiumioni
Tyypin numero 0752
Nettopaino sisältäen akun (painavin
akku) (kg) 6 000

Etuakselin kuorma kuormattuna
(painavin akku) (kg) 2 911

Taka-akselin kuorma kuormattuna
(painavin akku) (kg) 3 889

Etuakselin kuorma ilman kuormaa
(painavin akku) (kg) 2 836

Taka-akselin kuorma ilman kuor-
maa (painavin akku) (kg) 3 165

Tekniset tiedot 6
VDI-tietolomake LXT350 0752
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Pyörät, konealusta

Malli LXT350/litiumioni
Tyypin numero 0752
Renkaat   Ilma/SE
Rengaskoko, edessä   6.00 R 9 / 21x8-9
Rengaskoko, takana   7.00 R 12
Etupyörien määrä
(x = vetävä)   2

Takapyörien määrä
(x = vetävä)   2x

Raideleveys edessä (ilma/SE) b10 (mm) 1,102/1,112
Raideleveys takana (ilma/SE) b11 (mm) 1 060

Perusmitat

Malli LXT350/litiumioni
Tyypin numero 0752
Turvakatoksen korkeus (ohjaamo) h6(mm) 1950
Matalan turvakatoksen korkeus (oh-
jaamo) h6 (mm) 1840

Istuimen korkeus suhteessa
SIP:hen / seisontatason korkeuteen h7 (mm) 909,5 MSG65-mallissa

Kulkuaukon korkeus (mm) 400 (askelman keskikohta)
Hinausliitännän korkeus h10 (mm) 240, 295, 350, 405
Lastauskorkeus ilman kuormaa h11 (mm) 1 060
Lastausalueen pituus l3 (mm) 2 145
Ylityksen pituus l5 (mm) 733
Ohjaamon ylitys (mm) 1 061
Lastaustason leveys b9 (mm) 1 106 (edessä) / 1 242 (takana)
Kokonaispituus l1 (mm) 3 944
Kokonaisleveys b1 (mm) 1 310
Maavara akselivälin keskellä m2 (mm) 150
Käytäväleveys määritetyillä kuorman
mitoilla ilman turvaetäisyyttä/-varaa Ast (mm) 5 370

Kääntösäde Wa (mm) 3530
Vähimmäisetäisyys pyörintäkeskiöi-
den välillä b13 (mm) 1162

Tekniset tiedot6
VDI-tietolomake LXT350 0752
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Suorituskyky

Malli LXT350/litiumioni
Tyypin numero 0752
Ajonopeus kuormattuna (nimellis-
kuorma) (km/h) 20

Ajonopeus ilman kuormaa (km/h) 25
Nimellisvetovoima, yli 60 min (N) 7 000
Enimmäisvetovoima ilman kuor-
maa, 5 min (N) 21 500

Käyttöjarru   Sähköinen/hydraulinen

Kaltevat tasot
"Suorituskykytiedot"-taulukon arvojen (kuten
enimmäisnousukyky) avulla voi vertailla aino-
astaan saman luokan teollisuustrukkien tehoa.
Määritetyt arvot eivät millään tavalla edusta
normaaleja päivittäisiä käyttöolosuhteita.

 VARO
Jotta teollisuustrukkia voi käyttää turvallisesti – kuor-
man kanssa ja ilman kuormaa – ajoalustan kaltevuus
saa olla enintään 25 %.
– Jos sinulla on kysyttävää, ota yhteys valtuutettuun

huoltoliikkeeseen.

Sähkömoottori

Malli LXT350/litiumioni
Tyypin numero 0752
Ajomoottori, teho S2 60 min kW 2 x 10,5
Battery (Akku) Vakio; piiri DIN 43536 A
Akkujännite U (V) 80
Akun kapasiteetti K5 (Ah) 240/500
Akun paino kg 2736

Tekniset tiedot 6
VDI-tietolomake LXT350 0752

 32350078078012 FI - 09/2023  -  07



Muut tiedot

Malli LXT350/litiumioni
Tyypin numero 0752
Äänenpainetaso LpAZ
(Ohjaamo) dB (A)  

Kehoon kohdistuva tärinä: kiihty-
vyys standardin EN 13059 mukaan m/s2  

Hinausliitännän tyyppi/malli, DIN   3-asentoinen kytkin

Tekniset tiedot6
VDI-tietolomake LXT350 0752
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Vetovoimakaavio

Schleppleisungsdiagramme LXT 350_fi
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Tekniset tiedot 6
VDI-tietolomake LXT350 0752
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 OHJE

Sallittu vetopituus tunnissa on koko kuljettu
matka mukaan lukien paluumatka ja mahdolli-
set alamäet.

Ajotasotrukin mitat

Mittojen "b", "h", "l", "w" ja "y" numeroarvot
ovat seuraavissa VDI-tietolomakkeissa.

VDI-tietolomake LXW 20
0753

Tekniset tiedot6
Ajotasotrukin mitat

 326 50078078012 FI - 09/2023  -  07



 OHJE

Tässä VDI-tietolomakkeessa ilmoitetaan vain
vakiovarustellun teollisuustrukin tekniset arvot.
Esimerkiksi erilaiset renkaat ja lisälaitteet voi-
vat vaikuttaa arvoihin.

Tärkeät tiedot

Malli LXW 20 / litiumioni
Tyyppinumero 0753
Valmistaja STILL GmbH
Voimansiirto   Sähkö
Käyttö   Istuin
Nimelliskapasiteetti/kuorma (kg) 2 000
Hinattava kuorma (kg) 6 000
Akseliväli y (mm) 1 900

Painot

Malli LXW 20 / litiumioni
Tyyppinumero 0753
Nettopaino akun kanssa (kg) 3 581
Etuakselin kuorma kuormattuna (kg) 2 484
Taka-akselin kuorma kuormattuna (kg) 3 097
Etuakselin kuorma, ilman kuormaa (kg) 2 026
Taka-akselin kuorma, ilman kuor-
maa (kg) 1 555

Pyörät, konealusta

Malli LXW 20 / litiumioni
Tyyppinumero 0753
Renkaat   Ilma/SE
Rengaskoko, edessä   6.00 R 9 / 21x8-9
Rengaskoko, takana   7.00 R 12
Etupyörien määrä
(x = vetävä)   2

Takapyörien määrä
(x = vetävä)   2x

Raideleveys edessä b10 (mm) 1,102 / 1,112
Raideleveys takana b11 (mm) 1 060

Tekniset tiedot 6
VDI-tietolomake LXW 20 0753

 32750078078012 FI - 09/2023  -  07



Perusmitat

Malli LXW 20 / litiumioni
Tyyppinumero 0753
Turvakatoksen korkeus (ohjaamo) h6(mm) 1 950
Matalan turvakatoksen korkeus (oh-
jaamo) h6 (mm) 1 850

Istuimen korkeus suhteessa
SIP:hen / seisontatason korkeuteen h7 (mm) 909,5 MSG65-mallissa

Sisäänkäynnin korkeus (mm) 400 (askelman keskikohta)
Hinausliitännän korkeus h10 (mm) 240, 295, 350, 405
Lastauskorkeus ilman kuormaa h11 (mm) 900
Lastausalueen pituus l3 (mm) 2 200 / 2 600
Jatkeen pituus l5 (mm) 665
Ohjaamon ylitys (mm) 1 061
Lastaustason leveys b9 (mm) 1 300
Kokonaispituus l1 (mm) 3 626
Kokonaisleveys b1 (mm) 1 310
Maavara akselivälin keskellä m2 (mm) 150
Käytäväleveys määritetyillä kuorman
mitoilla ilman turvaetäisyyttä/-varaa Ast (mm) 5 115

Kääntösäde Wa (mm) 3 267
Vähimmäisetäisyys pyörintäkeskiöi-
den välillä b13 (mm) 1 074

Suorituskyky

Malli LXW 20 / litiumioni
Tyyppinumero 0753
Ajonopeus kuormattuna (nimellis-
kuorma) (km/h) 23

Ajonopeus ilman kuormaa (km/h) 23
Nimellisvetovoima, yli 60 min (N) 900 / 1 200
Enimmäisvetovoima ilman kuor-
maa, 5 min (N) 15 000

Kiihdytysaika ilman hinattavaa
kuormaa ja kuormaa (10 m) s 4,3 (13,92 %)

Kiihdytysaika kuormattuna (10 m) s 4,8 (13,92 %)
Käyttöjarru   Sähköinen/hydraulinen

Kaltevat tasot
"Suorituskykytiedot"-taulukon arvojen (kuten
enimmäisnousukyky) avulla voi vertailla

Tekniset tiedot6
VDI-tietolomake LXW 20 0753
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ainoastaan saman luokan teollisuustrukkien
tehoa. Määritetyt arvot eivät millään tavalla
edusta normaaleja päivittäisiä käyttöolosuhtei-
ta.

 VARO
Jotta teollisuustrukkia voi käyttää turvallisesti – kuor-
man kanssa ja ilman kuormaa – ajoalustan kaltevuus
saa olla enintään 25 %.
– Jos sinulla on kysyttävää, ota yhteys valtuutettuun

huoltoliikkeeseen.

Sähkömoottori

Malli LXW 20 / litiumioni
Tyyppinumero 0753
Ajomoottori, teho S2 60 min kW 2 x 10,5
Akku Vakio; piiri DIN 43536 A
Akkujännite U (V) 80
Akun kapasiteetti K5 (Ah) 240/500
Akun paino kg 679/1 210

Muut

Malli LXW 20 / litiumioni
Tyyppinumero 0753
Äänenpainetaso LpAZ
(Ohjaamo) dB (A) < 66

Kehoon kohdistuva tärinä: kiihty-
vyys standardin EN 13059 mukaan m/s2  

Hinausliitännän tyyppi/malli, DIN   3-asentoinen kytkin

Tekniset tiedot 6
VDI-tietolomake LXW 20 0753
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Vetovoimakaavio

Schleppleisungsdiagramme LXW 20_30_fi
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Tekniset tiedot6
VDI-tietolomake LXW 20 0753
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 OHJE

Sallittu vetopituus tunnissa on koko kuljettu
matka mukaan lukien paluumatka ja mahdolli-
set alamäet.

VDI-tietolomake LXW 30
0754

 OHJE

Tässä VDI-tietolomakkeessa ilmoitetaan vain
vakiovarustellun teollisuustrukin tekniset arvot.
Esimerkiksi erilaiset renkaat ja lisälaitteet voi-
vat vaikuttaa arvoihin.

Tärkeät tiedot

Malli LXW 30 / litiumioni
Tyyppinumero 0754
Valmistaja STILL GmbH
Voimansiirto   Sähkö
Käyttö   Istuin
Nimelliskapasiteetti/kuorma (kg) 3000
Hinattava kuorma (kg) 6 000
Akseliväli y (mm) 1 900

Painot

Malli LXW 30 / litiumioni
Tyyppinumero 0754
Nettopaino akun kanssa (kg) 3 581
Etuakselin kuorma kuormattuna (kg) 2 397
Taka-akselin kuorma kuormattuna (kg) 4 184
Etuakselin kuorma, ilman kuormaa (kg) 2 026
Taka-akselin kuorma, ilman kuor-
maa (kg) 1 555

Tekniset tiedot 6
VDI-tietolomake LXW 30 0754
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Pyörät, konealusta

Malli LXW 30 / litiumioni
Tyyppinumero 0754
Renkaat   Ilma/SE
Rengaskoko, edessä   6.00 R 9 / 21x8-9
Rengaskoko, takana   7.00 R 12
Etupyörien määrä
(x = vetävä)   2

Takapyörien määrä
(x = vetävä)   2x

Raideleveys edessä b10 (mm) 1,102 / 1,112
Raideleveys takana b11 (mm) 1 060

Perusmitat

Malli LXW 30 / litiumioni
Tyyppinumero 0754
Turvakatoksen korkeus (ohjaamo) h6(mm) 1 950
Matalan turvakatoksen korkeus (oh-
jaamo) h6 (mm) 1 850

Istuimen korkeus suhteessa
SIP:hen / seisontatason korkeuteen h7 (mm) 909,5 MSG65-mallissa

Sisäänkäynnin korkeus (mm) 400 (askelman keskikohta)
Hinausliitännän korkeus h10 (mm) 240, 295, 350, 405
Lastauskorkeus ilman kuormaa h11 (mm) 900
Lastausalueen pituus l3 (mm) 2 200
Jatkeen pituus l5 (mm) 1 065
Ohjaamon ylitys (mm) 1 061
Lastaustason leveys b9 (mm) 1 300
Kokonaispituus l1 (mm) 4 026
Kokonaisleveys b1 (mm) 1 310
Maavara akselivälin keskellä m2 (mm) 150
Käytäväleveys määritetyillä kuorman
mitoilla ilman turvaetäisyyttä/-varaa Ast (mm) 5 294

Kääntösäde Wa (mm) 3 267
Vähimmäisetäisyys pyörintäkeskiöi-
den välillä b13 (mm) 1 074

Tekniset tiedot6
VDI-tietolomake LXW 30 0754
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Suorituskyky

Malli LXW 30 / litiumioni
Tyyppinumero 0754
Ajonopeus kuormattuna (nimellis-
kuorma) (km/h) 23

Ajonopeus ilman kuormaa (km/h) 23,73
Nimellisvetovoima, yli 60 min (N) 900 / 1 200
Enimmäisvetovoima ilman kuor-
maa, 5 min (N) 15 000

Käyttöjarru   Sähköinen/hydraulinen

Kaltevat tasot
"Suorituskykytiedot"-taulukon arvojen (kuten
enimmäisnousukyky) avulla voi vertailla aino-
astaan saman luokan teollisuustrukkien tehoa.
Määritetyt arvot eivät millään tavalla edusta
normaaleja päivittäisiä käyttöolosuhteita.

 VARO
Jotta teollisuustrukkia voi käyttää turvallisesti – kuor-
man kanssa ja ilman kuormaa – ajoalustan kaltevuus
saa olla enintään 25 %.
– Jos sinulla on kysyttävää, ota yhteys valtuutettuun

huoltoliikkeeseen.

Sähkömoottori

Malli LXW 30 / litiumioni
Tyyppinumero 0754
Ajomoottori, teho S2 60 min kW  
Akku Vakio; piiri DIN 43536 A
Akkujännite U (V) 80
Akun kapasiteetti K5 (Ah) 240/500
Akun paino kg 679/1 210

Tekniset tiedot 6
VDI-tietolomake LXW 30 0754
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Muut

Malli LXW 30 / litiumioni
Tyyppinumero 0754
Äänenpainetaso LpAZ
(Ohjaamo) dB (A)  

Kehoon kohdistuva tärinä: kiihty-
vyys standardin EN 13059 mukaan m/s2  

Hinausliitännän tyyppi/malli, DIN   3-asentoinen kytkin

Tekniset tiedot6
VDI-tietolomake LXW 30 0754
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Schleppleisungsdiagramme LXW 20_30_fi
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Tekniset tiedot 6
VDI-tietolomake LXW 30 0754
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 OHJE

Sallittu vetopituus tunnissa on koko kuljettu
matka mukaan lukien paluumatka ja mahdolli-
set alamäet.

Lyijyhappoakkujen tekniset tiedot

 OHJE

Akun tekniset tiedot DIN 43536-standardin
mukaisesti, kennot DIN EN 60254-2-standar-
din mukaisesti, 80 V, piiri A

– Akun paino on merkitty sen tyyppikilpeen.

Lyijyhappoakut
Akkumerkin-
tä

Teho
[kWh]

Kotelo Paino [kg] Akkutilan mitat
[mm]

Piiri

Nimelli-
nen

Vähint.
(–5 %)

Enint.
(+5 %)

Pi-
tuus

Le-
veys

Kor-
keus

3 PzS 240 19.2 234 679 645 713
1028

711
784

A

3 PzS 465 37,2 233 1238 1 176 1300 567
4 PzS 320 25,6 244 858 815 901

1026

708
462

4 PzS 500 40 204 1 210 1 149 1 271

627
4 PzS 620 49,6 234 1 558 1 480 1 636 711
5 PzS 775 62 235 1 863 1 769 1957 855
6 PzS 930 74,4 236 2 178 2 069 2 287 999
8 PzS 1240 99,2 238 2785 2645 2925 1 037 1287

4 PzV 280   244 858 815 944
(+10 %) 1026 708

462

4 PzV 400   204 1 210 1 149 1 271 627

4 PzV 480   234 1 558 1 480 1 714
(+10 %)

1028

711

7845 PzV 600   235 1 863 1 769 2 049
(+10 %) 855

6 PzV 720   236 2 178 2 069 2 396
(+10 %) 999

 OHJE

Jos haluat muuttaa akut TENSOR®-akuiksi,
ota yhteys valtuutettuun huoltoliikkeeseen.

Tekniset tiedot6
Lyijyhappoakkujen tekniset tiedot
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Litiumioniakkujen tekniset tiedot
– Katso lisätietoja litiumioniakun tyyppikilves-

tä ja käyttöohjeesta.

 Li-ion 80 V (BG 5)
  Akkuryhmä 5.6
Nimellisjännite [V] 88,08
Nimelliskapasiteetti [Ah] 600
Nimellisenergia [kWh] 52,8
Kennojen liitännät  
Pituus [mm] 1028
Leveys [mm] 708
Korkeus [mm] 627
Paino [kg] 1 210
Kotelo 204

 Li-ion 80 V (BG 6)
  Akkuryhmä 6.6
Nimellisjännite [V] 88,08
Nimelliskapasiteetti [Ah] 600
Nimellisenergia [kWh] 52,8
Kennojen liitännät  
Pituus [mm] 1028
Leveys [mm] 711
Korkeus [mm] 692
Paino [kg] 1 558
Kotelo 234

 Li-ion 80 V (BG 7)
  Akkuryhmä 7.6
Nimellisjännite [V] 88,08
Nimelliskapasiteetti [Ah] 840
Nimellisenergia [kWh] 74,0
Kennojen liitännät  
Pituus [mm] 1028
Leveys [mm] 999
Korkeus [mm] 724
Paino [kg] 2 178
Kotelo 236

Tekniset tiedot 6
Litiumioniakkujen tekniset tiedot
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 Li-ion 80 V (BG 11)
  Akkuryhmä 11
Nimellisjännite [V]  
Nimelliskapasiteetti [Ah]  
Nimellisenergia [kWh]  
Kennojen liitännät  
Pituus [mm] 1028
Leveys [mm] 567
Korkeus [mm] 627
Paino [kg] 1238
Kotelo 233

Käyttö teollisuustrukin version mukaan

Teolli-
suustrukin
versio

LXT120,
erittäin ly-
hyt akseli-
väli

LXT180,
erittäin ly-
hyt akseli-
väli

LXT250,
lyhyt akse-
liväli

LXT250,
pitkä akse-
liväli

LXT350,
erittäin pit-
kä akseli-
väli

LXW20 LXW30

Akkuryh-
mä 11 11 5.6 6.6 / 7.6 7.6 5.6 5.6

Sähkömoottoreiden ja muut-
tuvanopeuksisten moottorei-
den ekologisuutta koskevat
vaatimukset
Kaikki tämän teollisuustrukin moottorit on va-
pautettu asetuksen (EU) 2019/1781 soveltami-
sesta, koska moottorit eivät vastaa artiklan
2 ("Soveltamisala") kohdassa (1) (a) annet-
tua kuvausta eikä artiklan 2 kohdassa (2) (h)
mainittuja "Johdottomien tai akkukäyttöisten
laitteiden moottoreita" ja artiklan 2 kohdassa
(2) (o) mainittuja "Erityisesti sähköajoneuvojen
vetoon suunniteltuja moottoreita" koskevia eh-
toja.

Kaikki tämän teollisuustrukin muuttuvanopeuk-
siset moottorit on vapautettu asetuksen (EU)
2019/1781 soveltamisesta, koska moottorit ei-
vät vastaa artiklan 2 ("Soveltamisala") kohdas-
sa (1) (b) annettua kuvausta.

Tekniset tiedot6
Sähkömoottoreiden ja muuttuvanopeuksisten moottoreiden ekologisuutta koskevat vaa-
timukset
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A
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Määrittäminen A/B. . . . . . . . . . . . . . . 133
Valitseminen A/B. . . . . . . . . . . . . . . . 133
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taminen. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 80
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Kuvaus. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 96
Luominen. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 96
Nimen muokkaaminen. . . . . . . . . . . . . 98
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Valitseminen. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 98
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vaunulla. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 251
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Akkuhappo. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 41
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Akun käsittelyä koskevat turvallisuussää-

dökset. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 221
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B
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Sähköjärjestelmä. . . . . . . . . . . . . . . . 295
Vetävä akseli. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 297
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Näyttö-yhdistelmämittari
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Renkaiden kunnon ja kulumien tarkista-

minen. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 301

R
Renkaat

Turvallisuusohjeet. . . . . . . . . . . . . . . . . 31
Ro*244-hinausliitäntä

Irrottaminen. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 183
Kytkeminen. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 181
Sulkeminen. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 182

S
Satunnaiset vaaratilanteet. . . . . . . . . . . . . 34
Seisontajarru

Toimintahäiriöt. . . . . . . . . . . . . . . . . . 138
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Ylläpitolataus. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 263

STILL Classic
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Sulakkeet
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Sähköjärjestelmän puhdistaminen. . . . . . 272
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Säännöllinen tarkastus. . . . . . . . . . . . . . . 39

T
Tarvikkeet. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 41

Hävittäminen. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 44
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Tekniset huomautukset. . . . . . . . . . . . . . . . 8
Tekniset tiedot. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0
Teollisuustrukin kuvaus. . . . . . . . . . . . . . . . 2
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Puhdistuksen jälkeen. . . . . . . . . . . . . 273
Teollisuustrukin romuttaminen. . . . . . . . . 281
Tietoja oppaasta. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 18
Toimintahäiriöt. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 31
Toiminta hätätilanteissa. . . . . . . . . . . . . . 196
Trukin muutokset. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 29
Trukin nostaminen tunkilla. . . . . . . . . . . . 284
Turvajärjestelmien väärinkäyttö. . . . . . . . . 31
Turvallisen käytön perusperiaatteet. . . . . . 29
Turvallisuus. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0
Turvallisuussäädökset

Poltto-, voitelu- ja jäähdytysaineet. . . . 41
Turvatarkistus. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 39
Turvatestit. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 39
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Turvavyön vaihtaminen onnettomuuden
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